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Аннотация
Студентка Анна знакомится с молодым преподавателем из Германии Франком. Дружба двух филологов быстро перетекает в бурный роман. Кажется, ничто не способно разрушить их любовь, но оказывается в прошлой жизни Франк был офицером СС, а Анна – его жертвой. Несмотря на это, Анна старается спасти отношения с Франком, но кошмарные сны и воспоминания прошлого воплощения разрушают все попытки на счастье с любимым человеком.
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Глава 1. Анна

Шум трибун доносился до самых нижних уровней амфитеатра. Порой гул усиливался, и по стенам проходила легкая дрожь от многотысячных криков и возгласов сверху. Шестнадцать мужчин и женщин сидели на каменном полу в сырых слабоосвещенных подвалах, ожидая своего выхода на арену. Они не были гладиаторами, что сражаются за жизнь на потеху всему Риму. Они также не были и преступниками: их руки не совершали убийств и краж. Сложив ладони на груди, шестнадцать мужчин и женщин тихо пели молитву, понятную только им самим. Стражники смотрели за ними особенно пристально и не позволяли общаться между собой, грозя копьями.
В дверях появился легионер в начищенных доспехах.
— Оставьте нас, — приказал он стражам.
Когда они неспешно вышли в коридор, легионер подошел к камере осужденных.
— Лукия! — окликнул он худенькую девушку, прервав ее тихую молитву. — Лукия, это я.
— Сервий?! Ты пришел! — Дрожь в голосе выдала оставшиеся крохи надежды.
— Лукия, я прошу тебя, отрекись от своей веры. Я не могу тебя спасти, это не в моей власти. Но ты сама можешь публично отречься. Пока еще не поздно, прошу тебя. Я сейчас вызову трибунала, и он дарует тебе помилование.
Легионер просил, умолял девушку, но тщетно. Лукия попятилась назад, оглянулась на своих единоверцев и со счастливым смирением в лице ответила ему:
— Нет, Сервий, ты просишь невозможного. Я сделала свой выбор. Ты же можешь вернуться к нам.
— И пойти с вами всеми на смерть?! Нет, Лукия. Я — легионер. Я…
— Ты обретешь жизнь вечную…
— Нет. Нет! Ничего не говори мне больше об этом. Все это ложь, вся ваша вера — ложь! — прокричал Сервий всем шестнадцати христианам, приговоренным к смерти.
— Сервий, ты ведь был одним из нас. Посмотри, здесь и Паланий, что крестил тебя.
Старик повернулся в сторону Сервия, желая что-то ему сказать. Легионер сжал зубы, и крик, похожий на стон, вырвался у него из груди.
— Я люблю тебя, Лукия. Но я не могу…
Послышались шаги стражи.
— И я тебя люблю, Сервий. За нами идут. Ступай с Богом! Живи…
— Лукия, прости меня…
С этими словами Сервий выбежал из камеры, разминувшись в коридоре со стражей.

Иссушающее полуденное солнце подогревало переполненные эмоциями трибуны Колизея.
Стражники вывели на свет шестнадцать приговоренных к казни мужчин и женщин. Под оскорбительные выкрики римлян они прошли к центру арены и продолжили воздавать понятные только им молитвы. Старец Паланий, как мог, высоко поднял деревянный крестик в дрожащей руке. Лукия старалась увидеть на трибунах Сервия, словно в надежде еще раз призвать его вернуться. Но его нигде не было видно.
Шум утих. Открылись затворы, и на арену выбежали львы. Их было по числу людей в серых одеждах, смирившихся со столь жутким исходом. Лукия первая кинулась навстречу львам. Смерть тела не так страшна, когда знаешь, что впереди — вечная жизнь.
Прошло несколько минут, и шестнадцать римлян, все до единого, приняли мученическую смерть первых христиан Вечного города.
                                       * * *


— Аа-а-а-а-а-а-а-а-а-а! Нет! А-а-а-а-а!
Кричал ребенок.
— Папа! Папа!
Маленькая девочка проснулась от страшного кошмара, задыхаясь и держа руку на горле.
— Анечка, что случилось? — прибежал из другой комнаты отец, включив светильник над кроватью дочери.
— Папа, мне приснился страшный сон.
— Доча, опять кошмар?!
— Да, — на глазах девочки выступили слезы. — На меня напал лев. Большой лев, он напал и схватил, вот сюда, прямо за шею.
Отец обнял дрожащую дочь.
— Это просто сон, дорогая моя. Это просто сон.
В глазах ребенка жил безмерный ужас. Девочка успокоилась через некоторое время, уснув на руках отца, серьезно озадаченного постоянными кошмарами дочери, не поддающимися объяснению.
                                        * * *


Со временем страшные сны перестали беспокоить девочку, и к восьми годам Аня уже подзабыла про нападающих львов, битвы и сражения в неизвестных полях и лесах. Сны как мультики: дают яркие эмоции, но на короткое время. И уже через день—другой их не вспомнить.
С началом школы у Ани появились новые кошмары: опоздать на первый урок, получить плохую оценку. Для многих детей было привычным делом просыпать, симулировать болезнь, не делать домашку, но не для Ани — каждое задание воспринималось как долг, требующий тщательного выполнения.
Родители и учителя не могли не радоваться успехам Ани и ее любви к учебе. Девочка получила такое доверие, что мама никогда не проверяла ее дневник или школьные тетради. Всем было понятно — все и так сделано на «отлично».
Особую любовь у девочки вызывали книги. С десяти лет увлечение художественной прозой стало сродни спорту и хобби одновременно: Аня могла выходные провести за чтением новых книг, обсуждением прочитанного в литературных группах ВКонтакте. В старших классах с чтением пришла любовь к европейской культуре, особый отклик в душе вызывал немецкий романтизм в поэзии, философии и музыке, давшей миру такие имена, как Мендельсон, Шуман, Брамс и Вагнер.
Скромный бюджет семьи не позволял на каникулы поехать дальше родного Великого Новгорода, не говоря уже о путешествии по замкам Баварии, поэтому обстоятельства диктовали суровую реальность — пробивать дорогу придется себе самой. В десятом классе девушка решила, что будет поступать в Санкт-Петербургский государственный университет на немецкую филологию. Но Северная столица почти так же недоступна, как и Германия. Рассчитывать на зарплату родителей, трудящихся в бюджетной сфере, не приходилось, поэтому учеба стала единственной возможностью вырваться из провинции в самый европейский город России.
Получив высокие баллы по ЕГЭ, Анна Соколова подала документы в СПбГУ и, скрестив пальцы, начала думать о жизни в Петербурге.
                                       * * *


С началом первой пары «Введение в специальность» Анна успокоилась — теперь она студентка одного из самых престижных вузов в стране на курсе своей мечты.
Иностранные языки, как и филология любого направления, — это всегда осознанный выбор, в отличие от топовых специальностей, как менеджмент или юриспруденция, куда поступают с одной мыслью — сделать карьеру, неважно где и как. Будущими филологами движет интерес к культуре страны изучаемого языка. Кому близок чарующий древний Восток — постигают арабский, таинственная Индия — хинди. Английская культура раскрывается через историю языка и чтение Шекспира в оригинале, а русская душа познается в книгах великих поэтов и писателей, сформировавших если не всю нашу культуру, то, по крайней мере, достойные образы России за ее пределами.
Каждый студент-филолог понимает, что знание иностранных языков всегда пригодится в работе и в жизни. И даже если устроиться под солнцем не удастся, с английским можно заработать как минимум на колу и картошку фри.
Сокурсники Анны в большинстве своем рассчитывали попасть в крупную немецкую компанию или уехать в Германию, найти себя в развитой европейской стране. Мало кто из студентов помышлял остаться на кафедре продолжать познание языка в преподавании или издании учебных пособий. Но именно к таким относилась Анна. С первого дня учебы у нее был четкий план получить диплом бакалавра, потом поступить в магистратуру, затем — в аспирантуру, написать кандидатскую по особенностям немецкого языка и культуры. Научная степень сулила преподавательское будущее, к которому Анна, как ей самой казалось, готовилась всю жизнь.
Первый год в Питере прошел в учебных аудиториях, библиотеках и комнатах для индивидуальных занятий, где каждый вечер зубрилось по сотне немецких слов. Жизнью это сложно было назвать: ни вечеринок в общаге, ни экскурсий по городу — ни на что у Анны не было времени. Все подчинялось служению одной цели — сдать сессию на «отлично», слыть самой лучшей на курсе.
Все свое время Анна проводила на Васильевском острове, с которого однажды выбралась на противоположный берег Большой Невы посмотреть Исаакиевский собор. И это едва не закончилось падением при подъеме на купол собора по железной неустойчивой лестнице. Недосыпание и скудное студенческое питание обернулось обморочным состоянием, и, если бы не китайские туристы, подхватившие Анну за руки, неизвестно, чем бы закончился осмотр достопримечательности. Покорить купол тогда не удалось.
Занятия проходили на Университетской набережной Васильевского острова в красивом старинном дворце середины восемнадцатого века, выкрашенном в насыщенный зеленый цвет. Само здание университета с богатой историей и духом в каждом камне настраивало учиться, не отвлекаясь на мимолетные радости юности.
Старина и многовековые сооружения окружали Анну с раннего детства: в Великом Новгороде храмам и соборам по семьсот—восемьсот лет, чью историю она знала от своей матери, культуролога по профессии. Но атмосфера здания филологического факультета околдовывала мрачностью коридоров; потрескавшимися двухметровыми дверьми из деревянных реек, покрытых многослойным темным лаком; облупленной штукатуркой, за которой виднелась оригинальная стена восемнадцатого века; скрипящим паркетом со времен перестройки. Дух времени ощущался по всему зданию и действовал на тонкую душевную организацию девушки подобно благоухающему ладану на прихожан в церкви.
Во дворе «зеленки», как прозвали студенты здание факультета, располагался ухоженный сад квадратной формы с вечнозелеными елями и кипарисами и такими же зелеными лавочками, расставленными в большом количестве вдоль дорожек. Попасть в сад могли только студенты СПбГУ, простых горожан пускали редко, в специально отведенное время для экскурсий. В те немногие дни, когда выдалась хорошая погода, в саду кипела студенческая жизнь: играла гитара, звучали песни на разных языках, читались стихи и выдержки из прозы мировой классики.
Когда поточные лекции проходили с видом на Неву, Анна рассматривала купол Исаакиевского собора на противоположном берегу и мечтала посмотреть на «зеленку» с его вышины, взглянуть на город как на ладони, почувствовать в полной мере его величественный дух. Быть может, со второй попытки получится забраться на него, думала она. Но питерская погода более коварна, чем шаткое здоровье студентки. Редкие проблески свободного времени в выходные дни омрачались тяжелыми темными тучами, косым дождем или мокрым снегом. Выходить на улицу из общежития совсем не хотелось.
Жить в любимом городе, куда так стремилась, и не пройтись по историческим улицам, каналам, музеям и галереям. Да, город коварно не открывался перед ней, подобно священной горе, что не пускает неготового путника. Или, наоборот, город оберегал от внешних соблазнов и ненужных мыслей, мешающих обучению.
Корпус общежития располагался на 5-ой линии уже родного Васильевского острова, или «васьки», как его называли питерцы, чуть более двух километров от «зеленки», двадцать минут быстрым шагом. Анне повезло с соседкой по комнате. Маша Никитина была так же не из столицы, а из далекого Кемерово, всегда хотела вырваться в Москву, в МГУ, но по баллам прошла в СПбГУ, чему не сильно огорчилась. Девушки учились в одной группе и сразу стали подругами, помогая друг другу не только в учебе, но и в быту — делили один холодильник на двоих, вмести тратили родительские переводы на карту и скромные стипендии.
— Ань, пойдем к парням на второй этаж, там Кирилл играть на гитаре будет. Хватит сидеть за учебниками, — сказала Маша, дергая подругу за руку.
— Ты иди, я подойду позже. Доделаю модуль по грамматике… Как думаешь, завтра дождь прекратится?
Анна надеялась услышать от подруги обнадеживающий прогноз погоды, прогуляться по Питеру так хотелось.
— Ничего не выйдет. Говорят, солнце будет только в мае, еще два месяца ждать.
— Хоть бы плесенью не покрыться.
— А вот если не пойдешь, то покроешься! У парней есть, между прочим, красное винишко. Пошли, домашка подождет.
Маша победила, и подруги пошли к ребятам этажом ниже петь песни группы «Ленинград» и пить вино из кружек, на случай если комендант общежития заглянет с проверкой. Но комендант сам потягивал яблочный сидр, отстукивая ногой в ритм песни:
А в Питере — пить! В Питере — пить! В Питере тире пить.

Глава 2. Франк

Почему-то на втором курсе многие студенты начинают активно пропускать пары и не делать домашние задания. Когда за плечами две сессии, учеба становится механическим процессом: можно делать только самое главное, а точнее, где больше с тебя спрос.
Маша нашла время на подработку в студенческом кафе, парни со второго этажа устроились курьерами по доставке еды. Однако Анна не спешила работать. Родители, пусть и скромно, но оказывали денежную помощь: на все самое нужное хватало, а о большем пока мечтать было рано.
Когда у Маши появился очередной краткосрочный парень — студент из Штутгарда, приехавший в Питер учиться по академическому обмену, — Анна продолжала оставаться одна. С каждым днем это обстоятельство вызывало прогрессирующее отчаяние, а вместе с ним новые комплексы по поводу внешнего вида, особенно по поводу тела. Если судить объективно, то ей не о чем было беспокоиться: высокая стройная шатенка с выразительными светло-карими глазами, большим открытым лбом и густыми бровями. Анна имела все шансы стать девушкой самого крутого парня универа, но неуверенность в себе отражалась на восприятии своего внешнего облика. Поэтому густые брови казались ей неухоженными, худое тело — уродливым и немного полноватым, темный цвет волос и глаз — непривлекательными. А когда твоя соседка и лучшая подруга — голубоглазая блондинка, шансов найти парня вообще нет.
Только Кирилл, студент-индолог со второго этажа общаги, главный запевала и душа любой компании, несмотря на все предрассудки Анны о своей внешности, оказывал ей знаки внимания. И это не могло остаться незамеченным.
— Ты в курсе, что нравишься Кириллу? — завела разговор Маша.
— Разве? Думаю, тебе показалось, — Анна и правда не замечала.
— Он постоянно смотрит на тебя, налюбоваться не может.
— Глупости, Маша.
— Да ты посмотри, как часто он к нам заглядывает? Зовет на вечеринки. Сейчас, думаешь, зачем приходил?
— Маша, он просто пригласил нас послушать его новую песню.
— Да тебя он видеть хочет! Не понимаешь, что ли?
— Вообще-то, он нас двоих пригласил. Он наверняка тебя хочет видеть, а меня за компанию просто позвал.
— Слушай, может, тебе сразу в монахини постричься? Ну что ты у меня такая бесчувственная?
— А на что ты у меня такая… — парировала Анна.
— И какая это я?
Маша встала в позу, руки в боки. Анна поняла, что зря поддалась на провокацию.
— Давай, говори, какая я, ну, — нажимала Маша.
— Свободная… Ты такая легкая в общении и вообще без комплексов. Я так не могу.
— А ты учись. Если я говорю, что ты нравишься парню, то значит — нравишься. Так что быстро встала и пошла за ним.
— Ма-аша-а, я так не могу.
Анна расписалась в своем бессилии.
— Надо, Ань, надо. Нам скоро уже двадцать, не успеем оглянуться, как будет четвертак, и, опачки, мы никому с тобой не нужны.
— Ну это же бред?! Люди и после тридцати под венец идут.
— Не бред, Аня, а жизнь! Играть свадьбу после тридцати могут только мужики, им и после сорока можно, шестидесяти. А нам нужно до двадцати пяти, не позже. У нас, женщин, такая карма. А нам с тобой нужно выйти за немцев, или за французов на крайняк, чтобы свалить в Европу. Лучше студентками.
— Да, планы Наполеона — ничто по сравнению с твоими!
— А ты не смейся, подумай об этом, подруга моя.
— Я вообще замуж не хочу, — сказала Анна и вернулась к открытому учебнику немецкого, не обращая внимания на соседку, собирающуюся на очередное романтическое свидание.
                                       * * *


В конце сентября, когда Петербург погружается в привычное для его жителей состояние черно-серой меланхолии, где ночь сменяет вечер, а вечер — ночь, власти города, театры, галереи и прочие заведения высокой и не очень культуры проводят выставки, спектакли, фестивали, концерты и иные развлекательные мероприятия с одной целью — поддержать чувство радости горожан. Кто как не петербуржцы знает, что отсутствие солнца приводит к нехватке витамина D, синтезирующего гормон радости серотонин. Поэтому, помимо пищевых добавок, каждый житель и приезжий потребляет искусство в большом количестве и порой без разбора, главное — получить новые впечатления. Может быть, именно дефицит витамина D побуждал писателей, поэтов и художников создавать главный товар, имеющий непомерный спрос у страдающих авитаминозом, — эмоции, на время спасающие от депрессии и уныния. Несомненно, вся российская культура обязана витамину D, точнее, его нехватке в наших организмах.
Санкт-Петербургский государственный университет по-своему участвовал в марафоне по производству новых впечатлений у студентов. В этот раз администрация вуза решила привлечь европейских ученых с курсом занимательных лекций по истории предмета.
По запросу университета немецкая служба академических обменов DAAD направила научного работника для чтения лекций по истории языка и богатству диалектов Германии. Ключевая задача программы DAAD — популяризация культуры, а не преподавание языка, поэтому лекции молодого немецкого ученого сразу понравились студентам.
— Ань, пошли сегодня в пять на лекцию по истокам немецкого, говорят, вчерашняя собрала аншлаг.
— Да, я слышала. Думаешь, стоит?
— Конечно, всем, кто доходит до конца курса лекций, обещают поставить плюсик на экзамене. Но самое главное не это.
— А что?
— Лекции читает молодой симпатичный немец, тебе должен понравиться.
— Я так и знала, что все к этому сведется.
В этот раз Маше удалось вытащить Анну из комнаты, буквально оторвать от зубрежки учебника.
На пути к «зеленке» Маша вспомнила про ритуал, что давно намеревалась совершить с подругой.
— Пойдем загадаем желание у бегемотихи Тонечки, чтобы найти женихов.
— Ты правда веришь в эту сказку?
— Веришь — не веришь, главное, чтобы работало. Все загадали у нас в группе, одни мы остались.
И девушки вышли во внутренний сад, где сразу по правую сторону красовалась маленькая бронзовая скульптура бегемотихи.
— Легенда гласит, что в восемнадцатом веке двое влюбленных прыгнули в Неву, то ли из-за большой любви, то ли из-за невозможности быть вместе, — Маша, тараторя, читала Анне с телефона. — По какому-то чуду в реке проплывала бегемотиха, за которую пара схватилась и спаслась. Никто не знает, откуда взялась эта легенда, как и имя Тоня. У скульптуры есть надпись… Ань, посмотри, что там.
На небольшой металлической табличке читался текст: «Девушка, мечтающая найти жениха, должна подержаться за правое ухо бегемотихи, а молодой человек, если он хочет найти невесту, — за левое».
Маша припала к крошечному натертому бронзовому ушку. Прошла минута, вторая, но она продолжала нашептывать желание.
— Ну как?
— Бомбическое чувство!
— Пойдем уже, опоздаем на лекцию.
— Так, теперь твоя очередь. Держись за правое ухо и думай о женихе, представь его, — со знанием дела Маша все объяснила подруге.
Анна дотронулась до правого уха бегемотихи Тонечки, демонстративно закатив глаза, едва сдерживая смех.
— Ну все, тебе достаточно, — сказала Маша, и обе поспешили в актовый зал в превосходном настроении.
Говорят, что немцы пунктуальны и не терпят, когда опаздывают другие. Франк Шольц задержался на начало собственной лекции на десять минут. Извинившись перед студентами, он запустил презентацию на экран и начал сразу с краткого экскурса в историю немецких племен первых веков нашей эры, их письменности, языковых особенностей, различия и сходства. Удивляло, как Шольц вел лекцию на беглом русском языке: пусть и неидеально им владея, делая изредка ошибки в ударениях и спряжении глаголов, он весьма легко объяснял тонкости древних немецких фразеологизмов. Познавательная информация и харизма симпатичного молодого ученого покорили собравшуюся публику. Все понимали — Франк Шольц станет звездой филологического факультета.
Сложно определить, что вызывало у Анны наибольший интерес: занимательный материал лекции или внешность молодого ученого. Худощавое телосложение, рост под два метра, но это ладно, а вот недоглаженная и плохо заправленная в джинсы белая рубашка никак не сходилась со сложившимся образом всегда опрятных немцев.
Размахивая время от времени длинными руками в разные стороны, Шольц обращался к слушателям с риторическими вопросами, чтобы никто даже и не подумал задремать. По ходу лекции он перескакивал на немецкий, древнесаксонский и готские языки, а затем переводил сам себя так непринужденно, словно опытный жонглер. Все это больше походило на лингвистическое шоу, нежели на лекцию по истории немецкого, какие обычно читают студентам в нагрузку по образовательной традиции филологического факультета.
Когда в конце начались вопросы, Шольц сделался по-немецки серьезным и сдержанным. Шоу закончилось, и начались конкретные ответы без приемов красноречия. Тогда студенты узнали еще и настоящего ученого в улыбчивом немецком госте, ставшем доктором филологических наук в двадцать восемь лет.
Анна не задала свой вопрос публично. После лекции, когда все уже разошлись, включая Машу, она осталась в аудитории, чтобы спросить Шольца лично, наедине.
— Извините, доктор Шольц, вы так интересно рассказывали о готском происхождении столь важного для русских слова «хлеб», что я хотела бы побольше узнать о готском и его влиянии на славянские языки. Порекомендуете, что почитать?
— О, спасибо, спасибо! Я позже посвящу этому отдельную лекцию. Приходите на мой курс по готскому языку, — сдержанно улыбаясь, ответил доктор Шольц, — я там вам все расскажу и дам список литературы.
— Обязательно. Спасибо большое!.. Auf Wiedersehen1, — неуверенно ответила Анна и собралась уходить.
— Подождите!
Анна вздрогнула. Голос Шольца прошелся током по виску, вызвав резкую боль. Повернувшись, она увидела перед собой немца с буклетом в руке.
— Послезавтра, в пятницу, приходите на открытие дней немецкой культуры в Санкт-Петербурге, вам должно понравиться.
Вручив Анне буклет с приглашением, доктор Шольц улыбнулся и поспешил собирать вещи в рюкзак. Получив столь неожиданное приглашение, Анна быстро спрятала буклет в сумку, опасаясь, что в любой момент может зайти Маша и напридумать себе историю.
Выйдя на улицу, Анна захотела прогуляться до общежития одной. За все время учебы в Питере без видимой на то причины на нее нахлынула сильная тоска по дому, родителям. Вот уже вторая осень проходит не в родных краях: не пройдешься вдоль высоких стен Новгородского кремля, не посидишь на берегу тихой реки Волхов, не пойдешь с отцом на лодке рыбачить на Ильмень-озеро.
Более часа прогулявшись по похожим друг на друга линиям Васильевского острова, погрузившись в детские воспоминания, Анна сделала звонок матери и успокоила свою душу. Наступили сумерки, похолодало, и девушка поспешила в родную комнату на 5-ой линии.

Глава 3. Чтец

Дни немецкой культуры проходили в новом творческом лофт-пространстве «Красный треугольник» на Обводном канале. В главном зале, где когда-то был большой цех по изготовлению обуви, камерный оркестр исполнял арии Баха, в коридорах висели фотографии немецких городов, а в книжной лавке шли презентации современных писателей.
Прогуливаясь по залам в надежде найти что-то стоящее ее внимания или встретить знакомых из универа, Анна оказалась на просмотре оскароносного фильма «Чтец» с Кейт Уинслет в главной роли. Одноименную книгу Бернхарда Шлинка она прочитала в шестнадцать лет, а фильм не произвел впечатления. Осмотрев импровизированный кинозал, Анна узнала доктора Франка Шольца на первом ряду и решила остаться ради дискуссии.
Дискуссия на тему вины немцев в преступлениях национал-социализма началась сразу, как пошли финальные титры. После войны прошло так много времени, но вопросы звучали актуально, по крайней мере, для немецкого народа: «как это случилось?», «знали ли простые люди о преступлениях?», «почему молчали?». Модерировал дискуссию доктор Шольц.
— Это виновато массовое безумие из-за пропаганды, когда обещали власть над всем миром и победу одного народа и одной культуры над другими. Никто не мог верить и предполагать о газовых камерах, концентрационных лагерях. Люди в Германии не знали об ужасах войны и страданиях людей на востоке, — Франк Шольц эмоционально, с ошибками в русской речи пытался объяснить в некогда блокадном Ленинграде, что обычные жители немецкой глубинки не знали о преступлениях нацистов и поэтому невиновны.
Когда уже почти все в зале с этим согласились, Анна решила встать и громко заявить, о чем долго думала еще после прочтения книги:
— Простите, но у меня иное мнение. Уверена, они все знали и все понимали. Просто это казалось обычным делом. Уничтожение евреев ими воспринималось как само собой разумеющееся, поскольку одобрялось руководством Германии. Когда власть узаконивает преступление, оно не ощущается как преступление. Уничтожение евреев, целых народов становится задачей, проектом.
Тишину в зале нарушил доктор Шольц. Он не стал спорить и опять возвращаться к своим увещеваниям о временном помешательстве немцев, а лишь поблагодарил Анну за комментарий и быстро резюмировал итоги дискуссии, сказал пару банальных фраз о необходимости мира во всем мире, следовании общемировым принципам гуманизма. Когда все стали расходиться, Шольц поспешил за Анной.
— Послушайте… Извините, я, кажется, вас помню, вы были у меня на лекции.
— Да, это я, вы меня пригласили сюда.
— Конечно, конечно. Вы очень хорошо говорили сейчас. Вы знаете… а можете сейчас ходить со мной ужинать?
Предложение доктора Шольца вызвало у Анны улыбку то ли из-за акцента, то ли из-за растерянной манеры поправлять сползающие с переносицы очки.
— Хорошо, пойдемте.
Анна впервые за время учебы, жизни в Питере согласилась пойти на ужин с мужчиной. Решение, на удивление, далось так легко, словно это привычная встреча двух давно знакомых людей. Анне и в голову не могла прийти мысль, что она на свидании: исключительно ужин с современным ученым, лектором, с которым интересно поговорить на общие культурологические темы, не более того.
Ужин перешел в свидание так же неожиданно, как и случился.
— Вы родились здесь?
— Нет, я в Петербурге всего второй год, сама родом из Великого Новгорода.
— О, как интересно. Я давно хотел посетить Великий Новгород.
— Это стоит того. У города богатая история. Вы знаете, что в средние века Новгород был одним из самых свободных и демократических городов Европы?
— Да, я читал об этом. Новгород-с-кое вече, кажется. Нужно туда пойти.
— Пойти?
— То есть ехать… ох, мой русский. Я всегда путаю ваши глаголы, — с досадой сказал Франк Шольц.
По выражению его лица было видно — дело безнадежно.
— Правильно будет «поехать», вернее даже «съездить». Можно сказать: «нужно туда поехать», но лучше: «нужно туда съездить», — Анна объяснила, как настоящий педагог.
— О, как же это сложно! «Ехать», «поехать» и «съездить», в чем разница, я не понимаю ничего совершенно?!
— Тут все просто. Разницы никакой нет, это один глагол «ехать» в разных формах. Например, в поезде, в машине можно ехать, «ехать по дороге в Москву», а вот «поехать» означает направленное движение, например, «я поеду домой». Так понятнее стало?
— Точно, я чувствую разницу. Спасибо вам.
— Да не за что…
— А что значить «съездить»? Чем отличается от «поехать». Как будет правильно: «поехать в Новгород» или «съездить в Новгород»? — Франк решил разобраться основательно.
Победа в городской олимпиаде по русскому среди школьников 11 класса и, как она думала, отличное знание родного языка не позволяли Анне быстро найти нужный ответ на столь простой вопрос.
— Разница незначительна. Все дело в совершенном и несовершенном виде. Можно говорить и так, и так, но «съездить» означает неминуемое завершенное действие, подразумевает, что будет скорое возвращение. Понимаете?
— Да, кажется, понял. А давайте чаще встречаться? Я буду вам помогать с немецким и в исследовании готского, а вы мне объяснять особенности русского языка? Хорошо?
Вот так незаметно, по причине гуманитарных соображений оказания помощи иностранному ученому, началась история отношений Анны Соколовой и Франка Шольца.
Через три дня они перешли на «ты», когда встретились на лестнице общежития. Анна поднималась на свой третий этаж, а доктор Шольц спускался с четвертого. Университет предоставил ему комнату на верхнем этаже, где обычно жили молодые преподаватели или приглашенные лекторы. Соседство по общежитию позволило чаще встречаться. Анна купила два учебных пособия по изучению русского как иностранного, чтобы правильно объяснять Франку особенности наших глаголов, Франк, в свою очередь, подарил Анне книгу по истории немецкого, написанную в соавторстве с профессором Грассом.
                                       * * *


Маша первая заметила перемены в Анне. На смену серым однотонным бадлонам2 с высоким воротником до подбородка пришли яркие блузки, обнажающие шею и локти. Глаза подчеркнул темный обводной карандаш, а губы впервые после школьного выпускного стали вновь цвета алой помады.
— У вас уже все было? — Маша в своей непринужденной манере закинула вопрос в сторону Анны, собирающейся на встречу с Франком в кафе.
— Что ты говоришь такое? Мы с доктором Шольцом друзья!
— На встречу с друзьями не собираются полчаса. Ну, расскажи, как он тебе?
Назойливость Маши была на пределе терпения Анны.
— Мне с ним очень нравится бывать.
— Да ты уже и говорить стала как он. Жесть.
— Мне пора. Не люблю опаздывать.
— Беги, беги. Только не забудь в аптеку по пути зайти!
Маша рассмеялась то ли от своих слов, то ли от грозного взгляда Анны в дверях комнаты.
Обычно середина октября в Санкт-Петербурге — это серая тоскливая осень, но в этот субботний день небесная канцелярия решила сделать подарок. Солнце вывело на улицы всех горожан: молодые люди катались на скейтах или велосипедах, парочки, держась за руки, неспешно прогуливались по паркам, туристические группы кружили вокруг достопримечательностей, подобно рою пчел у цветка.
В переполненном кафе было невыносимо шумно, и Анна с Франком решили прогуляться по улицам города. Проходя Дворцовый мост, Франк предложил подняться на купол Исаакиевского собора, чтобы оттуда рассмотреть весь город. Анна вспомнила, как в прошлый раз это для нее едва не закончилось трагедией, но мечта подняться на купол взяла верх, и, полагаясь на Франка, она пошла за ним.
На этот раз подъем прошел успешно. Головокружение началось уже наверху, и чтобы обрести большую опору, Анна схватилась за руку Франка и тут же испугалась своей дерзости. Франк не растерялся, проявил инициативу: обнял Анну вначале за плечи, а потом обхватил большой рукой за талию, словно защищая и оберегая ее от окружающего мира.
Прогулка вдоль канала Грибоедова и по прилегающим улочкам длилась до вечера. Уже немного устав, они вышли к острову Новая Голландия в Адмиралтейском районе, где забрели в первое попавшееся кафе в необычном круглом здании, носящем название «Бутылка». В девятнадцатом веке оно служило местом заключения провинившихся моряков, а в наши дни стало модной культурной площадкой, где размещаются творческие студии, магазины дизайнеров, а на первом этаже — уютные ресторанчики и бары. Именно в одном из таких мест за бокалом яблочного сидра Анна услышала от Франка слова, что раньше ей никто не говорил:
— Аня, ты очень красивая и настоящая… Ты нравишься мне.
— Я? Правда? — Анна покраснела.
— Да, точно так, — речь Франка была по-немецки точна.
— Спасибо… Ты тоже мне очень нравишься, Франк.
«Кажется, я влюбилась, — подумала про себя Анна и засмущалась от своих чувств. — Вот бы уверенности и смелости, как у Маши».
Дальнейший ход мыслей нарушил поцелуй Франка, перевернувший все с ног на голову. Уже не нужно было спешить в общагу готовиться к завтрашнему семинару. Уже не нужно бояться быть естественной, собой.

Глава 4. Вознесенский проспект

Отношения развивались стремительно, и уже через две недели Анна собирала вещи для переезда к Франку в съемную квартиру на Вознесенском проспекте. СПбГУ и DAAD пришли к соглашению, и доктор Шольц оставался на год в университете читать лекции по готскому, а также по истории немецкого. Жить в общежитии целый год Франк не хотел, поэтому решил переехать.
Анна не думала переезжать, но Франк настоял на совместном проживании, к тому же Анне это ничего не стоило, все затраты на оплату квартиры взяло на себя DAAD. Мама особенно радовалась новостям от дочери.
— Аня, а он не женат?
— Нет, мама, не женат.
— Не сильно старый?
— Ему тридцать один. Почти двенадцать лет разница, но меня это не смущает.
— Не страшно, соседи побухтят, правда.
— Какие соседи, при чем тут они?
— Ну, Аня, все уже спрашивают, когда ты замуж выйдешь.
— Мама, я не собираюсь за Франка замуж!
— А вот нужно. Жизнь в Германии куда лучше, чем у нас. Кузнецовы уехали все в Берлин и счастливо живут, дети работают, создают семьи. Потом и нас с папой заберешь к себе.
В семье Соколовых за прагматизм, определенно, отвечала Наталья Ивановна.
— Мама, ты, как обычно, думаешь за всех. Ладно, давай, мне пора…
Анна не услышала, как Франк вошел в комнату и незаметно подошел к ней со спины.
— Как мама?
Подпрыгнув от испуга из-за неожиданно раздававшегося голоса Франка, Анна вскрикнула и уронила телефон.
— Это ты… ты меня напугал…
— Моя мышка, я не хотел. Это просто так получилось.
В тот момент Анна испытала нечто большее, чем девичий испуг. Это был страх, исходящий из глубин бессознательного. На мгновение ощущение времени и происходящего покинуло ее, Анна стояла напротив высокого мужчины и смотрела в его голубые глаза, словно в них появился зашифрованный текст, правда, пока еще непонятный ей самой.
— C тобой все хорошо?
Громкий по своей природе голос Франка не сразу вернул девушку в настоящее.
— Да, прости… Не делай так больше, пожалуйста!
— Моя маленькая мышка, — Франк обнял Анну и поглотил девушку своими длинными руками.
— Мама просит, чтобы мы приехали. Хочет познакомиться с тобой.
— Это очень хорошо. Я буду рад знакомству с твоими родителями. А ты мне покажешь Великий Новгород?
— Конечно, и мама тоже будет рада, она работает в новгородском музее и может провести большую экскурсию.
— Замечательно! Тогда нужно запланировать поездку. Я думаю, что в феврале можно поехать или в начале марта, да, лучше так, как раз на праздник.
У немцев есть уникальная особенность — они всегда все планируют и составляют список дел на месяцы вперед. Франк держал специальную тетрадь с глянцевой обложкой в мелкую клетку, куда ежедневно записывал расходы и предстоящие траты. После магазина, ресторана или уличного кафе по приходе домой Франк фиксировал в ней все совершенные покупки. Там же отмечались траты на подарки, интернет, сотовую связь, одежду и на все остальное вплоть до покупки презервативов.
Еще до знакомства с Анной Франк планировал полететь на Рождество домой к родным в Мюнхен. Теперь он решил пригласить Анну с собой, торжественно объявив, что оплатит ей билеты и все сопутствующие расходы, в том числе визу. Естественно, все суммы нашли свои строчки в тетради. Нельзя было назвать Франка экономным или скупым человеком, но его педантичность в финансовых вопросах казалась Анне чрезмерной и старомодной. Что ему мешает подключить онлайн-банк и совершать мониторинг движения денежных средств через личный кабинет по телефону, без ведения тетради, спрашивала она себя.
Но Анна ни в этом случае, ни в других никогда не вмешивалась в особый мир и быт любимого человека. Она спокойно воспринимала, когда Франк закрывался в комнате и работал сутки в одиночестве, изредка показываясь на кухне, чтобы добавить в стакан воды немного апельсинового или, как он выражался, «апельсинского» сока. Анна в это время обычно сидела одиноко за кухонным столом, читая очередную книжку по учебе, или общалась с Машей по Вотсапу.
                                       * * *


Так и прошел месяц совместной жизни. Каждый день стал походить на шаблонный сценарий: объятия после пробуждения, совместный завтрак с поцелуями, теплые слова с пожеланиями хорошего дня, ужин в ресторане или дома, кровать, секс.
Первая интимная близость между ними случилась еще до переезда, в комнате Франка, когда беседа о глаголах русского языка затянулась до полуночи. Анна, словно околдованная, повиновалась Франку, ничего не чувствуя. И только на следующее утро осознала произошедшее, как случившийся факт, без каких-либо положительных или отрицательных эмоций. Франк, скорее неосознанно, чем умышленно, подавил ее волю, будучи опытным в вопросах обольщения, подчинил не только чувства девушки, но и ее физическое состояние, что в итоге у Анны не осталось ничего, что можно запомнить о первой ночи.
Они заключили между собой договор, что в России будут общаться по-русски, тогда как в Германии — по-немецки. В кафе люди за соседними столиками всегда с удовольствием слушали эмоциональные разговоры двух филологов о спряжении русских глаголов или об особенностях немецкого словообразования.
Напротив дома на Вознесенском проспекте работала типичная питерская пирожковая, где можно было всегда отведать вкусный и свежий рыбный пирог, а на десерт — черный чай с творожной ватрушкой.
Официантка через месяц могла уже немного изъясняться на немецком, поскольку не слышать громкий, объясняющий Анне сложности языка голос Франка было невозможно.
— Der nahrungsmittelzusatzstoff, der nahrungsmittelzusatzstoff, — Франк дважды повторил слово, но Анна не могла произнести его, не сбившись.
— Господи, это просто космос, я не смогу выучить немецкий никогда, — Анна решила произнести по частям чудо-слово, что переводится как «пищевая добавка», — nahrungs-mittel-zusatzstoff.
— Вот, уже лучше. Но есть еще более длинное слово, 33 буквы.
— Ох, нет, я буду капут.
— Я его очень хорошо знаю, — Франк сделал вдох и на выдохе пропел, — bundesausbildungsförderungsgesetz.
— Что это? Я понимаю частями bundes… förderungs…
— Федеральный закон по поддержанию профессионального образования, — с трудом, но с большим старанием Франк произнес это по-русски.
— Удивительно!
— Именно благодаря этому закону я сейчас здесь работаю в России, понимаешь.
— Без запинки не произнесешь.
— Немецкий язык очень музыкален, представляй, что не говоришь, а поешь, и тогда станет легче быстро произносить сложные слова, — Франк и здесь был прекрасным преподавателем.
— Добрались до Ленинграда, фашисты, — голос пожилой женщины за соседним столиком прервал милую беседу.
Улыбка ушла с лиц молодых людей в одно мгновение. Анна уже собралась что-то возразить старушке, но Франк остановил ее, положив свою огромную ладонь поверх хрупкой кисти девушки.
— Анна, не нужно. Давай пойдем, пожалуйста.
Пожилая женщина в старом бордовом пальто радовалась, что прогнала «фашистов», и, не постеснявшись, взяла с их столика полный заварник чая себе на стол. «Не пропадать ведь добру», — прозвучало в пустом зале тесной пирожковой, куда Франк и Анна больше не заходили.
Почему-то Анна чувствовала вину из-за случившегося в кафе, словно это произошло из-за нее: незнакомая женщина пришла, сказала не очень приятные слова и расстроила Франка. «Может, не стоило приходить в эту пирожковую, где так дешево и куда приходят всякие?», «Может надо было идти в булочную на соседней улице?» — бродячие мысли выносили ей мозг.
Все, что расстраивало Франка, будь это косые взгляды незнакомых людей в кафе или скисшее молоко из магазина, задевало Анну и вызывало у нее сожаление. Она хотела избавиться от неприятных людей в общественных местах, что пялились на них, обратиться в администрацию, чтобы чистили тротуары шампунем, как в Германии.
Постепенно у Анны выработался комплекс неполноценности и чувство вины за свою страну, не соответствующую ожиданиям Франка и его представлениям о комфорте и качестве жизни. По-иному и быть не могло, когда каждый день слышишь: «а в Германии это так» или «в Германии сделали бы лучше» — самым убийственным стал риторический вопрос: «Почему у вас не могут сделать правильно?!».
Анна старалась поступать и делать все правильно. Написала длинную жалобу в Роспотребнадзор на придомовой магазин за продажу скисшего молока и просроченный сыр, который однажды купил Франк, чем испортил им двоим вечернее настроение. Позвонила в полицию, чтобы приехали за бомжом, который шатался около подъезда.
Незаметно Франк стал для Анны всем, заполнив собой окружающий мир. Более ни для кого не осталось места: ни для родителей, ни для друзей, ни для однокурсников или кого-то еще. Франк не просто стал любовником, другом, преподавателем, он стал объектом постижения. «Мне до него расти и расти», — призналась Анна как-то Маше, за что получила от нее в ответ иронические шуточки.
Больше Анна никогда и ни с кем не говорила о жизни с Франком.

Глава 5. Кирилл

В середине декабря, когда первый снег уже растаял, а второй выпал в виде дождя, петербуржцы, выходя из дома, берут с собой зонт и губку для обуви. Без этих двух вещей самый успешный день может напрочь испортиться.
В пятницу 13 декабря Кирилл отмечал свой день рождения, устроив в общаге нечто вроде творческой посиделки. В программе значились песни под гитару, алкогольный глинтвейн с добавлением рома и приятные беседы. Отличный вечер для пятницы тринадцатого в слякотном Питере.
Поскольку Франк готовился к субботней лекции и не мог уделить ей вечер, Анна решила принять приглашение. Не сидеть ведь одной дома.
Первым делом Анна навестила Машу и сразу была огорошена новостью об отношениях подруги с Кириллом.
— Почему ты мне раньше не рассказала?
— Ну, испытательный месяц прошел — можно всем говорить.
— Всем? Я, вообще-то, твоя близкая подруга.
— А почему ты так распереживалась? У тебя Франк есть.
— Маша, ты о чем?
— Я о том, что раньше Кирилл за тобой бегал, а сейчас за мной, понятно?
— Да пожалуйста, я ведь только рада. Для меня Кирилл всегда был другом, ты же знаешь!
— Вот и клево. Ну что, побежали? Уже пора…
Анна, недоумевая, последовала за Машей в комнату Кирилла. Впервые между подругами пробежала неприятная эмоция, подобно электрическому заряду, запустив постепенный процесс отторжения друг от друга. Но об этом обе еще не догадывались.
                                       * * *


Когда Кирилл исполнил четыре песни о любви, смысле жизни и потерянном рае и все сказали свои тосты, Кирилл завел разговор на тему, глубоко ему интересную, но о которой он предпочитал не рассуждать вслух с людьми, далекими от этого вопроса.
— Слушайте, я тут на днях решил прогуляться до Финского залива вдоль Университетской набережной и по пути зашел в музей семьи Рерихов. В Новосибирске — большой дом-музей Рерихов, и я там часто бывал, поэтому не мог не зайти здесь. К тому же как раз начиналась лекция одного доктора про околосмертный опыт и прошлые воплощения.
— Ну ты даешь, и не рассказывал! Тебя там еще в секту не записали? — Машин сарказм пришелся Кириллу не по душе, и он, отстранившись от нее, продолжил:
— Учение Рерихов — это универсальная философия, там сектой близко не пахнет.
— И что было в этой лекции интересного? — поинтересовалась Анна.
— Доктор рассказывал о своей терапевтической технике. Он много лет наблюдает пациентов, которые приходят к нему на консультации по различным психологическим и физическим болезням. Для выявления причины той или иной проблемы он применяет гипноз. С опытом доктор обнаружил, что можно погрузить человека, своего пациента, в прошлую жизнь — и там найти корень настоящих бед. Я был просто ошеломлен. Представляете, есть такой гипноз, позволяющий узнать свои прошлые жизни!
— Жесть просто! — протянули двое товарищей Кирилла в один голос.
— Серьезно, что ли? — Маша тоже заинтересовалась.
Одна Анна молча сидела, слушая, как Кирилл делится впечатлениями, словно это большая прелюдия к его очередной песне про смысл жизни.
— В зале присутствовала женщина, что, кажется, была у него много раз, он про нее едва ли не целую книгу написал. Так вот, при помощи сеансов они исследовали более десяти ее прошлых воплощений на Земле.
— И кем она была? Крысой небось все жизни?! — Маше удалось рассмешить всех, включая Анну и Кирилла.
— К счастью, или к сожалению, но нет, она всегда воплощалась человеком: когда мужчиной, когда женщиной. Ее самое раннее воплощение проходило в древней Индии. Кстати! Она работает у нас в институте, я ее видел несколько раз в коридорах.
— Все вы, гуманитарии, немного с приветом, — ехидно подметил товарищ Кирилла с инженерного факультета.
— Интересно, а кем были мы в прошлой жизни? — вопрос Маши оживил собравшихся еще больше.
— Это невозможно угадать, — ответил Кирилл.
— Так ты же сказал, что есть методика, техника или как там… гипноз.
— Регрессивный гипноз. Подождите, я взял парочку брошюр и визитку доктора.
Кирилл достал из рюкзака цветные проспекты, показывая друзьям.
— Ань, а давай сходим? Узнаем, кем мы с тобой были, — Маша уже не шутила.
— Я в это не верю. Думаю, что если и есть прошлые жизни, перевоплощения и все такое, то это невозможно узнать, — рационализм Анна явно переняла у Франка.
— Вот и узнаем. Пойдем, пойдем…
Анна знала, что если Маша вбила себе что-то в голову, то это надолго, и не стала сопротивляться: «себе дороже ведь будет».
Кирилл предостерег девушек от легкомысленного подхода к таким вещам, ссылаясь на разные истории доктора-гипнотерапевта, но Маша уже не слушала Кирилла. Анне же было все равно.
Когда вечеринка закончилась, Кирилл по-дружески обнял Анну и тихо сказал на ухо:
— Не ходи, не стоит.
Анна не сразу поняла, к чему относились его слова. Ей нужно давно было быть дома: шел второй час ночи, Франк уже дважды звонил и спрашивал, когда она вернется.
                                       * * *


На следующее утро Анна проснулась раньше Франка из-за сильной головной боли. Снился кошмар: некто в черном душил ее за горло, а потом едва живую тащил по темному коридору. Поскольку сон был туманным и спутанным, ничего разобрать и понять не получалось, однако удушение ощущалось реально. Но что действительно казалось странным и даже пугающим — подобный сон мучал ее в детстве. Среди многих кошмаров маленькой Анне снился и этот: взрослый мужчина в черном держал ее так крепко за горло, что кричать не представлялось возможным.
Анна, машинально потирая под подбородком, словно облегчая дыхание после удушья, встала и пошла на кухню, выпила стакан воды, затем второй. Головная боль усиливалась с каждой минутой. Левый висок бил пульсирующими ударами, спазм отдавал глубоко в голову. «Две таблетки цитрамона должны помочь… это все бредовый сон», — подумала она.
— Ты здесь.
— А-а-а-а-а! — Анна уронила стакан с водой.
Голос Франка напугал Анну еще сильнее ночного кошмара. Схватившись за сердце, она смотрела на полусонного Франка со страхом и злостью одновременно и ничего не могла сказать.
— Ох, прости, я не хотел пугать тебя.
— Вот черт, — Анна попятилась назад от осколков стекла на полу. — Не ходи, я сейчас замету.
— Ты уже давно встала?
— Недавно.
— Уже нужно завтракать.
— Да, можно, — сухо ответила Анна, убирая в совок стекло.
— У-у-у, ты чувствуешь опять этот запах на кухне? — Франк подошел к плите.
— Это газ, похоже, где-то неисправность.
— Уже неделю этот запах есть по утрам. Это не есть хорошо. Почему у вас в России так плохо следят за коммуникациями?! У нас в Германии есть специальные службы, что проверяют трубы газа постоянно. Почему у вас не так?
— Франк, не волнуйся так, пожалуйста, я позвоню в управляющую компанию, вызову мастера сегодня. Не переживай.
Анна снова взяла на себя привычную функцию исправлять весь окружающий мир, лишь бы Франку было комфортно, как дома, в родной Германии.
— Уже через две недели буду дома на Рождество. Ох, скорее бы. Нужно нам будет поехать в Нойшванштайн, тебе там понравится. И еще наш баварский сыр. Мама делает очень вкусно, тебе тоже понравится.
С приближением Рождества и даты вылета Франк сильнее скучал по родине и все больше говорил о красотах Баварии, традициях своей семьи, любимой крестной и всех соседях родителей, где каждый славился своими причудами и занятиями.
Анне не терпелось побывать у всех в гостях. Для этого случая весь субботний день она посвятила покупкам весьма милых новогодних безделушек в русском традиционном стиле на рождественской ярмарке в уже привычной для покупок и отдыха Новой Голландии. Родителям Франка Анна взяла набор елочных игрушек с видами Питера, соседям — елочные матрешки и сахарные пряники, а родственникам и друзьям Франка — вязаных снеговиков ручной работы. Сложнее всего было с выбором подарка Франку, ничего из представленного ему не подходило, ничто не цепляло внимание.
Увлекшись покупками, Анна не сразу услышала, как зазвонил сотовый. Это была Маша. «Зачем же звонить, можно в Вотсап писать», — подумала про себя, явно не расположенная к разговору с подругой после вчерашней вечеринки.
— Маша, я перезвоню.
— Слушай, — начала подруга, не обратив внимания на ее слова, — я позвонила доктору, и у него есть время нас принять завтра, в воскресенье.
— Какой еще доктор? — Анна продолжала изучать витрину с шерстяными свитерами.
— Ну, тот доктор по гипнозу, чтобы узнать свои прошлые жизни, забыла? Мы ведь вчера решили к нему пойти.
— Маша, я не уверена, что стоит… гипноз, вообще-то, опасная вещь.
— Да не бойся ты. Я на Ютюбе посмотрела видео и прочитала, как это выглядит, вообще безопасно. Значит так, у него есть время только завтра. Потом он улетает в отпуск на месяц. Пойдем… я прошу тебя… пошли. Я одна боюсь, вдруг меня этот доктор изнасилует под гипнозом, а я и не вспомню потом.
— О господи, ну хорошо, хорошо, пойдем. Только я не буду проходить этот гипноз, понятно?
— Ну, как хочешь, побудешь рядом со мной во время сеанса.
Анна согласилась пойти с подругой в ту секунду, когда на глаза попался тот самый свитер и шарф с елочками, снежинками и северными оленями, который она подарит Франку на Рождество.
                                       * * *


Вечером Анна тоже решила порыться в интернете, чтобы побольше узнать о методиках гипноза и прошлых жизнях. Google сразу выдал книги Майкла Ньютона и несколько весьма занимательных сайтов.
«Благо, что это не из серии про экстрасенсов и гадалок, — успокоила она себя, нарезая капусту для борща, который так обожал Франк. — Посижу, послушаю, что у Маши получится… Может, самой попробовать тоже? Вдруг я была королевой Англии или датской принцессой, которую взял в жены красивый принц… ха… размечталась… ой, черт!»
Порезанный палец, кровь на белых листах капусты. Продолжать готовку борща пришлось с пластырем на руке. Главное, чтобы получилось вкусно, иначе Франк опять начнет ругаться на грязные улицы, запыленные фасады домов и отсутствие замка на почтовом ящике в подъезде.
                                       * * *


Ночью опять снился сон. В этот раз было осеннее поле после дождя: мокрая трава по колено, грязь, лошади, много лошадей. Затем вокруг начинается битва, мечи и копья летят в разные стороны, трупы, много трупов. Кто-то бежит с мечом, потом… раз, и его нет… второй, третий… все убиты ударами меча. Рядом деревня, там женщины, дети… они плачут, что-то говорят, о чем-то просят… Сон начался с середины и так же закончился без какого-либо финала, словно отрезанный фрагмент киноленты.
Когда Анна проснулась, часы показывали восемь утра. Нужно собираться на прием к гипнотерапевту. В вагоне метро сцены из сна вернулись, прокрутились в памяти вновь. Стало наконец-то ясно, что во сне она видела саму себя в момент какой-то военной битвы.

Глава 6. Регрессия

Офис, в котором принимал доктор Игорь Николаевич Остапцов, больше напоминал рабочий кабинет писателя с полками книг до потолка, массивным деревянным столом у окна и комфортным креслом у стены, нежели типичный кабинет врача в клинике. Атмосфера кабинета располагала к разговору, а красивый китайский чайный сервиз и вазочка с конфетами на журнальном столике обещали приятную беседу.
Доктор Остапцов начал с неудобного вопроса девочкам.
— А вы, вообще, для чего пришли?
Неловкая пауза становилась все длиннее, словно подруги поняли, что зря напросились на сеанс.
— Я хочу узнать, кем была в прошлой жизни, — сказала Маша.
— А я просто пришла вместе с подругой, — обозначилась Анна.
— Это понятно. А для чего вам нужны эти знания? — спросил доктор Остапцов Машу.
Второй вопрос оказался сложнее первого. Маша растерялась, но Анна спасла ситуацию.
— Чтобы понять смысл жизни.
— Да, да, понять смысл моей жизни, — Маша быстро сообразила, что требуется от нее.
— Вот! — радостно воскликнул доктор. — Именно для этого регрессивная терапия и создана — помочь человеку понять цель своего существования!
Если бы Анна ответила как-то иначе, им обеим, скорее всего, пришлось бы уйти. Доктор Остапцов не переносил любознательную молодежь, что записывалась к нему на прием ради интереса и новых впечатлений. Цель всей его жизни — оказание психологической помощи человеку, попавшему в сложную ситуацию, потерявшему ценностные ориентиры или даже смысл дальнейшего существования. К Остапцову приходили страдающие хроническими депрессиями, но с виду успешные бизнесмены и политики, брошенные жены и пережившие большие трагедии семьи. Но молодежь с целью обретения смысла жизни — крайне редко.
На девушек доктор Остапцов произвел благоприятное впечатление. Будучи невысокого роста, с немного заметным животом и лысиной, мужчина средних лет тем не менее вызывал симпатию своими добрыми светло-голубыми глазами и скромной улыбкой. Его теплая байковая клетчатая рубашка, заправленная в свободные джинсы на кожаном ремне, больше соответствовала образу американского фермера, нежели доктора. Но когда Игорь Николаевич начал объяснять свой метод работы, стало ясно — внешность обманчива.
— Дело в том, что регрессия — это возвращение вашей души назад, в предшествующие настоящему состояния. Этих предшествующих состояний может быть от одного до сотни, все очень индивидуально. В мире немало молодых душ, которые живут первое или второе воплощение на планете. Они редко оказываются у меня на сеансах, поскольку еще не наработали карму, что отяготила бы их настоящее. В основном ко мне приходят зрелые души, прожившие более десяти воплощений. Таких подавляющее большинство на планете. И все они связаны между собой, как…
— Как нити, — Маша перебила доктора. — Извините, просто возникла ассоциация с разноцветными нитками для вязания, спутанными в клубке.
— Абсолютно. Это совершенно правильное сравнение. Человеческие судьбы так переплетены, что разобраться в этом крайне сложно. С каждой новой жизнью клубок запутывается все сильнее и сильнее, наступает момент, когда невозможно найти начало нити. И вместо того чтобы задуматься о корне проблем, человек продолжает создавать новые проблемы, теряя смысл своего существования. Регрессия помогает распутать клубок, возвращая в начало. Именно там, в прошлом, все началось.
— Да, в детстве, — тихо сказала Анна, надеясь, что ее не услышат.
— Нет, нет, не в детстве, а еще раньше, в предыдущем воплощении или, что еще хуже, в далеких воплощениях. У нашей души, у абсолютно каждой души, хочу это подчеркнуть, есть своя так называемая кармическая память. Вы ведь знаете, что такое карма? — доктор Остапцов, прищурившись, задал девушкам каверзный вопрос.
Маша и Анна кивнули, стараясь всем видом показать, что они действительно понимают, о чем говорит доктор.
— Предлагаю такой пример, пусть и грубый, но показательный. В античном Риме гладиатор выигрывает десятки битв на арене Колизея, заслужив славу, почести и свободу ценой сотни человеческих жертв. Вопрос вам: что ждет душу гладиатора?
— Ад, — ответила Маша.
— Не совсем. Конечно, после смерти ему придется испытать боль, причиненную своим жертвам, пройти через своего рода чистилище. Но после этого его душе будет дарован шанс исправиться, искупить вину перед сотней убитых им людей. И пока душа гладиатора не сослужит доброе дело этой сотне душ или сто раз не погибнет за них, кармический узел не развяжется. Только так она обретет покой. Отработка кармы может происходить сотни и даже тысячи лет, и необязательно этому гладиатору всегда рождаться в Риме и встречать реинкарнацию своих жертв на руинах Колизея. Он может воплощаться где угодно, хоть сегодня в Петербурге, однако карма из древнего Рима будут его преследовать всю жизнь.
«Ему не хватает телекамер», — подумала Анна, слушая жестикулирующего оратора, увлеченного своей речью.
Через полчаса за ароматным зеленым чаем разговор особенно задался, когда Анна пообещала помочь Остапцову с переводом научной статьи немецкого профессора по околосмертному опыту, где, судя по всему, давалось научное доказательство существования души.
— Что касается сеанса регрессивной терапии, вначале мы поймем, насколько качественной может быть у вас регрессия, — доктор начал объяснять механизм сеанса. — У всех получается по-разному: кто-то способен погрузиться сразу глубоко, а кто-то — нет. Первым делом мы погрузимся в лучшее воспоминание вашего детства, а потом уже перейдем в предыдущее воплощение, где также посмотрим детские годы прошлой жизни, затем — взрослое состояние. После этого рассмотрим самое яркое и ключевое событие в том периоде. Такой план.
— То есть я не увижу все свои прошлые жизни?
— Мария, что вы! На это потребуется множество сеансов, да и зачем?! Ключевое событие прошлого воплощения практически всегда дает понимание основных проблем и цели нынешнего. Для начала этого будет достаточно. Поверьте мне, после сеанса вы будете думать так же.
— А это безопасно? — Анну все еще раздирали сомнения.
— Что именно?
— Пребывание в прошлом воплощении, это не принесет вред здоровью или жизни в целом?
— Нет, физическому здоровью вреда не принесет, — успокоил доктор. — Вся регрессия проходит под моим контролем, и если пациенту, то есть вам, будет некомфортно, что-то сильно начнет расстраивать, я сразу отведу прочь от этого события или прерву сеанс. С психологическим состоянием сложнее. Если оказываешься в моментах трагических событий, потом обычно требуется гипнотерапия, чтобы прийти в психоэмоциональное равновесие и вернуться к текущему положению дел.
— А я буду помнить, что увижу? — поинтересовалась Маша.
— Конечно. Более того, вы будете все осознавать. Это выглядит так, — доктор Остапцов сделал глоток зеленого чая. — Вы садитесь удобно в это комфортное кресло у стены, я погружаю вас в регрессивное состояние. Мыслительные процессы и осознание происходящего вас не покинут ни на секунду. Даже если мы уйдем в глубины подсознания, ваш мозг продолжит анализировать не только мои вопросы, но и все, что вы увидите, услышите и скажете. Я начну с расслабляющей техники, чтобы успокоить ум и снять напряжение с тела. Затем вы должны увидеть лестницу, по ступеням которой вы спуститесь по моему счету. Все понятно?
— Не совсем, но я разберусь, — Маше не терпелось приступить.
— Это похоже на просмотр кино? — спросила Анна.
— Да, совершенно верно. С одной лишь разницей, что вы смотрите кино с собой в главной роли в режиме онлайн, при этом сохраняете способность анализировать происходящее со стороны. И да, после сеанса, Маша, вы будете помнить все: мои вопросы, увиденное вами и даже больше.
— Больше?
— После регрессии с вами останутся эмоции, переживания и даже ваше прошлое «я», — доктор сделал вдох и продолжил. — Этот феномен я не так давно обнаружил. Дело в том, что частичка прошлой личности после сеанса невольно забирается пациентом с собой в актуальную жизнь.
— Ничего себе! Получается, что если я была алхимиком и превращала железо в золото, то после сеанса регрессии я все эти знания перенесу в эту мою жизнь и стану богатой?
— Ты о себе слишком высокого мнения, — осадила подругу Анна.
— Ха-ха, да, да. В целом, примерно так и получается, — доктору нравилось общество двух красивых и остроумных студенток. — Ну что, приступим?
Доктор Остапцов встал и указал Маше на кресло. Та уже через секунду в нем расположилась и принялась готовиться к мистическому путешествию.
Анна осталась на диване пить ароматный молочный улун.
— Вы можете также задавать вопросы подруге во время сеанса, только, пожалуйста, негромко и спокойно, — обратился доктор к ней, прежде чем приступить к работе с Машей.
Но вопросов не последовало. Гипнотерапевт пробовал погрузить Машу в регрессивное состояние, следуя своей проверенной технике, но ничего не получалось.
Маша лежала в кресле с закрытыми глазами, не шевелясь. Ее дыхание становилось более ровным, едва заметным.
— Твое внутреннее зрение отчетливо видит лестницу, ведущую вниз, в ней десять ступеней… Маша, ты видишь лестницу?
— Нет, — отвечала доктору Маша.
На смену любопытству пришло опустошающее разочарование. Вторая попытка также не увенчалась успехом: доктор пытался вести Машу в глубины ее подсознания, но девушка продолжала блуждать во тьме. Нечто непреодолимое не позволяло ей погрузиться в гипнотическое состояние.
— Никак не получается увидеть эту лестницу. Может, я неправильно что-то делаю?
— Похоже, вы не поддаетесь гипнозу. Так бывает, — резюмировал Остапцов.
Доктор излучал дзен-спокойствие, несмотря на то что сеанс не удался. Тогда как Маша сидела в кресле, подобно расстроенной маленькой девочке, получившей огромную коробку в подарочной упаковке на Новый год, в которой ничего не оказалось, ничего.
— Давайте попробуем с вами? У меня еще есть время, — обратился Остапцов к Анне.
— Точно, давай, может, у тебя получится, — оживилась Маша, в надежде хотя бы увидеть на подруге действие регрессивного гипноза.
— Я не уверена, смогу ли. Да и зачем?!
Анна не была готова к такому повороту событий и почувствовала себя крайне неловко.
— У вас есть какая-то проблема со здоровьем, или, может быть, сейчас вас что-то тревожит?
Вопрос доктора попал в точку.
— Сны. Меня беспокоят странные сны, особенно в последнее время.
— Очень интересно. И что вам снится?
— В одном меня пытались убить. А этой ночью приснилось, что убиваю уже я… Вернее, я сражаюсь в поле, затем вижу лица женщины и двух детей, умоляющих меня о чем-то… Я не понимаю, к чему эти сны и почему эти заплаканные лица детей из сна меня так беспокоят.
— Давайте разберемся. Очень часто сны, особенно повторяющиеся или серийные, — это глубинные воспоминания прошлых воплощений, идущие из подсознания души. Во время сна, когда наш физический ум отдыхает, эти воспоминания фрагментарно приходят в виде снов, часто спутанно и неразборчиво. Ваш случай не единственный, в литературе встречается часто.
— То есть вы хотите сказать, что я во сне вижу свои прошлые жизни?
— Да, фрагментарно и, похоже, с определенной целью. Подсознание вашей души пытается донести до вас нечто важное, то, что нужно осознать. Обычно, когда так происходит, у человека случаются перемены в жизни, важные события.
— Что у тебя такого важного, чего я не знаю? — Маша была удивлена.
— Да ничего особенного, — Анна отвечала не подруге, а доктору Остапцову. — Все как у людей: учусь в университете, живу с парнем…
— Анна, подумайте, сеанс регрессии поможет вам разобраться в причинах этих снов.
— Хорошо. Давайте попробуем.

Анна, не до конца уверенная в своем решении, пересела в кресло для сеанса.
— Я буду обращаться на «ты», чтобы убрать барьеры, не против?
— Делайте как нужно, я готова, — сказала Анна доктору и закрыла глаза.
Остапцов начал медленно погружать Анну в регрессивное состояние.
— С каждым выдохом ты будешь все больше и больше расслабляться и возвращаться в свой самый счастливый день детства. Вдох… выдох… вдох… выдох, — голос доктора Остапцова звучал тихо, мелодично, слегка нежно и монотонно. — С каждым выдохом уходит напряжение из всего твоего тела. Теперь ты можешь почувствовать себя полностью расслабленной, свободной от всех забот, от всей тяжести и напряжения. Ты чувствуешь легкость и покой.
Пребывая в полулежащем положении, Анна чувствовала полное расслабление и покой: ничто не беспокоило, никакие мысли и воспоминания более не тревожили. Все внимание сосредоточилось на голосе доктора и, подобно бумажному кораблику, плыло по спокойному весеннему ручейку в лесу.
Доктор Остапцов продолжал:
— Сейчас ты стоишь перед лестницей, ведущей вниз. Перед тобой десять ступеней. Следуя моему голосу, ты будешь спускаться по этой лестнице. Ты делаешь шаг, и вот ты уже на девятой ступени. Вместе с этим пришло еще большее расслабление. С каждой ступенью ты будешь погружаться вглубь себя, в дальние комнаты подсознания. Шаг — и ты на восьмой ступени… на седьмой… шестой, — голос вел Анну все ниже и ниже по лестнице.
С каждой ступенью, с каждым шагом растворялся физический мир: руки и ноги перестали ощущаться на пятой ступени, ко второй сознание ушло настолько далеко, что тело не ощущалось вовсе.
Мгновенье — и Анна уже не в кабинете доктора, а в длинной комнате, в конце которой виднелась большая металлическая дверь.
Повинуясь голосу, рука потянулась к железной кованой ручке, дверь легко открылась. Один шаг, и…
Чистое голубое небо и белый песчаный пляж. Счастливые мама и папа с мороженым и плавательным резиновым кругом подхватывают за руки, и все вместе бегут в теплое море.
— Что ты видишь вокруг себя? — раздался голос из другого мира.
— Море. Кругом вода. Папа учит меня плавать без круга. Мне страшно и весело одновременно. Ай, ай… ха-ха… Я так рада… у меня получается… я плыву, папа держит меня за животик, а мама фотографирует.
Счастливая Анна заговорила, оказавшись в самом ярком и лучшем переживании детства, когда пятнадцать лет назад они всей семьей полетели на море в Египет.
— Очень хорошо, очень хорошо, — подытожил доктор, то ли для наибольшего спокойствия пациента, то ли для фиксации успешного течения регрессии.
Анна взахлеб делилась своими ощущениями: о теплой прозрачной воде, о следах морской соли на кожи, об улыбках родителей и фруктовых коктейлях, пока доктор не перебил ее, переходя к основной части процедуры — погружению в предыдущее воплощение.
— Теперь мы начнем погружаться еще дальше. Каждый раз, когда я коснусь твоей руки, ты будешь спускаться еще на ступеньку по лестнице, все глубже и глубже в свое подсознание. Мы отправимся в самый яркий день твоего детства предыдущего воплощения твоей души.
Вдох. Выдох.
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Тишина.
Маша задержала дыхание и боялась пошевелиться. Остапцов смотрел сосредоточенно на закрытые глаза Анны.
— Что ты видишь? Опиши, что тебя окружает.
Тишина.
— Посмотри на свои руки.
Команда доктора звучала крайне необычно. Казалось, Анна сейчас откроет глаза, посмотрит на свои остриженные ногти, засмеется и пойдет пить кофе с подругой в Новую Голландию.
Но Анна продолжала неподвижно молчать.
Физический ум Анны не останавливал мыслительные процессы. Она слышала, как Маша ерзала на стуле, слышала голос доктора, но она уже была не Анной. Физический ум столкнулся с неким другим человеком внутри себя, с новыми мыслями и чувствами, с каждой секундой становившимися более отчетливыми. И эта новая личность проявлялась с каждым мгновением, заполняя сознание, плавно и без боли отодвигая в сторону идентичность Анны Соколовой.
«Посмотри на свои руки», — прозвучал голос доктора.
На секунду физический мозг Анны вернулся в текущий момент происходящего в кабинете и дал импульс неподвижному телу открыть глаза и посмотреть на руки. Но тело абсолютно не подчинялось: глаза не открывались, руки не шевелились. И тогда внутреннее внимание перешло к новой осознаваемой реальности. Команда посмотреть на руки поступила подсознанию.
Секунда, две, три, и, словно из тумана, прямо перед взором показались детские девичьи ручки. Это были родные исхудалые руки. В правой — старая книжка в кожаном потрепанном переплете, в левой — ничего, открытая ладонь. Еще мгновение — и пришло ощущение юного дрожащего то ли от холода, то ли от голода тела. Начал проявляться внешний вид: льняное местами грязное платье, на плечах ощущались заплетенные с ленточкой косички.
— Я вижу… Я вижу, — начала тихо, едва уловимым тоненьким голоском произносить свои первые слова из прошлой жизни Анна.
— Очень хорошо. Твое зрение четкое и ясное. Что ты видишь перед собой? — доктор Остапцов продолжил вести сеанс согласно своей технике.
— Вижу портреты, большие портреты на стенах нашего детинца3.
— Чьи портреты ты видишь?
— Его… Ленина.
— Очень хорошо, где висят портреты Ленина?
— На стенах детинца нашего новгородского.
Анна осматривала стены Новгородского кремля с портретами вождя революции.
— Видишь людей вокруг?
— Да, их так много, — голос Анны стал громче и жестче.
— Что они делают?
— Они выносят иконы и кресты с собора, безбожники проклятые.
Голос Анны стал более тревожным и громким одновременно.
— Все хорошо. Не волнуйся. Что ты там делаешь?
— Я пришла спасти что можно. Вот псалтырь нашла в луже… еще молитвослов бы уберечь…
Маша сидела и не могла поверить своим ушам. Доктор сделал выдох и продолжил дальше.
— Очень хорошо. Как звать тебя?
— Лиза.
— Очень хорошо, Лиза. Теперь отправимся немного вперед, в один из самых важных дней твоей жизни. В самое яркое воспоминание твоих молодых лет, Лиза. На счет три ты будешь там.
Раз
Два
Три.
Молчание повисло в комнате.
— Лиза, где ты сейчас?
— Я. Я у себя.
Голос Лизы прозвучал негромко, но так быстро, словно она куда-то спешила.
— Где именно ты находишься, Лиза?
— Я у себя. В зале, на работе.
— Где ты работаешь?
— В ЦГБ… в Центральной городской библиотеке, — все так же быстро и тихо произнесла Анна.
— Что ты делаешь там сейчас? — доктор Остапцов аккуратно, подобно археологу на раскопе, проводил расчистку слоя за слоем прошлого своей пациентки.
— Мне стоило бы уехать… надо было уехать, как все, в Ленинград… Но уже поздно. Они здесь… здесь…
Голос стал громче и тревожнее, в нем слышались отчаяние и страх.
— Кто уже здесь? Кто они?
— Они, эти чертовы гитлеровцы, фашисты уже здесь. Я слышу их, они подъехали… Нужно бежать… нет, поздно, слишком поздно… Так, где бы спрятаться, где? Я не хочу, я не хочу умирать…
Из правого глаза Анны побежала слеза.
— Все хорошо, Лиза. Вдох… вы…
— Нет, все плохо! — прокричала девушка, перебив доктора.
На лице Остапцова появилось удивление и непонимание одновременно. За десять лет практики еще ни разу ни один пациент не комментировал и не перебивал его во время сеанса регрессии.
— Где ты пытаешься спрятаться, Лиза? — исследовательский интерес взял верх.
— За дальним книжным шкафом редких книг. Они уже здесь, я слышу… Кто-то ходит, кто-то ходит совсем рядом… Кажется, меня заметили, нашли.
— Лиза, спокойно, дыши ровно. Все хорошо.
Доктор пытался нормализовать дыхание Анны и при помощи одной из методик снять эмоциональное переживание.
Но что-то пошло не так.
Анна перестала слушать команды гипнотерапевта.
— Нет! Нет! Не трогай меня, убери от меня свои руки… Нет…
Анна кричала. Анна плакала. Анна стонала.
В эти несколько минут бесконтрольного сеанса никто — ни ошарашенная и испуганная Маша, ни озадаченный и слегка взволнованный доктор Остапцов — не представляли себе и даже не могли почувствовать толику того, что в это самое время испытывала Анна.
                                       * * *


Офицер СС в круглых очках и черной фуражке с металлической кокардой в виде черепа правой рукой удерживал Лизу за горло, прижав со всей силой к стене, в то время как его левая рука в черной кожаной перчатке срывала нижнее белье с жертвы, что продолжала сопротивляться из последних сил.
Лиза поняла, что ей уже нечего терять, когда огромный офицер всем своим телом и гигантскими лапищами придавил ее маленькое тельце к стене и доделывал начатое, учащенно дыша ей в ухо тошнотворным перегаром.
Закончив дело, фашист оставил Лизу судорожно сползать по стене на пол.
— Warte Morgen hier auf mich.4
Она могла тихо досидеть у стены с зелеными обоями допоздна и пережить этот день. Но Лиза была не из робких девушек. На полке книжного шкафа стояла пустая керамическая ваза с отколотым краем. Девушка схватила ее, и… ваза пролетела мимо головы офицера СС.
— Du bist eine jüdische Hure!5
Мгновение, и чудовище в черном потащило рыжеволосую девушку за руку, за волосы, за все сразу во двор библиотеки.
— Diese jüdische Hure muss in die Gaskammer geschickt werden.6
— Der Zug ist gerade abgefahren7, — отрапортовал некто офицеру.
Кругом была красивая новгородская осень. Лиза лежала на желтых дубовых листьях, держась за голову руками.
Офицер СС достал пистолет «Вальтер».
— Не надо, я прошу…
Выстрел.
                                       * * *


— Не надо, я прошу, — Анна, протяжно всхлипывая, произнесла последние слова Лизы.
— Лиза, дышим, все хорошо. Вдох… выдох… вдох… выход. Сейчас мы начнем возвращение в то самое место, откуда начали.
Однако Анна не реагировала на команды доктора, что заставило его начать волноваться. Остаться или зависнуть в прошлом воплощении — гипотетически возможный сценарий развития сеанса регрессии, но еще ни разу не задокументированный в мировой практике, поэтому Остапцов надеялся, что пациентка откликнется.
— Как мне хорошо, — неожиданно сказала Анна, прервав доктора, продолжающего давать инструкции.
— Где ты сейчас находишься? Опиши, что вокруг, — выдохнув, спокойно спросил доктор.
— Я в туннеле, быстро двигаюсь вперед. Мне хорошо… нет боли. Там, впереди, свет… Меня кто-то встречает.
— Очень хорошо. Направляйся навстречу свету, навстречу тому, кто тебя встречает.
— Да.
— Опиши того, кто тебя встречает. Ты его видишь?
— Я его вижу, — громко сказала Анна.
— Кого ты видишь? — спросила ошарашенная Маша.
— Его… офицера СС, убийцу… Он стоит передо мной… Он смотрит на меня.
— Не беспокойся. Он больше не причинит тебе вреда. Иди ему навстречу. Попробуй поговорить с ним, — доктор направлял Анну в загробном мире.
— Он смотрит на меня. Что-то хочет сказать… О нет, он… он теперь Франк.
— Что? — Маша не понимала.
— Он воплотился сейчас во Франка. Я вижу его душу, он говорит со мной.
— Лиза, продолжай. Что он тебе говорит?
— Он тянет ко мне руки. Нет… я не хочу его видеть. Убийца… Как ты мог? Зачем?
— Ты взяла его руку, Лиза… Анна, ты взяла его руку? — переспросил доктор, словно это было очень важно.
— Нет. Он меня убил. Я не могу…
Анна начала учащенно дышать.
— Хорошо, оставь его.
Тишина. Доктор сделал глоток воды и продолжил:
— Анна, сейчас ты начнешь путь назад, туда, откуда мы пришли. Следуя за счетом от одного до десяти, ты будешь идти туда, откуда пришла.
Один. Два. Три. Четыре. Пять. Шесть. Семь. Восемь. Девять. Десять.
Анна, ты снова здесь и сейчас. Ты чувствуешь свои руки, ноги, все свое тело. Можешь открыть глаза.
Анна открыла глаза через две минуты, когда Остапцов повторял счет.
Девушка смотрела вперед, сквозь маячившую Машу, щелкающие пальцы доктора, прямо на белую стену. Ее глаза были красны от слез и выражали ужас. Этот ужас не мог понять никто, кроме нее самой. Ужас стал ее частью, он стал Анной.

Глава 7. Анна 2:0

Доктор Остапцов принес печенье и конфеты. Аромат свежезаваренного улуна наполнил кабинет. После кружки горячего чая на щеках Анны выступил румянец, еще через некоторое время из глаз перестали бежать слезы.
— Расскажи подробнее, что ты еще увидела? — Маша сидела рядом и продолжала назойливо выпытывать от Анны что-нибудь остренькое, впечатляющее, совершенно не думая о чувствах подруги.
Но Анна молча пила вторую кружку чая мелкими глотками, смотря куда-то вбок и вниз, совершенно не обращая внимания на Машу и доктора, чьи слова тоже не доносились до ее ушей.
— Что-то пошло не так. За все годы практики впервые такое вижу, — бормотал Остапцов, перебирая книги в шкафу, стараясь отыскать упоминания подобных случаев.
— Игорь Николаевич, что с ней произошло? Посмотрите, она совсем меня не слышит.
Похоже, до Маши дошло, что все куда серьезнее, чем она могла себе представить.
— Может, стоит попробовать гипноз еще раз? — Маша начала суетиться, просить Остапцова предпринять какие-то меры, во многом чувствуя свою вину за произошедшее. Ведь если бы не ее любопытство, их бы здесь не было, и Анна не сидела полчаса как онемевшая.
— Необходимо провести еще один сеанс. А желательно целую серию, чтобы досконально разобраться в произошедшем и отработать ситуацию.
— Не нужно, — сказала Анна.
— Наконец-то! — Маша хлопнула в ладоши.
— Я ничего не хочу, вообще ничего, — Анна закрыла лицо руками, положив локти на журнальный столик.
— Вам нужна гипнотерапия, чтобы восстановиться от полученной в прошлом воплощении травмы. Послушайте, Анна, буквально десять минут, и станет легче.
— Нет. Нет. Я не хочу опять что-либо видеть… Мне достаточно, мне хватило… не нужно.
Анну начало трясти. Казалось, еще немного, и она разразится истерическим рыданием.
— Это необходимо для вашего же стабильного психоэмоционального состояния, — доктор был настойчив.
— Со мной все хорошо. У меня стабильное состояние.
Слова Анны звучали крайне неубедительно, но в одном она была решительна — проходить какой-либо новый сеанс гипноза она больше не намерена.
Сейчас Анне хотелось только спрятаться, убежать, скрыться от всех, лишь бы ее не видели и даже не думали о ней. Нахлынувшее чувство стыда еще больше усилило неловкость: так обычно бывает, когда личные секреты и интимные подробности становятся известны окружающим. Затем вдруг стало холодно. Еще одна кружка чая не согревала, подаренный Франком кашемировый шарф вызывал дискомфорт. Взгляд начал метаться по комнате в поисках неизвестно чего, на ум приходили спутанные мысли, ей казалось, что нужно было куда-то идти, только куда… куда?!
— Маша, я пойду.
— Куда? На тебе лица нет, ты ходить еще не готова.
— Хочется воздуха, свежего воздуха.
— Да, это хорошо, свежий воздух поможет. Я завтра улетаю в командировку, потом — в отпуск, в середине января снова буду в городе. Звоните, приму без очереди… И да, по переводу статьи мы можем договориться, у меня есть много материала для перевода.
— Игорь Николаевич, а ей хуже не станет, может, какие-то таблетки пропить? — поинтересовалась Маша, пока Анна отлучилась в туалет.
— Никаких таблеток пить не стоит. Состояние должно само нормализоваться. Правда, в случае Анны могут быть небольшие осложнения.
— Какие еще осложнения?
— Видите ли, Анна получила серьезную психологическую травму в прошлом воплощении. Боюсь предположить, что эта травма перешла к ней в настоящее.
— То есть вы хотите сказать, что она будет ходить как мертвая?
— Ну что вы, нет. Полагаю, переживание смерти и насилия к ней время от времени будет возвращаться. Именно поэтому я настаивал на гипнотерапевтическом сеансе. Но без согласия пациента провести сеанс я не имею права.
— А есть какие-то методы, чтобы справиться с этой проблемой без гипноза? Игорь Николаевич, прошу, подскажите, — Маша не могла успокоиться.
— Ее парень, с кем она сейчас встречается…
— Франк.
— У них могут начаться трудности. Важно, чтобы Анна ясно понимала границу прошлого и настоящего.
— Вот черт! Игорь Николаевич, почему так случилось?
— Это уникальный сеанс в моей практике, — доктор пожал плечами, — Анна не реагировала на команды, ее словно вели высшие силы в загробный мир, чтобы она там узнала, кто ее убийца. По-другому не могу объяснить.
— Маша, пойдем, скоро будет темно, — появилась у выхода Анна.
Быстро надев пуховики и шапки, девушки вышли на улицу. Кабинет доктора Остапцова располагался на Петроградке, улице Мира. Несмотря на то что им было не по пути, Маша предложила провести подругу пешком до дома в надежде разболтать и занять своими шутками, но Анна отказалась гулять по мрачным декабрьским улицам, к тому же во второй половине дня обещали дождь со снегом. Было решено поехать на такси в Новую Голландию, посидеть в баре, выпить по бокалу глинтвейна, развеять мысли, так сказать.
Всю дорогу в машине Анна молча смотрела в окно, стараясь не слышать Машу и не думать о прошедшем сеансе. Но мысли сами лезли в голову.
«Франк скоро будет звонить. Кажется, я обещала приготовить ужин. Как же я его люблю, скорее бы увидеть его, обнять, окунуться в его теплоту и не думать больше ни о чем, не думать о том, что случилось… Забыть этот страшный гипноз… Гипноз. Зачем я согласилась на него? Я ведь не хотела».
Приехали. Такси остановилось у небольшого мостика через Адмиралтейский канал прямо у главного входа в Новую Голландию, привычное место отдыха и покупок в выходные дни. Начался дождь, девушки, добежав до «Бутылки», зашли сразу в первое заведение справа.
— Мне здесь не очень нравится, — сказала Анна, оглядывая стены кафе мексиканской кухни, — я пойду…
Маша не успела оглянуться, как Анны и след простыл. Подруги не было ни в соседнем, ни в следующем кафе. Телефон не отвечал. Анны не было нигде на этаже.
                                       * * *


«Прости, мне нужно побыть одной», — Анна мысленно попросила прощение, выбегая из «Бутылки» на улицу.
Дождь оборачивался в снег, температура воздуха неуклонно понижалась, кругом все спешили по своим машинам или такси; женщина с коляской, переходя дорогу в спешке, едва не угодила под колеса грузовика.
Но Анна не замечала происходящего, она шла быстрым шагом в сторону дома, как ей казалось. Незаметно к сердцу подкатило тревожное чувство, растущее с каждым встречным. Вдруг какой-то злой человек возьмет и толкнет в воду, схватит за руку и потащит за угол дома. Опасность могла подкрасться со спины, выбежать навстречу, налететь сбоку.
«Смотри, куда идешь!»
«Девушка, осторожнее».
Кричали ей случайные прохожие, на которых Анна то и дело натыкалась, никого не замечая. Растянувшись на склизкой мостовой, она опомнилась и поняла, что забрела на неизведанные улицы. И тут же поймала себя на мысли, что в ее голове присутствует иная личность, ведущая свой, не подвластный Анне внутренний монолог. Этой личностью была Лиза.
Лиза хотела бежать, цель не имела значения, просто куда-нибудь, только бы не стоять на одном месте, не быть замеченной, узнанной или пойманной врагом. А враг мог крыться в каждом встречном прохожем.
Контролировать блуждающие мысли получалось с переменным успехом. Умом Анна понимала, что внутренний голос не ее, что мысли идут явно из прошлого по причине регрессивного гипноза. Но пытаться обхитрить сознание — заведомо проигрышная партия. Спустившись во время гипноза по лестнице, Анна открыла дверь в прошлую жизнь. Возвращаясь в нынешнюю, не закрыла дверь за собой.
Опомнилась Анна у ворот Николо-Богоявленского морского собора. Местный приход спешил на воскресную вечернюю службу. Некая женщина в черной старой куртке и целлофановом пакете на вязаной шапке дернула Анну за руку словами:
— Что потерянная такая бродишь? Тебе батюшке исповедаться не мешало бы.
— Простите, что?
— Да ништо! Не броди около храма, коль заходить в него не собираешься.
Хриплый громкий голос вернул Анну в нерадостное настоящее. Ботинки промокли насквозь, вода бежала по волосам за шиворот. Холодная дрожь прошла по всему телу.
Благо Вознесенский проспект недалеко. Подходя к дому, она вспомнила, что забыла купить к ужину продуктов по списку Франка. Но мокрые замерзшие ноги отказывались шагать в магазин по слякоти.
Франк стоял прямо у входа, с тревогой и настороженностью смотря на отрешенную Анну.
— Где ты была? Почему не звонишь и не отвечаешь на телефон? Анна, мы уже все переживали…
— А что случилось? Я встречалась с Машей.
— Маша час назад звонила спросить, где ты сейчас. Твой сотовый не отвечает никому. Аня, что случилось, где ты была?
— Франк, я просто пошла…
— Куда?
— Я пошла одна гулять.
— В такую погоду? Oh mein Gott!8
— Да, мне хотелось пройтись… я зашла в пироговую, делала задания по английскому на завтра.
Анна впервые соврала Франку — совсем не подготовившись, на ходу и малоубедительно, — но он поверил.
— Ну, можно звонить мне, сказать, где ты есть. Я волновался.
Франк потеплел и обнял Анну, державшую в руках мокрые ботинки.
— Мне нужно поставить сушить ботинки на батарею, — не выражая никаких чувств и эмоций, сказала Анна.
Франк разомкнул большие крепкие руки, отпустил Анну. И продолжил стоять на одном месте, словно надеясь, что Анна вернется в его объятья.
Но Анна предпочла закрыться в ванной.
«Так, Аня, соберись, возьми себя в руки. У тебя все хорошо. Посмотри на себя. Ты молода, красива. У тебя классный парень, ты живешь с ним, у вас может быть свадьба, дети и счастливая жизнь в Германии», — Анна смотрела на себя в зеркале и шепотом проговаривала, как мантру, слова в надежде убедить себя в этом.
Умывшись горячей, а затем холодной водой, пошла на кухню, где Франк уже готовил ужин из тех немногих продуктов, что остались в холодильнике: вареный картофель в мундире и соленый творог, одно из его любимых домашних баварских блюд.
— Конечно, творог, как всегда, не такой, как нужно… Но ничего, есть можно, — этими словами Франк пригласил Анну к столу.
— Как прошел твой день?
— У меня все было спокойно. Я читал и говорил с мамой по телефону долго.
«У Франка всегда все спокойно и хорошо, — подумала Анна. — У меня ведь так тоже могло быть».
Франк улыбнулся, положил руку ей на колено, и Анна опять ощутила заботу, как в первый раз на смотровой площадке купола Исаакиевского собора.
Они легли спать, укрывшись одеялом, в обнимку друг с другом. Франк ничего не хотел, мотивируя это ранним подъемом, Анна же, как всегда, не перечила и не проявляла первой инициативу и тоже стала засыпать под приглушенный темно-красный свет от ночного светильника.
«Господи, кажется, все хорошо. Можно жить дальше», — подумала Анна и закрыла глаза.
                                       * * *


Знакомые улицы родного Новгорода были переполнены людьми: все спешили на последний поезд, чтобы успеть в Ленинград. Тревога нарастала с каждой минутой, тем не менее каждый старался не показывать страх. Грузовики, машины, телеги, запряженные лошадьми, женщины и старики с детьми — вся привокзальная площадь кипела движением.
Нужно было тоже что-то делать, постараться попасть в поезд, неважно, как ехать: сидя, стоя, на крыше, главное — уехать подальше. Или, быть может, уговорить деда, чтобы он нашел еще одно место в своей телеге с поросями? В Ленинграде будет определенно безопасно. Красная армия не сдаст город вождя революции, не пустит немцев. Там можно будет переждать осень, максимум — зиму. К весне война точно закончится, а может, даже и раньше.
Всегда мечтала побывать в Ленинграде. Все великие русские поэты и писатели там жили, писали свои лучшие книги… Книги, а кто же их увезет в Ленинград? Говорят, немцы сжигают все на своем пути. Они сожгут мои книги, всю нашу библиотеку.
Так, нужно найти грузовик.
— Постойте, товарищ! — Я схватила первого попавшегося водителя грузовика за просаленный рукав. — Скажите, вы случайно не поможете мне погрузить библиотеку? Ее еще не эвакуировали.
— Гражданка, у меня приказ — только партийный архив. Спросите вон у тех, они из музея возят ценные предметы.
Хорошо, если эвакуируют музейные экспонаты, значит, и книгам будет место. Я побежала к другому грузовику. Сомнения в том, спасать себя или книги, развеялись.
— Товарищ водитель, простите. Я заведующая Центральной городской библиотекой, необходимо помочь мне собрать книги для эвакуации.
— Нет, у нас в приказе — только музей.
— А как же библиотека?
— Вот, только музей написан в бумаге, — совсем юный парнишка за баранкой грузовика указал на мятый бланк приказа.
— У меня там редкий фонд, поймите, книги восемнадцатого—девятнадцатого веков.
— А в музее иконам и всяким штукам тыща лет. И че, мне директору музея сказать, чтобы он перестал мне их грузить, че ли? — Парнишка был несговорчив.
— Так, что у нас здесь за шум? — подключился к разговору суровый темноволосый мужчина, явно начальник водителя.
— Понимаете, в нашей Центральной библиотеке есть ценный фонд редкой книги, его нужно эвакуировать. Я вас очень прошу.
— Не могу, гражданка, ослушаться приказа. У нас только музей. Мы и его не успеваем вывезти, хоть бы самое ценное. Директора очень жалко, он тоже просит все погрузить, но… не можем.
— Что же тогда мне делать?
— Обратитесь в районный эвакуационный штаб, глядишь, там найдут еще грузовик или что-то.
В этот момент раздался громкий голос из репродуктора со всех сторон привокзальной площади. «Внимание! Поезд отправляется незамедлительно! Внимание! Посадка завершается».
— Поспешите на поезд, — сказал мужчина, запрыгивая в свой грузовик, — он последний, потом все пути и мосты на Москву и Ленинград взорвут.
Через мгновение раздалась сирена. Объявили угрозу бомбардировки. Суета людей, машин и лошадей перешла в панику и быстрое движение. Толпа хлынула к поезду. На привокзальной площади стало небезопасно.
Эвакуационный штаб опустел. Возможностей вывезти книги или покинуть город самой больше не было.
…
Кажется, прошла неделя. Я прячусь в подвале дома своей тетки. Тут сыро, но не очень холодно.
Вроде даже можно выйти на улицу. Открыли церкви. Но все время слышны выстрелы. Это расстреливают коммунистов, что не сожгли партбилеты. Свой я надежно спрятала.
Сегодня расстреляли работников музея за сокрытие серебряных экспонатов в подвале. Не все директор успел эвакуировать… Фашисты забирают ценности, увозят в Германию. Тетушка говорит, что библиотека закрыта, до нее, похоже, еще не дошли. И я понимаю, что нужно спрятать собрание рукописей восемнадцатого века, дарственные книги с подписью Пушкина, Лермонтова, Чернышевского. Серебряные кресты и посуду немцы переплавят, а книги просто сожгут.
…
Библиотека правда не тронута. Все так, как было, когда я ее закрыла последний раз.
Одной мне все не спасти, но хоть что-то самое ценное я спрячу, заберу с собой.
Кто-то зашел. Это они. На мотоциклах приехали, черти.
Нужно спрятаться. Вот здесь, за шкафом новгородских поэтов и историков как раз есть место. Тихо…
Страшно. Впервые стало страшно. В детстве, собирая церковную утварь на виду у красного отряда атеистов, я так не боялась, как сейчас. Вот бы опять стать маленькой бесстрашной девочкой и так же незаметно ускользнуть из виду…
Зачем же он идет прямо сюда, к этому шкафу? Зачем? Господи, лучше бы я осталась у тетки в доме.
Нужно было все-таки постараться попасть на тот последний поезд в Ленинград. Сейчас бы я сидела в филармонии и слушала концерт Прокофьева…
…
— Не трогай меня, убери руки… Нет!..
Хочется кричать, но эта черная сволочь с черепом на фуражке держит за горло… трудно дышать.
Боль по всему телу бьет током, в душе еще хуже… лучше бы не было души, может, тогда боли было бы меньше. Что он со мной сделал? Лучше не думать, лучше забыть…
Я схватила первое, что попалось под руку, кажется, это была керамическая ваза, и бросила ее, как гранату.
— Получай, фашист!
Зря я это сделала. Ваза пролетела мимо его головы, но он увидел, он понял, что ей следовало угодить ему прямо в затылок.
— Du bist eine jüdische Hure!9
— Отпусти! Отпусти меня, сволочь! Аа-а-а-а!
Моя голова, мои волосы, он вырвал их с корнем… и, кажется, вывернул руку… мне бы сейчас гранату, я бы их всех тут… Как же голова раскалывается, как все болит…
— Diese jüdische Hure muss in die Gaskammer geschickt werden.10
— Der Zug ist gerade abgefahren11, — отрапортовал некто офицеру.
О чем это они… Может, меня отпустят? Вряд ли… Они же фашисты…
Так много листьев вокруг, некому вымести двор. Только старый дуб еще не опал. Видимо, не видать мне весны…
Кажется, это…
— Я прошу вас…
                                       * * *


— Не-е-е-е-ет!
Анна вскочила с постели.
Франк слегка заерзал под одеялом, продолжал спать.
Взмокшая от пота Анна побрела в полусонном бреду на кухню.
— Все как на сеансе гипноза. Один в один. Вот если бы была граната. Может быть, мне стоило идти в партизаны? Зачем я осталась в Новгороде, глупая… Зачем? — разговаривала Анна сама с собой.
Голова раскалывалась, правая рука онемела. В левом виске стучал пульс. В том самом месте, куда выстрелил эсесовец. Руки дрожали, в шкафчиках ни одной таблетки цитрамона, ничего от головной боли.
— Почему все это происходит со мной? За что?
Анна не сразу сообразила, что последние слова были сказаны не просто громко — это был крик, выброс из глубины наружу всей накопившейся боли, что хранилась в душе со времен далекой осени 1941 года.
— Анна, это ты? Что с тобой?
Франк проснулся.
«Что ему от меня нужно? Ему было мало?»
В голове у Анны происходило нечто похожее на раздвоение личности. Нынешняя Анна, с трудом осознающая, что происходит, и сознание предыдущего воплощения — Лиза, переживающая насильственную смерть. Две личности спутались в один клубок, создавая сложные нейронные связи.
— Все нормально. Я проснулась… Спи.
— Ты, кажется, кричать?
— Нет. Спи, — большего ни Анна, ни Лиза не могли ответить Франку.
Часы показывали четыре часа утра. Спать не хотелось. Сон пропал, да и ложиться в одну постель, под одно одеяло с немцем более не представлялось возможным.
Сев на пол у батареи, укрывшись тонким пледом, Анна прокручивала в голове все, что с ней стряслось за сутки.
Поход к доктору на сеанс регрессивного гипноза, погружение в воспоминания своей прошлой жизни, испытание ужаса смерти, шатание по городу в дождь со снегом, промоченные ноги, кажется, из-за этого заболело горло… Ужин с Франком, разговор ни о чем. А что, собственно, с Франком?.. Ах, да, он убил меня… выстрелил в висок… Как же раскалывается голова…
Анна зашла в ванную умыться. Левый висок продолжал болеть и пульсировать. Холодная вода немного успокоила боль и вернула к тревожной реальности настоящего момента.
В семь утра Франк пришел на кухню. Выпив стакан воды, без завтрака побежал в универ. Опаздывал.
— Я так плохо спал.
— Вообще не спала.
Весь разговор за утро.
Когда человеку нечего сказать, наступает страшный момент осознания, что прежние чувства прошли, а на их место приходит пустота. Ничего не рождается в уме, все либо уже сказано, либо сделано. Остается только молчание, громкое и говорящее о многом молчание.
Франк сделал свое. Он убил Анну. И это случилось не десятилетия назад в далеком 1941-м году, а вчера, во время регрессии, и это повторилось ночью, три часа назад во сне. Да и сном это было трудно назвать, больше напоминало видение или даже глубокое, детализированное воспоминание. Картины сна один в один повторяли увиденное в ходе сеанса регрессии: те же самые поступки, мысли, слова, ощущение своего, но по-иному выглядевшего тела, боль и ненависть в минуты насилия, желтые листья во дворе библиотеки, звук выстрела… смерть… туннель.
«Нужно собираться на пары. К счастью, нет первой. Сегодня же немецкий язык… чертов немецкий, — начав одеваться, Анна вспомнила, — а еще лекция Франка по истории языка, я ведь обещала его записать на видео. Вот черт».
Экран смартфона мигал сообщениями от Маши. Подруга не на шутку разволновалась и оставила более двадцати сообщений, в том числе голосовых и еще каких-то картинок с котиками штук пять. Анна ничего не стала слушать.
«Маша, со мной все в порядке. Доброе утро. Встретимся на парах», — напечатала Анна одним пальцем левой руки.
Но к сообщениям от Кирилла Анна проявила большее внимание.
«Добро пожаловать в свою прошлую жизнь!»
«Мы все умирали уже много раз. Умрем и еще)))».
«Угощаю латте с кокосовым сиропом сегодня».
Специфический юмор Кирилла обычно вызывал у Анны улыбку, но не в этот раз. Однако предложение встретиться за чашкой ее любимого латте не могло не порадовать, особенно сегодня.
Причесав и собрав волосы на затылке в пучок, сделав обводку глаз черным карандашом и накрасив губы светло-малиновой помадой, Анна была готова идти в универ.
«Получилось не очень, ну и ладно. Жить можно, наверное…»

Глава 8. Франк 2:0

В середине декабря утро в Питере начинается медленно, незаметно переходит в вечер и длинную ночь. Дню места на циферблате часов не остается. Солнце отсутствует всю зиму: три месяца бесконечных вечерних сумерек, давящих на голову и нервную систему.
Анна спешила на пары. Стоило пройти Дворцовый мост и затем еще пять, максимум десять минут привычным шагом, но покрытые тонким липким слоем снега тротуары замедляли движение. Тусклый свет фонарей не давал подсказки, куда лучше ступить, чтобы не упасть. На середине моста стало понятно — на пару она уже опоздала.
«Не страшно, у меня по немецкой лексике и так все хорошо по баллам», — нашла себе оправдание и пошла в читальный зал готовиться к следующей паре по английскому, отписываясь по Вотсапу Маше.
Подруги встретились на перемене перед лекцией Франка по истории немецкого.
— Наконец-то. Я тебя везде ищу! — Маша обняла Анну в знак приветствия, что, однако, было для нее совсем не типично. — Как ты себя чувствуешь после гипноза?
— Нормально.
— По тебе не скажешь.
Анна вздрогнула.
— А что со мной не так?
— У тебя глаза напуганные. И сама ты какая-то несобранная.
— Происходит что-то странное, Маша.
Подруга отвела Анну в сторону.
— Что именно?
— Я не понимаю, кто я сейчас.
— Что значит — не понимаешь?
— То ли я сейчас та, которую ты знаешь, то ли я — это она, Лиза.
— Вот черт!
— Понимаешь, я уже не знаю, кто я, где я настоящая.
Глаза Анны стали мокрыми, первые слезы побежали по щекам. Отойдя подальше от любопытных однокурсников, Анну прорвало на слезы еще больше.
— Мне ночью опять пришлось все пережить, испытать на себе насилие, смерть… Понимаешь, все опять.
— Тебе приснился просто кошмар, Ань.
— Нет, нет, это не был сон. Все один в один как у доктора на сеансе. Все то же самое, только с еще большими подробностями, в деталях, понимаешь?
— Кажется, понимаю. Мне доктор Остапцов сегодня рано утром звонил. Хотела тебе рассказать. Он сказал, что сеанс пошел не так, как должно было быть по его методике. Ты застряла в прошлом воплощении, воспоминания могут приходить постоянно, и это может привести…
— Я же говорю, что вообще не понимаю ничего, — Анна на эмоциях перебила подругу. — Пока я шла сюда, думала, что нужно успеть не на пару, а на поезд, чтобы спастись от немцев.
— Господи!
Маша обняла Анну.
— Что мне делать, Маша?
— Не знаю. Доктор, кстати, дал совет, что тебе стоит поехать на пару дней на природу.
— Так у нас с Франком уже в пятницу вылет в Мюнхен. А я совсем не хочу, вообще не хочу с ним лететь.
— Почему? Ты там развеешься. Ты ведь хотела, всегда мечтала побывать в Германии.
— Сейчас уже не уверена. Скорее, нет, чем да. Ладно… нужно идти… Франк просил записать его лекцию на телефон.
Вытерев слезы и сопли бумажной салфеткой, Анна осмотрела себя через фронтальную камеру телефона, быстро подтерла расплывшийся карандаш вокруг глаз и направилась в аудиторию. Маша последовала за ней.
Франк, как всегда, немного опоздал, потом долго возился с презентацией и, когда студенты помогли ему настроить проектор, немного успокоился.
Анна заняла место в первом ряду и приготовила сотовый к записи видео. Когда Франк начал лекцию, она почувствовала жар и небольшой, но растущий озноб: «Похоже, я заболела», — подумала про себя и нажала на кнопку записи.
Студентов с разных потоков на открытой лекции Франка Шольца собралось больше, чем на обязательном семинаре у заслуженного профессора факультета. Приглашенный молодой иностранный преподаватель с авторской лекцией всегда вызывает больший интерес у публики, нежели статичная, повторяющаяся из года в год лекция уже далеко не молодого, но в академических кругах уважаемого ученого.
С каждой минутой к Франку приходило все большее вдохновение. Где-то на середине, когда речь зашла о войнах готов с западно-немецкими племенами и влиянии первых на средневековый немецкий, Анна почувствовала себя хуже: жар ощущался в глазах, началась ломота в суставах. Но на душе было еще хуже: перед ней стоял не тот любимый Франк, первый мужчина, друг и помощник по жизни, а образ немецкого офицера СС, жестоко убившего ее в сорок первом году. И с каждым произносимым Франком словом на немецком она вздрагивала, а боль в виске становилась невыносимее.
То ли не в силах больше терпеть физическое недомогание, то ли от растущего гнева по отношению к Франку, Анна кинула телефон в сумку и выбежала из аудитории.
Франк замолчал. С тревогой проводил взглядом Анну до двери и хотел уже было догнать ее, но чувство долга перед публикой заставило его продолжить лекцию.
                                       * * *


После двух таблеток парацетамола жизнь лучше не стала, но отменять встречу с Кириллом уже не хотелось. Идти домой и ждать, когда вечером вернется Франк, казалось сущим испытанием. Да и что значит «домой», когда своего дома у тебя нет. Есть съемная квартира Франка, куда она была приглашена пожить, так, побыть рядом, ради удовлетворения мужских потребностей, не более.
О чем только ни думала Анна, пока шла в кафе на Среднем проспекте Васильевского острова.
Кирилл ждал за столиком. Сегодня он был как никогда обаятелен: изысканная манера носить зеленую рубашку из плотного хлопка в клетку и серые шерстяные брюки выдавали в нем человека думающего и увлеченного, а широкая улыбка и искрящийся блеск в глазах — молодого парня, вся жизнь которого впереди.
Анна старалась держаться и вновь не пуститься в слезы. Благо питерская погода всегда предлагает отвлеченную тему для беседы, уводя от главного и наболевшего. Дискурс о воздушных массах из Европы и Арктики мог продолжаться бесконечно, если бы Кирилл резко не перевел тему.
— Мне Маша рассказала, что вы ходили к доктору Остапцову.
— Не удивлена.
— И как твои ощущения?
— Да бомбические ощущения у меня, просто бомбические! — Анна засмеялась, и смех ее становился громче с каждой секундой.
— Вот, уже неплохо, — Кирилл улыбался, стараясь подбодрить девушку.
— Очень. Неплохо… Правда, жить не очень как-то хочется.
Анна начала смотреть в окно, уводя взгляд от Кирилла, чтобы он не заметил появление первых слез на ее лице.
— Это бывает. Смерть имеет такую привычку, как случаться, — Кирилл думал рассмешить этим Анну, но попытка не удалась. — Мы все умирали, Аня, и много раз, и всегда по-разному: однажды в постели в глубокой старости, часто на полях войны, от удара врага в спину или на эшафоте. И смерть никогда не была приятным событием.
— Что ты этим хочешь сказать?
— Что пережитая тобой смерть в прошлом воплощении — всего лишь одна из множества испытанных смертей. Это было больно, но, когда начинаешь думать о всех своих прожитых жизнях, смерть воспринимается как термин, описывающий необходимое явление для перехода из одной жизни в другую.
— Кирилл, я не знала и знать не желаю ничего об этом, понимаешь?! Я просто хочу жить. Как жила раньше, без этой ерунды!
— Ерунда? Да ты сейчас само доказательство реинкарнации!
— Я думала, регрессия будет похожа на фильм фэнтези: посмотрел и забыл, и можешь жить как прежде. А на самом деле оказываешься полноценным участником всех событий. Кирилл, самое страшное ведь не то, что меня убили, больно ведь не было, если не считать, что второй день свербит в области виска, куда пришелся выстрел. Страшно то, что я узнала, кто это сделал… После выстрела, перехода по туннелю я увидела Франка в форме офицера СС. И там все стало сразу понятно само собой, понимаешь?
Кирилл утвердительно кивнул.
— А то насилие, что Франк совершил со мной в прошлом, продолжается и сейчас. Словно меня не в сорок первом году изнасиловали и убили, а вчера, понимаешь, только вчера!
— Ты не рассказала ему?
— Что он насильник и убийца? Да он же сдаст меня в психушку.
— Господи, ну ему стоит знать. Вы должны пройти это испытание вместе.
— Какое испытание, Кирилл? А, да, знаю, какое. Мой любимый человек, в ком я души не чаяла два месяца, стал ненавистен и противен. Мне нужно все забыть и делать вид, словно ничего не было, так?
— То, что вы встретились сейчас, в этой жизни, это ведь не просто так. Он явно отрабатывает карму. Помоги ему в этом.
Анна начала закипать.
— А я тут при чем? Если он отрабатывает что-то, то пусть делает это без меня. И зачем мне это? Он убил меня, и мне еще ему помогать?!
— Пойми, так тебе станет легче, придет покой и прощение.
— Я была просто молодой женщиной, любила жить, работать, любила книги. Кстати, как и сейчас…
Кирилл сел рядом с Анной и обнял ее в самый нужный момент дружеской поддержки.
— Я не могу его видеть больше.
— Его нужно простить. Тебе нужно его простить.
— Может, проще съехать от него?
— Этим ты не решишь проблему. Вы потом опять встретитесь, и, может быть, в следующей жизни у вас будет новая трагедия.
— Ты хочешь сказать, что встреча с ним — это судьба?
— Конечно! Давай рассуждать логически. Законы кармы, кстати, очень хорошо поддаются логике. Вот в прошлой жизни он применил по отношению к тебе плохие действия.
— Мягко говоря, плохие.
— В результате этого он остался должен тебе. Согласно законам кармы, Франк теперь обязан отработать все зло, что причинил тебе. Это может выражаться в заботе, материальной поддержке, ценных подарках и так далее. Как он это делает? Он пригласил тебя в Германию, покрывает все твои расходы?
— Да, и что, это что-то значит?
— То, что своей заботой он отрабатывает карму перед тобой. А тебе стоит принимать все его подарки, предложения, даже если он предлагает деньги, бери их смело. Он ведь тебе помогает?
— Да. Я за два месяца вообще своих денег не потратила, он все дает.
— Вот видишь, и это хорошо.
— Как дальше с ним жить? Я боюсь даже его прикосновений ко мне.
— Поэтому вам нужно поговорить, может быть, вдвоем пойти к Остапцову на регрессию.
— Франк — агностик, он даже слушать ничего об этом не станет. Он, скорее, пойдет в полицию на меня писать заявление, как на психически опасную сожительницу, нежели на сеанс гипноза, чтобы узнать прошлые жизни.
Это говорил страх Анны показаться ненормальной в глазах другого человека, однако природа этого страха лежала в более глубоких коридорах подсознания. А что, если Франк уже все знает про их встречу в прошлой жизни и, быть может, расскажет ей куда больше, чем известно ей? Это наводило на Анну ужас куда более сильный.
— Может, со временем все уляжется? — в надежде спросила она Кирилла.
— Может быть, уляжется или, наоборот, обострится. Тебе только Остапцов поможет.
— Он предлагал мне вчера сразу пройти какой-то восстановительный сеанс, но я была так подавлена и испугана, что отказалась.
— Плохо.
— Мне, главное, не убить Франка. Я ведь его хотела вазой по голове оглушить тогда, в прошлом, но промахнулась.
— Захочешь убить, зови меня.
— Поможешь?
— Нет! Свяжу тебе руки.
Молодые люди рассмеялись. Но где-то в глубине души они оба насторожились.
                                        * * *


После встречи Анне, с одной стороны, стало легче — Кирилл привнес позитивный новый взгляд на происходящее, с другой — появился камень на душе от мысли, что Франка необходимо простить.
Анне не хотелось спешить идти домой, идея завести с Франком разговор на тему прошлых жизней приводила ее в озноб и паническое состояние страха. Сознание прокручивало возможные сценарии предстоящего разговора: «Вдруг он просто рассмеется или, что еще хуже, подумает, что я все выдумала и пытаюсь добиться от него чего-то. А если он уже знает?..» Несмотря на мучающие сомнения, решение принято — Франку все нужно рассказать.
Но Франка дома не оказалось. В телефоне всплыло сообщение от него — он задержится: у коллеги на факультете день рождения, и они решили пойти в бар.
К вечеру температура у Анны достигла тридцати восьми, озноб усилился, боль в горле не позволяла ни есть, ни пить. Парацетамол уже не помогал, и требовалось более сильное лечение. Анна написала Франку по пути домой зайти в аптеку за противовирусным. Вся надежда — только на него.
Уже одиннадцать, а Франка все нет. Сил пойти в аптеку самой не осталось. Начался поиск всего, что может помочь сбить жар; к счастью, в ящичке на кухне, похоже, от прошлых квартиросъемщиков, залежался пакетик вышедшего из срока годности «Терафлю». Это ничуть не смутило, требовалось что-то предпринять, лишь бы полегчало. Горячий лимонный напиток с каждым глотком приносил небольшое, но облегчение.
«Сейчас допью и пойду спать, уже не буду его ждать», — подумала Анна, когда в замочной скважине послышался шорох ключа.
Франк не принес долгожданных лекарств. Его самого пьяного под мышки привели два аспиранта. Удостоверившись, что сейчас будет кому о нем позаботиться, передали Франка в женские руки и быстро попрощались.
— Франк, господи, да ты еле на ногах стоишь.
— Alles gut, ich bin nicht betrunken12, — пробурчал Франк на родном языке.
— Ага, конечно. Не пьяный он.
— Ja-Ja, so ist Halt!13
— Пойдем, тебе надо умыться и спать.
— Nein! Ich will nicht schlafen!14
— Что же ты тогда хочешь, может, голодный? — Анна привела шатающегося Франка на кухню.
— Nien!
— Ну что нет?! Франк, мне нехорошо. Пойдем спать.
— Ich will… Ich will dich sofort.15
— Пойдем уже спать. Мне правда нехорошо, Франк.
— Ich will dich sofort! — прорычал, подобно животному, Франк, уставившись на Анну поблескивающими от скотской страсти глазами.
— Франк, пошли спать.
— Nien! Komm zu mir, meine kleine Schlampe!16
Анна вздрогнула. Голова закружилась. Волна ужаса и боли из далекого прошлого нахлынула, словно резкий порыв ветра. Посмотрев в пьяные голубые глаза Франка, она увидела животный инстинкт самца, что не остановится ни перед чем, чтобы удовлетворить свою похоть.
Резкий толчок, и она уже прижата лицом к холодной кафельной стене на кухне здоровым вспотевшим телом Франка, изо рта которого несло тошнотворной смесью алкоголя и жареного мяса.
— Франк, нет, прошу тебя, не надо. Не сейчас… Не надо.
Франк силой повалил ее на кухонный стол, снял штаны и приступил утолять усиленную алкоголем животную похоть. Анна просила, умоляла, стонала и ревела, как в далеком сорок первом в библиотеке, будучи Лизой.
Все повторялось.
Неужели у истории и правда есть циклы, и они выглядят именно так?
— Halt die Klappe, Schlampe17, — выпалил доселе приличный и всегда вежливый Франк.
— Не-е-е-ет… Отпусти, умоляю…
Но он не отпускал, а только еще сильнее придавил Анну к столу.
— Alles ist gut, meine mieze18, — пробормотал, издавая стоны, немец. Затем, шатаясь, побрел в спальню, напевая какую-то старую баварскую песенку.
Словно распятая на деревянном столе, Анна лежала, не шевелясь. Высокая температура, озноб, боль в горле — все это уже не имело никакого значения.
Только одна блуждающая мысль не покидала воспаленное сознание.
«Все повторилось… Ему осталось меня только убить. Лучше бы он это сделал снова…»
Обессиленное тело рухнуло на пол.
В полуобморочном состоянии Анна доползла до ванны. Начало колотить и морозить, горячий душ дал тепло и вместе с тем утешение душе. Через время пришел жар, и уже холодный душ тушил пламя ненависти, гнева и обиды, что переполняли через край хрупкое тело девушки.
Кажется, наступило утро, когда Анна дошла до дивана и уснула, укрывшись покрывалом.
                                       * * *


Франк проснулся поздно и начал, как мог, быстро собираться в универ — вести занятие по готскому. Он трижды подходил к дивану в гостиной, где спала Анна, чтобы узнать, не проснулась ли она. Что-то бормоча на неразборчивом баварском диалекте, Франк тихо ушел, закрыв за собой дверь на ключ.
Анна встала. Притворяться спящей было единственно возможным решением, чтобы не видеть, не слышать и не разговаривать с ним. Самочувствие ухудшилось, действие «Терафлю» прошло. Идти на занятия в таком состоянии было бы самоубийством, да и невозможно: ноги еле передвигались, голова кружилась, по всему телу — слабость.
Рассчитывать можно было только на друзей. Маша откликнулась принести лекарства, нужно только подождать несколько часов.
Готовить завтрак не было ни сил, ни желания, идти на кухню — тем более, особенно после вчерашнего. Но организм заставил подняться и пойти заварить пакетированный черный чай, намазать масло на гречишный хлеб, сесть за кухонный стол и смотреть на стену.
Серо-зеленая кафельная плитка кухни состояла из повторяющихся рисунков. Анна только сейчас обратила внимание на японские мотивы: красивые девушки в кимоно с зонтиками, самураи с мечами на поясе, беседки и храмы у озера, гора Фудзи.
— Какая идиллия. Стоило учить японский, — сказала Анна персонажам на стене.
Через пару часов Маша пришла вместе с Кириллом, чему Анна, с одной стороны, обрадовалась, с другой — растерялась: нерасчесанные и спутанные волосы, опухшие веки, какая-то мятая невзрачная сорочка до колен на голое тело.
«Перед парнями так не появляются, но Кирилл ведь друг», — подумала Анна.
— Ну что, больная ты наша, совсем раскисла?! — Маша умела посочувствовать. — Мы принесли тебе мед и лимон, давай пить чай.
Друзья рассказали Анне, что она мало что потеряла сегодня, не пойдя на пары, затем поделились своими планами на Новый год в Питере.
— А где вы с Франком будете встречать Новый год в Германии? — спросил Кирилл.
Вопрос поставил Анну в тупик. Она уже забыла про предложение Франка отправиться первого января в предгорье баварских Альп, посетить замок Нойшванштайн. В голове была одна мысль: «Как бы не полететь, что угодно, но только не лететь с ним в Германию».
— Я не знаю. Я вообще никуда не полечу.
— Вот те на! — раздосадовалась Маша. — Это чего ты так? Подожди, сейчас пропьешь противовирусные, и станет лучше, полетишь. Когда у вас рейс?
— В пятницу, уже через три дня.
— Должно полегчать.
— Маша, ты не понимаешь, я не хочу вообще лететь с ним в Германию, вообще никуда не хочу с ним.
Маша и Кирилл переглянулись. Похоже, последствия от регрессии продолжали развиваться в нечто более серьезное.
— Что-то еще случилось? — осторожно поинтересовалась подруга.
— Пойдем поговорим, — Анна встала из-за стола и повела Машу из кухни в другую комнату, обсуждать событие вчерашнего вечера при парне она не могла.
— Что, совсем все плохо?
— Он меня вчера изнасиловал, — сказала Анна.
— В смысле? — не поняла Маша.
— В прямом. Силой взял на кухне, — Анна закрыла лицо руками, и уже привычные слезы вновь побежали к подбородку.
— Он тебя бил, душил, резал?
— Нет. Маша, он пришел пьяный и начал ко мне приставать. Я еле сама на ногах стояла из-за температуры, а он… он против моей воли…
— Ну, ты меня прости, подруга, но я ничего криминального здесь не вижу. У вас просто был секс.
— Просто секс?
— Ну, подумаешь, он взял тебя без твоего согласия. Мой бывший так часто делал, особенно когда я его злила. И не могу сказать, что мне это прям так уж не нравилось.
— Маша, ты вообще о чем? Все было точно так, как в прошлой жизни. История повторилась.
— Не драматизируй, Аня. Не повторилась. Ты сейчас жива, в отличие от прошлого раза.
— Ну спасибо, успокоила. Правда, жить вообще не хочется…
— Ань, прекрати! А то я сейчас сама тебя прибью! — Маша была строга, как никогда, но именно это вразумило Анну, и она постепенно начала успокаиваться.
— Не дождешься от тебя понимания, — сказала Анна, поняв, что от подруги не будет сочувствия ее страданиям.
— Тебе надо с Франком поговорить нормально. Расскажи ему о сеансе.
— Кирилл мне тоже это советует.
— А когда это Кирилл успел тебе дать советы? — Маша поменялась в лице. Похоже, она не знала, что они встречались вчера.
— Вчера в кафе, — ответила Анна.
— Как интересно. Значит, вот куда ты сбежала с лекции Франка. На встречу с Кириллом, ясно, ясно. — Похоже, воображение Маши уже рисовало богатую картину.
— Маш, Кирилл предложил встретиться, чтобы поддержать меня после регрессии. Ты ведь ему все рассказала, хотя никто тебя об этом не просил, — парировала Анна.
— Ну а что тут такого?! Ему было интересно знать, он вообще изучает сейчас какие-то восточные практики.
— Не говори больше никому, ладно? Прошу тебя.
— Хорошо, хорошо, моя белочка.
Подруги обнялись. Анне стало легче. Удивительно, но поверхностный взгляд Маши на интимные вопросы человеческих отношений показал случившееся вчерашним вечером совсем в ином свете: не как трагическое происшествие, а как обычное повседневное бытовое событие. Но только обида на Франка от этого меньше не стала.
— Так, ты что тут, весь мед съел? — уколола Маша Кирилла, возвращаясь на кухню. — Нам уже пора.
— Так быстро? — Анне хотелось, чтобы друзья еще побыли с ней.
— Да, а то еще заразишь. Лекарства у тебя есть. Пей, жуй таблетки.
— Аня, я принес тебе книгу, которая поможет разобраться в некоторых вопросах, — Кирилл, замешкавшись, достал из рюкзака большую книгу с темно-синей обложкой. — Тебе понравится, вот увидишь.
— «Путешествие души» Майкл Ньютон, — прочла Анна. — Кирилл, спасибо.
Анна прижала книгу к груди. Забота — это то, в чем она сейчас нуждалась больше всего. Как хорошо, что есть близкие друзья, готовые в момент болезни принести лекарства, поддержать в трудную минуту вниманием.
                                       * * *


Анна сидела на диване и ждала, когда Франк вернется домой. Мучительное ожидание.
«Что ему сказать, как начать? — размышляла Анна. — Он ведь не поверит никогда. А даже если и поверит, что это изменит? Ничего. Прошлое невозможно вернуть или изменить. Нет, лучше я ему ничего говорить не буду, а то сделаю только хуже».
Удобно расположившись на диване, Анна взяла книгу и вспомнила, что накануне визита к доктору Остапцову видела ее в интернете на каком-то сайте о прошлых жизнях. Автор Майкл Ньютон — дипломированный гипнотерапевт высшей категории, провел тысячи сеансов регрессий в Америке, записывая все на диктофон, чтобы потом найти общие связи и закономерности. Через тридцать лет исследований он обнаружил единую последовательность перехода души в иные миры после смерти физического тела. «Путешествие души» — первая книга доктора, открывшая миру новые смыслы существования.
Еще три дня назад подобная книга не вызвала бы у Анны никакого интереса, но сегодня она стала единственным, что могло дать если не объяснение, то хотя бы утешение. Описанные Ньютоном истории путешествия души после смерти физического тела, проход душой темного туннеля, яркий, но в то же время приятный и мягкий свет в конце, ангельское пение и музыка, новый мир души — все это Анне было уже знакомо.
«Да, все именно так… Я так же проходила туннель после того, как меня убили, и музыка была… но… стоп, нет, меня не встречали близкие мне люди, — Анна остановилась на том моменте, когда Ньютон описывал общую картину всех своих пациентов, что в состоянии регрессии переживали смерть своего прошлого воплощения, туннель и переход в иной мир, где их ждали близкие родственники и любимые люди. — Меня встречал только он, только Франк, офицер СС».
Анна захлопнула книгу, и на душе стало еще тревожнее: «Похоже, мой случай нетипичный. Господи, почему он встречал меня, что не так?!»
К горлу подкатил комок, перед глазами опять всплыло лицо офицера СС в черной фуражке, тянущего к ней свои мерзкие руки. Анна вспомнила момент, когда к ней пришло понимание, что Франк — это бывший эсэсовец, он ей что-то сказал, но вспомнить его слова никак не получалось. Да, может, и неважно все это. И так вспомнила слишком много, чего не следует знать никому.
Когда Франк пришел, было уже семь часов вечера. Шорох целлофановых пакетов означал, что на ужин следует ждать чего-то особенного.
Неожиданно Франк оказался в гостиной у дивана с читающей Анной с огромным букетом красных роз.
— Анна, прости меня, прошу, за то, что случилось вчера… я был пьяным, и мне не следовало так делать… прости, пожалуйста, за вчерашнее.
Франку не хватало только встать на колени.
— Даже не знаю, что сказать.
Анна напряглась, словно готовясь получить от Франка очередной удар. Букет цветов оставался в его руках.
— Ты не любишь розы? Oh mein Gott.19
Анна оказалась застигнута врасплох раскаянием Франка. Простить она была не готова, не к такому вечеру собиралась весь день: планировала разговор о прошлых жизнях, реинкарнации, о книге Майкла Ньютона, может быть, но не о прощении. Нет, время для прощения еще не пришло. Наверное, еще рано.
— Аня, я ужасно поступил вчера, тебе было так плохо, а я… я начал к тебе…
— Не надо, — резко перебила Анна, — не надо ничего говорить, я все поняла.
— Ты меня извиняешь?
Анна закрыла глаза; ей хотелось уйти, убежать, не слышать его голос, не видеть это лицо, не вспоминать, не думать, ей хотелось перестать быть.
— Я прошу тебя, не надо. Уже поздно, нужно ужинать, — с трудом выдавила из себя она.
— Да, это так. Я купил салаты, фрукты, пасту. Буду делать болоньезе.
— Хорошо.
— Я зову тебя, как будет готово.
Франк стоял с букетом роз, не зная, что с ним делать. Кажется, он забыл все русские слова и, замешкавшись, пошел на кухню, поставил цветы в старую керамическую вазу с отколотыми краями.
Идти на кухню Анне не хотелось. Во-первых, сидеть с Франком вдвоем за столом после вчерашнего не представлялось возможным, во-вторых, книга становилась интереснее с каждой страницей.
Через тридцать минут Франк пришел в гостиную и начал накрывать небольшой журнальный столик у дивана.
— Я подумал, что тебе будет хорошо ужинать здесь.
Сев рядом на край дивана, Франк, подобно провинившемуся щенку, тянулся вилкой в салатницу за помидорами, рукколой, перцем, то и дело по пути роняя овощи на пол. Поняв, что половина пасты окажется там же, он неловко подтянулся ближе к столу и к Анне, провоцируя ее на еще большую закрытость и закутывание в шерстяной плед.
— Мы сегодня на семинаре со студентами разбирали интересный вопрос. Русский язык, немецкий и готский очень похожи… Нет, это не просто близость нескольких слов, это целая еди-на-я язы-ко-вая общ-но-сть, oh mein Gott, кажется, я это выговорил. В прошлом наши культуры имели много общих диалогов, была торговля, и я уверен, даже союзы, много общего. А еще Валентина Степановна, эта странная женщина с кафедры немецкой филологии, принесла сегодня из дома печенье. Большую коробку, может быть, штук пятьдесят. Она пекла их полночи. Я не понимаю, зачем, но она угощала нас на кафедре после лекций чаем и этим печеньем. Понимаешь, она странная женщина, в прошлый раз приносила блины, сейчас печенье и всегда угощает меня и уговаривает есть много. Это, наверное, ваша русская культура. А еще она говорит, что я для нее как сын… Ты не знаешь, у нее был сын, может быть, он умер? Ох, это все так странно. Мне уже совсем неловко перед ней. Нужно будет привезти для Валентины Степановны из Германии баварских конфет, ей точно понравится. Еще она спрашивала, как твои дела, интересуется тобой. Представляешь, про наши отношения, кажется, знают на кафедре.
— Ты зачем мне это рассказываешь? — Анна оборвала Франка.
— Wie, bitte? Прости, что? — повторил Франк уже на русском.
— Зачем ты говоришь мне это? Для чего?
— Анна, понимаешь, такой был мой день. Я просто хочу…
— А ты не думал о том, каким был мой день? О том, что ты сделал со мной?
— Я… я переживаю об этом целый день, — запинаясь, но выговаривая каждую букву в словах, ответил Франк, — я надеюсь, что ты поймешь, извинишь меня.
— Я не знаю, что сказать тебе. Нет, нет… не надо ближе тянуться ко мне, я прошу тебя. Я этого уже снова не переживу. Не смотри на меня так…
— Может быть, мне стоит уйти?
Франк уже собрался уходить, но рука Анны задержала его за запястье.
— Ты веришь, что мы с тобой уже встречались?
Анна впервые посмотрела на Франка глазами, полными надежды услышать «да». Это «да» отпустило бы все ее мучения и вновь позволило ей любить Франка, как раньше.
— Что значит — уже встречались?
Франк выглядел растерянным и совсем не понимающим вопрос.
— Что мы с тобой знакомы не одну жизнь, что мы с тобой встречались в прошлой жизни? Ты не думал об этом?
— Нет, не думал.
Франк продолжал стоять, не зная уже, что дальше ему делать: уйти или сесть на диван.
— Вот эта книга… Майкл Ньютон описывает реальные случаи, когда души перерождались, приходили в разные воплощения и встречались с одними и теми же людьми снова и снова. Может быть, и мы с тобой так же встречались из жизни в жизнь?!
— Анна, эта же книга, это просто фантастика…
— Это не фантастика, Франк. Господи, я была бы рада, если бы все это оказалось самой что ни на есть настоящей фантастикой. Но нет, это все правда, страшная правда.
— Ты говоришь как Валентина Степановна на кафедре. Она все время повторяет, что жизнь — страшная правда.
— Послушай меня, пожалуйста, Франк. Почему ты не желаешь поверить, хотя бы задуматься об этом?
— О чем поверить?
— Что мы живем… Наша душа проживает не одну жизнь, а много жизней и перерождается, чтобы отработать свою карму.
Прочитав полкниги, Анна была уже явно подкована информацией.
— А, поверить в карму. Понимаешь, я не буддист и не индуист тоже.
— Да при чем здесь буддизм, индуизм, Франк?!
— Я ничего об этом не знаю, понимаешь?
— Так я же тебе сейчас говорю!
Напряжение росло, и казалось, что еще немного, и Анна возьмет книгу и начнет бить ею по голове Франка.
— Понимаешь, это просто одна из теорий, многих теорий религий, я не могу соглашаться или опровергать ее.
— Ничего ты не понимаешь, Франк. Вы, немцы, все лишены сердца, у вас его просто нет!
Анна отвернулась в сторону, смотря на пол в одну точку. Франк сказал что-то невнятное и пошел на кухню с тарелками недоеденного ужина. Звон посуды, плеск воды и бормотание Франка на родном баварском диалекте постепенно взрывали Анне и так уже достаточно воспаленный мозг.
Тянуть было нельзя. Если начала говорить на эту тему, то ее нужно и продолжить, довести до конца. Анна встала и пошла на кухню.
— Франк, мы с тобой уже встречались в прошлой жизни.
— Аня, я не знаю. Почему ты спрашиваешь меня об этом опять?
— Я не спрашиваю, Франк, я утверждаю. Я знаю, что мы с тобой в прошлой жизни встречались.
— Это все очень, наверное, весело. Но хорошо, если тебе от этого станет легче, пусть будет так. Ok! Мы с тобой знакомы много жизней, мы жили с тобой всегда, в разные времена, да, да, да.
— Это не смешно, Франк. Я ходила на сеанс регрессивного гипноза.
— На гипноз?
— Ну да, почти. И я видела, нет, я была… я очутилась в своей прошлой жизни, в прошлом воплощении.
Франк напрягся. Было заметно, как каждое слово Анны вызывало дрожь в его ногах, глаза нервно дергались, а все его существо желало бежать, уйти прочь в спальню или, может быть, даже вообще из дома, лишь бы не слушать все это, не говорить на эту тему.
— Я жила в Новгороде в середине двадцатого века, — продолжала Анна, — и в тот момент, когда началась Великая Отечественная война, я осталась в городе, не успев на последний поезд. Я работала в библиотеке, пряталась в доме у тети… но это все не важно. Важно то, что я была в библиотеке, когда ты пришел. Ты был им, ты был одним из них… ты был офицером СС.
— Не надо больше. Halt! Genug!20 Я не хочу больше слышать это, — громко и резко Франк оборвал Анну, заставив ее замолчать. — Анна, ты нездорова, у тебя, похоже, жар. Тебе нужно пить антибиотики, — тише на пару тонов сказал с заботой Франк.
Анна стояла напротив Франка, смотря в его большие ярко-голубые глаза за стеклянными линзами очков, которые словно отгораживали его от неудобной правды. И ничего более не добавив, да и в этом отпала необходимость, Анна неспешно пошла в гостиную. Укрывшись с головой в плед, она легла на диван и тихо, не желая быть услышанной и замеченной, предалась слезам, единственному утешению третий день подряд.

Глава 9. Чтец 2:0

Уже завтра Анне предстояло лететь с Франком в Мюнхен. Но ей так не хотелось. Недавняя мечта посетить баварские замки, пройтись по тропам немецких Альп канула в прошлое. Даже думать, что с Франком предстоит провести две недели двадцать четыре часа в сутки казалось пыткой.
«Как сказать ему, что я не полечу?» — ломала голову Анна, когда причина для отказа лежала на поверхности: простуда спустилась в легкие, сильный кашель с надрывом сулил перейти в бронхит или даже в пневмонию, если не будет оказано более серьезное лечение. Стоило скорее бежать к врачу, сдавать анализы, может, даже делать компьютерную томографию легких, а не сидеть на диване и пить парацетамолосодержащие препараты. Наступила необходимость в более серьезных решениях.
Взяв в руки телефон, Анна еще некоторое время решалась написать сообщение.

10:40 Франк, прости, но я не смогу полететь в Германию. Я еще не вылечилась и опять стала хуже себя чувствовать. Извини.
11:50 Я понимаю. Тебе нужен врач. Вечером дома поговорим.

Анна положила телефон, закрыла лицо руками.
«Что же будет дальше, что? Он попросит меня уйти, и я снова окажусь в общежитии».
Но Франк даже и не думал поступать так, как боялась Анна. Вернувшись вечером с лекций домой, он был заботлив, внимателен, принес фрукты и много разных продуктов на неделю вперед. За ужином, на кухне, они сидели, словно ничего не произошло, как неделю назад до злополучного сеанса гипноза.
— Франк, прости, что так получилось. Ты ведь купил билеты, твои родители ждут меня, друзья…
— О, не нужно так говорить. Это правильное решение не летать, там тебе может стать плохо. Ты идешь к врачу?
— Да, завтра иду к терапевту и сдаю анализы.
— Очень хорошо.
— А билеты, их удалось вернуть?
— Пожалуйста, не волнуйся из-за этого. Я все сделал, — сказал уверенно Франк, положив свою большую ладонь на хрупкую бледную ручку.
Пальцы слегка вздрогнули, от руки до груди пробежала дрожь, но Анна не убрала руку.
— Я очень переживаю за тебя, — продолжил Франк, — не знаю, как помочь. Может быть, мне тоже оставаться рядом и быть с тобой?! Это ведь Рождество и Новый год.
— Нет, нет. Не стоит, совершенно не стоит, — сказала Анна, все-таки освободив руку.
— Ты сейчас так нуждаешься в заботе. А меня не будет рядом. Ты не хочешь, чтобы я оставаться рядом?
— Остался, Франк, правильно будет «остался рядом», — как обычно, Анна поправила русский Франка.
— Да, точно так, — на бледном лице немца появилась улыбка надежды на примирение.
— Тебя ждут родители и друзья. Они очень расстроятся, если ты не прилетишь. А я в другой раз, еще все впереди.
— Когда потеплеет?
— Да, может быть, весной.
— Отлично, как раз на Пасху! — Франк воодушевился и приступил к ужину с большим аппетитом.
— Да, на Пасху, как раз.
Договорившись с Франком о поездке в Германию весной, Анна успокоилась: «Теперь будет время подумать одной, как жить дальше».
                                       * * *


Когда за Франком приехало такси в аэропорт, он подошел к Анне с мыслью обнять и поцеловать ее последний раз в этом году.
— Ты уже все? Едешь?
— Да, мне пора.
— Хорошо.
— Я буду по тебе очень скучать. Анна, я так сильно тебя люблю, я даже не знаю, что еще мне сказать или сделать, чтобы показывать это.
— Ничего не нужно больше… Пожалуйста, не начинай, — Анна отстранилась от поцелуев и объятий Франка, испугавшись, что они могут перерасти в интимную близость, которой она совершенно не хотела, — тебе уже пора, такси ведь ждет.
— Да, верно, ты права, такси уже ждет.
— Передавай всем «привет», и, да, вот мои подарки для твоих родных, — Анна протянула пакет с новогодними сувенирами из России Франку. — Они подписаны каждому.
— Это так мило с твоей стороны. Спасибо тебе большое. Жаль, что ты не сможешь их лично вручить.
— Там есть подарок и для тебя.
— Да?
— Да, он тоже подписан, увидишь. Открой только утром двадцать пятого, на Рождество.
— Я буду. Спасибо, и, Аня, выздоравливай, береги себя.
Анна стояла в прихожей у двери и не могла больше ничего сказать. «Береги себя» от Франка звучало в ее голове эхом, конфликтуя с образом офицера СС, приставившего пистолет к ее виску.
«Береги себя».
— Что? — растерянно спросила Анна.
— Я поехал. Целую, — произнес Франк последние слова и закрыл за собой дверь.
«Наконец-то», — подумала Анна.
Когда такси отъехало от подъезда, комната наполнилась воздухом, Анне даже стало физически лучше: теперь есть время разобраться в себе, в своих чувствах к Франку, в дальнейших целях в жизни.
                                       * * *


Все выходные Анна провела в квартире, не принимая в гости Машу, не отвечая на звонки мамы. Главным результатом этих дней была прочитанная книга Майкла Ньютона с закладками и пометками на полях и одержанная победа над вирусом.
В понедельник утром Анна засобиралась в универ на последние пары в году. Прошлую неделю хотелось забыть, как дурной сон, и начать жить заново. Однако вместе с этим появилось чувство потери жизненной цели. Все, что было до сеанса регрессивного гипноза, отмерло: перестало радовать, быть интересным и, что самое страшное, иметь какую-либо ценность для дальнейшего существования. Учеба, получение диплома, исследование немецкого языка — то, что прежде формировало смысл жизни, утратило значение.
— Маш, тебе нравится наша учеба? — спросила Анна подругу на лекции.
— Ну, так. А что?
— Я, наверное, переведусь.
— Куда? Ты в себе? — громко сказала Маша, обратив на себя внимание.
— Я еще не знаю, правда, куда.
— Так, успокойся. Пиши лекцию давай. Уже через неделю забудешь про эти грешные мысли.
В современном мире, особенно в России, к студентам на втором курсе чаще всего приходит осознание, что они поступили не туда, куда стоило бы, чтобы получить образование. Вот так учишься, учишься, не спишь ночами весь первый курс, сдаешь страшную первую сессию, потом экзамены в начале лета, переходишь на второй курс и начинаешь понимать, что жизненные интересы и ценности не совпадают с выбранной специальностью.
Так и к Анне пришло это печальное понимание, что будущий диплом — всего лишь документ, нет, просто бумага, где прописана информация о потраченных годах юности, к предназначению и жизни в целом не имеющая никакого отношения.
После трех с трудом высиженных пар Анна решила прогулять четвертую. Спускаясь по лестнице к выходу, наткнулась на документоведа кафедры Валентину Степановну.
— А ты куда это собралась? Как же «Методика преподавания»?
— Я плохо себя чувствую, — соврала Анна.
— Еще не поправилась толком, а уже пришла. Франк говорил, что болеешь.
— Правда, он вам рассказывал?
— Конечно, он о тебе так переживает. Пойдем, я тебя напою чаем с малиновым вареньем, тебе сейчас это в самый раз.
Не имея ничего, чтобы отговориться и не идти, Анна последовала за Валентиной Степановной на кафедру.
Кафедра немецкой филологии походила на захламленную кладовую, где можно было найти старые, давно не читанные книги, карты с порванными краями, схемы с немецкими глаголами, выгоревшие от света портреты Гете, Шиллера и Канта. Огромные уже пожелтевшие стопки макулатуры, курсовые и дипломы, похоже, еще со времен Советского Союза торчали из шкафов, чьи дверцы не закрывались до конца из-за изношенности. В дальнем углу два сломанных, давно ставших музейными экспонатами принтера ожидали, когда их заберут на свалку или на выставку старины.
На расчищенный от студенческих рефератов стол Валентина Степановна выложила варенье в фарфоровой пиале с двумя миниатюрными ручками, печенье с корицей на большой тарелке с расписанной цветами каемкой и две чайные чашки из той же фарфоровой серии.
— Эта часть сервиза мне досталась от бабки-блокадницы. Есть у нас в семье легенда, что это настоящий императорский фарфор из Зимнего. Бабка обменяла его на пальто в блокадный год.
— Красивый, — сказала Анна, потягивая горячий черный чай.
— Как Франк долетел до Мюнхена, не звонил? Завтра у них Рождественский сочельник.
— Да, в субботу утром позвонил. Сказал, что у него все нормально, его встретили родители в аэропорту.
— Как хорошо, а то я что-то разволновалась.
— Почему? У него все лучше всех, не переживайте.
— Франк замечательный человек: молодой ученый, интеллектуал, с хорошим воспитанием и манерами. Он стал душой нашей кафедры. А еще он такой отзывчивый. Правда ведь, он хороший человек? — Валентина Степановна наклонилась к Анне, практически заглядывая ей в рот в надежде услышать положительный ответ.
Анна отложила печенье в сторону, поставила кружку чая на стол.
— Я думаю, да. Он — хороший человек, — тихо ответила она.
— Конечно, и вы, между прочим, замечательная пара.
Выносить этот разговор стало уже невозможно. Анна засобиралась выходить из-за стола.
— Я пойду. Спасибо за чай, варенье, печенье. Мне пора.
— Подожди, я тебе положу печенюшки с собой, — Валентина Степановна засуетилась в поисках пакетика.
— Что вы, не стоит, не нужно, — сказала Анна, уже собираясь сделать еще один, другой шаг, чтобы быстрее выйти за дверь, как вдруг встала на месте. На столе у Валентины Степановны Анна увидела книгу доктора Остапцова.
— Подожди, останься еще на кружку чая, — уговаривала женщина.
Анна взяла книгу и села обратно за стол. На первой странице была авторская подпись с едва различимыми словами.
— Вот, правильно, сиди, сейчас принесу свежую заварку.
— Вы знакомы с доктором Остапцовым?
— С Игорем? О, да, мы с ним лет десять как дружим.
— Как вам его книга?
— Просто замечательна! Про меня практически, — Валентина Степановна сияла.
— То есть про вас?
— Я там главный герой. Почти половина книги про мою жизнь, мои жизни, точнее. Годы совместной работы с Игорем не прошли даром, получилось большое исследование.
— Что вы исследовали?
Валентина Степановна села напротив Анны, разлила по чашкам свежезаваренный ароматный черный чай и с совсем другим, более серьезным тоном в голосе ответила:
— Аня, мне Игорь рассказал, что ты была у него на сеансе.
Анна побледнела.
— В смысле? Что он вам рассказал?
— Не переживай только так, я деталей не знаю. Игорь просто попросил меня присмотреть за тобой. Твой сеанс пошел не по плану, случилась слишком глубокая регрессия. Он, кстати, сильно переживает за тебя.
Анна почувствовала себя крайне неловко, в одно мгновение ей стало стыдно, так обычно бывает, когда интимный секрет становится известен окружающим.
— Не беспокойся. Я практически секретарь у Игоря. Имею дело с его записями, помогаю их систематизировать, вести каталог всех случаев. В планах у нас, кстати, издать новую книгу.
— Думала, что вы только делопроизводством на кафедре занимаетесь.
— Здесь работа. А там что-то вроде хобби, которое стало смыслом жизни. Ведь знания о прошлых воплощениях, о существовании реинкарнации могут помочь миллионам спасти души от гибели, предотвратить суициды, конфликты и даже войны.
— Вы посетили много сеансов? — спросила Анна, читая предисловие к книге.
— За десять лет уже не счесть.
— И сколько жизней у вас было, вы их все видели, везде побывали?
Анна поймала себя на мысли, что уходить уже совсем не хотелось.
— Жизни бывают только у кошки, а у человеческой души — воплощения, — в голосе Валентины Степановны впервые послышалась академичность.
— Поняла. Это, нынешнее, какое по счету у вас воплощение?
— Точно не скажу. Не знаю. Скажу так, что на Земле одиннадцать воплощений знаю точно. И это только те, что нам удалось выявить путем многих сеансов. Но не исключено, что были еще воплощения, просто они не столь существенны для эволюции моей души, поэтому я в них не погружалась.
— То есть вы не переходили из жизни в жизнь на сеансах?
— В начале нашей работы так и было: Игорь Николаевич погрузил меня в предыдущее воплощение; исследовав его, мы пошли в предшествующее ему. Так дошли до четвертого. А потом уже стали смотреть ключевые, как я сказала, существенные для эволюции души.
— Как интересно. А доктор Остапцов вам не рассказал о моем предыдущем воплощении?
— Он торопился на самолет и по телефону успел только в двух словах обмолвиться, что ты жила в Новгороде в начале Великой Отечественной и что нынешний парень лишил тебя тогда жизни.
— Да, так и есть.
— Я уже потом все сама сопоставила, — с печалью сказала Валентина Степановна.
— Понимаете, мне совсем нехорошо после этой регрессии. Вся моя жизнь пошла кубарем, — на Анну вновь нахлынули воспоминания, а вместе с ними и эмоции.
— Ничего, моя хорошая, это пройдет, как и у меня прошло. Когда видишь свою смерть, особенно когда уходишь насильственно, всегда больно, но самое страшное не это.
— А что тогда?
— Остается обида, сильная обида за прерванную жизнь, невозможность реализовать начатое, исполнить свои мечты. Можно простить всю причиненную физическую боль, но когда тебя лишают возможности исполнить мечту — простить тяжело, — Валентина Степановна уставилась в одну точку, где-то между коробкой с книгами и старой вазой.
— Кстати, я совсем не помню, какая была у меня в прошлой жизни мечта, — отреагировала Анна.
— И это хорошо, моя милая, — Валентина Степановна сомкнула руки на груди, — так проще идти дальше. Мне потребовалось несколько лет, чтобы простить и понять случившееся.
— Можно узнать, о чем вы мечтали в прошлом воплощении? — аккуратно поинтересовалась Анна.
— Я хотела стать актрисой театра и кино. У меня были великолепные актерские данные, я поступила в государственный институт театрального искусства ГИТИС в Москве, проучилась год — и началась война. Когда нужно было идти на второй год обучения, институт начали эвакуировать в Саратов, а я решила пойти на фронт. В ряды Красной армии меня не взяли: молодая девушка, куда такой на войну, предложили копать окопы в Подмосковье. Там я долго не задержалась, пошла в партизанские ряды и оказалась в тылу врага между Москвой и Новгородом.
— Я жила в Великом Новгороде в то время. Невероятно.
Анна глубоко вдохнула, пораженная столь неожиданным совпадением. Валентина Степановна приобняла Анну и продолжила свою историю.
— Думала, что война скоро закончится, мы победим, и я продолжу учебу на актерском. Меня мои товарищи в отряде так и звали «актриса» и доверяли самые тяжелые роли: пойти в город под видом местной, например. Как-то однажды я так и пошла — это было мое самое яркое воспоминание прошлого воплощения. Нужно было узнать, где в пригороде Новгорода, в каком доме живет офицер СС, который терроризировал всю округу.
Анна прикрыла рот рукой, боясь что-либо сказать и даже подумать. Но одна мысль уже начала развиваться в ее уме.
— Офицера СС звали Штефан Польманн, известный как «черная смерть», он мог лично убить женщину, ребенка или старика, ему было не важно, кого. Особенно он ненавидел слабых и беззащитных. Стояла партизанская задача поджечь дом, который он занимал, ночью, пока он спит, чтобы наверняка покончить с ним. И я проследила, нашла этот дом. Где-то посреди ночи я совершила поджог. Но он выбил окно и успел выбежать прямо перед обрушением крыши. Я пряталась в лесу за домом и, увидев его, поняла, что нужно действовать здесь и сейчас. Взяла револьвер и выстрелила в него. Меня практически сразу схватили. Долго пытали, хотели узнать про моих товарищей, где они скрываются, кто у нас главный. Как же было страшно — не передать словами. Утешала только мысль, что я убила Польманна. Помню последние минуты своей жизни: обессиленная из-за пыток, я потеряла сознание, фашисты подумали, что я умерла, и кинули мое тело в овраг, где уже лежали тела расстрелянных людей. Умерла я от удушья… под тяжестью земли… Вот так была похоронена моя мечта стать актрисой.
Валентина Степановна достала из тумбочки начатую бутылку рома, добавив в чашку с чаем три чайные ложки крепкого, посмотрела на Анну с грустной улыбкой.
— Только не говори никому.
— Валентина Степановна, конечно, ваша история между нами.
— Да я не про это. Не говори про ром. В стенах университета ведь нельзя. Но десять граммов в чай сейчас мне в самый раз. Словно заново все пережила.
— Я вас понимаю, а можно мне тоже десять граммов рома в чай? Мне кажется, точнее, я это чувствую, что знаю офицера СС из вашего прошлого воплощения.
— Конечно, знаешь, — сказала Валентина Степановна, наливая Анне в чай от всей души английский капитанский ром.
— От этого еще больше становится не по себе, — сказала Анна, обхватив себя руками.
— Зато теперь ты знаешь, что твой убийца поплатился жизнью.
На кафедре немецкой филологии наступило молчание. Через минуту Анна встала из-за стола и начала ходить по кабинету между коробками, столами и стульями.
— Ну как такое может быть, как это возможно? Франк ведь такой добрый, всегда помогает всем, отзывчивый, а тот монстр эсесовец, это же разные люди?! Хотя… нет, не разные, есть сходство.
— И не только внешнее, правда? — Валентина Степановна тонко уловила мысль Анны.
— Мы познакомились с ним несколько месяцев назад на просмотре фильма «Чтец», когда он оправдывал немцев, убеждая собравшихся, что они не знали о преступлениях национал-социализма и Гитлера.
— О-о-о, он и здесь на кафедре мне все уши прожужжал об этом. Говорит, что виноват один Гитлер, а все остальные либо выполняли приказ, либо ничего не знали.
— Я только не понимаю, почему мы с ним познакомились сейчас? — Анна вернулась к столу и посмотрела прямо в глаза Валентине Степановне.
— А я этого не могу знать, моя дорогая. Я только знаю, почему мы с ним встретились.
— И почему?
— Чтобы я искупила перед ним свою карму, — спокойно сказала Валентина Степановна, потирая больную поясницу, словно выполняя некое специальное упражнение для спины.
— Какую карму? Вы ведь убили офицера СС, преступника. Господи, да ведь он перед этим меня… Вы убили, нет, вы казнили моего убийцу, понимаете это?!
— Вот так и получилось — он тебя, а я его.
Валентина Степановна вновь налила ром в чашку, сверху долив немного чая.
— И зачем теперь искуплять еще какую-то карму перед ним?
— Мы все отрабатываем карму перед кем-то, Анечка. Мы все здесь на этой планете друг друга убивали, насиловали, предавали, любили, делали счастливыми и приносили страдания. За добро мы получали добро, за сделанное зло — зло в ответ. Все так переплетено, что одной не разобраться. Могу сказать, что жизнь — это главная ценность. Даже жизнь фашиста — она тоже ценность, и она так же, как и жизнь младенца, важна в этом мире. Поэтому за фашиста, лишенного жизни, нужно тоже платить.
— Я, кажется, поняла, почему вы постоянно угощаете Франка печеньем и так о нем заботитесь.
— Да, Аня, все так. По законам кармы Франк тоже должен искупить перед тобой вину.
— Кажется, я начинаю понимать, — сказала Анна, допивая ромовый чай.
— Ему это крайне важно, тебе тоже, между прочим, глядишь, будете очень счастливы.
— Не уверена, смогу ли быть с ним. Как ни подумаю о нем, так вижу фашиста, да и чувства уже не те. Не могу я быть с ним как раньше, до гипноза. Может, мне забыть прошлое воплощение, пойти на гипноз, чтобы стереть все воспоминания, это возможно?
— Ты еще переживаешь травму, Анечка, но и она пройдет. Хорошо, что сейчас Франк далеко, и ты сможешь за это время восстановиться. Жаль, что время не лечит, оно как морфин — убирает боль и страдание, но оставляет причину болезни нетронутой. Время — самое лучшее обезболивающее, но самое плохое лекарство.
Валентина Степановна потянулась за бутылкой рома, но, одернув саму себя, начала собирать чашки, тарелки и заварник с чаем со стола. Откровенный разговор подошел к концу, ни Анне, ни Валентине Степановне уже нечего было сказать. Воспоминания вызвали размышления, а те, в свою очередь, нуждались в долгом осмыслении и, желательно, в одиночестве.
Договорившись встретиться на днях, Анна обняла Валентину Степановну, ставшую за пару часов родной, и пошла с легкой душой на улицу, куда глаза глядят. Ни пасмурная сумрачная погода, ни возможность мокрого снега и риск заболеть снова не отпугнули Анну от прогулки по городу. Перейдя Дворцовый мост, Анна быстрым шагом пересекла Дворцовую площадь и совсем не заметила, как оказалась на Невском проспекте перед входом в книжный в доме Зингера.
«Опять книги», — подумала Анна и пошла дальше.
                                        * * *


На следующий день перед отъездом к родителям на новогодние каникулы в гости к Анне зашел Кирилл — подарить красивый блокнот ручной работы. Анна растерялась, у нее не было ответного новогоднего подарка для друга. Однако Кириллу оказалось достаточно и десяти секунд объятий с поцелуями в обе щеки.
На второй час их беседы, когда Кирилл рассказывал о мечте поехать в Индию, Анна на мгновение поймала себя на мысли, что они могли бы стать хорошей парой, если бы не ее зажатость и скованность на первом курсе и если бы не встреча с Франком на втором. Да, с Кириллом могли получиться хорошие отношения.
Глаза друга воодушевленно сияли от пересказа эпоса Махабхараты, вовлекая Анну в мир древней культуры, подогревая ее все более смелые размышления. Сама того не ожидая, она перебила его:
— Ты одновременно такой романтичный и страстный.
Кирилл не растерялся ни на секунду.
— А ты такая кроткая и красивая… очень красивая.
Руки Анны машинально стали поправлять волосы, расчесывая их, дотрагиваясь кончиками пальцев до кожи головы.
— Кроткая, значит. Но не такая уж и красивая. Даже не успела расчесать волосы к твоему приходу.
— Ты естественная, — сказал Кирилл, слегка дотронувшись до руки Анны на пару секунд.
Неловкая пауза. Обычно в кино в такие моменты молодые люди целуются, и у них начинается бурный роман, но…
— Может быть, тебе сварить кофе? Франку друзья подарили турку и хорошие зерна.
Анна все испортила.
Кирилл убрал руки под стол.
— Пожалуй, не стоит. Я уже пойду.
— Подожди. Я прочла книгу Майкла Ньютона. Сейчас принесу.
— Не нужно, — громко сказал Кирилл, остановив Анну на пороге комнаты, — это был подарок тебе.
— Да? Спасибо, — улыбнулась Анна, — приятно получать подарки.
— Ну все, я пошел. Мне правда пора, — Кирилл засобирался.
— Приходи еще. К тому же, и Махабхарату ты не всю рассказал.
— Уже в новом году, — сказал Кирилл, быстро надевая пуховик, — ну вот, я готов, еще раз с наступающим!
— И тебя с наступающим, Кирилл.
«Похоже, я конкретно запуталась», — подумала Анна, закрыв за другом дверь.
Теперь она осталась одна. Собственно, как того и хотела: никуда не выходить, даже не смотреть в окно, чтобы никто не замечал ее; просто сидеть, лежать на диване и думать, читать и снова думать, и, может быть, еще начать вести дневник в подаренном блокноте, выразить на бумаге все, что не сказано: боль, страдание и страх.
Говорят, что у кошки девять жизней. А сколько их у человека? Может быть, столько же, а, может, двенадцать? Но точно не одна, уже никаких сомнений. А можно ли исправить ошибки своей прошлой жизни? Взять и пережить все заново? Предположим, в прошлой жизни не за того выходишь замуж, и вся жизнь превращается в мучение. Тогда как единственный суженый проходил мимо и остался незамеченным. И вот, зная это, в новом воплощении уверенно действуешь и строишь настоящую счастливую семейную жизнь с вовремя увиденным прохожим на улице.
Как все просто и сложно одновременно. Упущенный шанс, несколько секунд промедлений — и вся жизнь проходит по другому сценарию. Жизнь как скорый поезд: ошибка машиниста, поворот не в ту колею — и до запланированного пункта назначения уже не добраться, впереди незнакомые и чужие места, где, быть может, никто тебе не рад.
«Да, стоило бросить книги и успеть на последний поезд в Ленинград. Минута промедления стоила жизни. Может, нужно было не отпускать Кирилла и побыть с ним еще? Может, он и есть тот самый предначертанный мужчина в жизни, кто позаботится, решит все вопросы, защитит».
Вскоре глаза устали, Анна прилегла на диван, укрывшись пледом, и попыталась уснуть. Мысли продолжали следовать одна за другой, как кадры кинопленки: страхи чередовались с мечтами, надежды возвышались и рушились, в сознании со скоростью проносились воспоминания, создавая еще больший хаос в голове.
Сознание Анны хаотично блуждало, выискивая подтверждение каждой новой мысли в знаках и символах, но, не находя их, мыслеобразы растворялись в небытии.
«Прошлое воплощение. Настоящее воплощение. Где находится сегодня, что есть сейчас?.. Зачем я пришла, что должна сделать?»
                                       * * *


Уведомления от сообщений звучали убедительнее будильника. Это писала Маша. Нет, она строчила что-то каждую минуту, по слову в сообщении.

Маша:
08:14 Ань, а что Кирилл делал у тебя вчера? Почему мне не сказала, что он к тебе приходил?
08:20 Что, Франк уехал, и ты решила развлечься?))
08:20 Тебе Франка мало?
08:21 Нужен еще один?
08:21 Кирилл — мой! Он — мой парень.
08:22 Нечего с ним встречаться, ни в кафе, ни дома!!!
08:22 Поняла?!

— Нет. Это какой-то бред просто. Она совсем спятила, сумасшедшая.
Написав какой-то текст, затем удалив, посчитав излишне резким, Анна в итоге решила объясниться. Ссориться с единственной подругой сейчас совсем не время.

Анна:
08:29 Маша, что случилось? Кирилл просто пришел подарить мне новогодний подарок.
Маша:
08:31 Ага, конечно, только почему-то после тебя он сказал, что не хочет ехать встречать Новый год с моими родителями, и поехал к своим без меня ((
Анна:
08:32 А я тут при чем?
Маша:
08:32. Что вы там делали вдвоем?
08:32. Не отвечай, не дура, догадалась)
Анна:
08:33 Маша, мне и так нехорошо, не неси чушь.
Маша:
08:33 Ой, только не строй из себя опять несчастную жертву, недобитую, правда)
Анна:
08:35 Ты это зря сейчас.
08:37 Он просто принес новогодний подарок.
Маша:
08:37 С трудом верится)
Анна:
08:38 Маша, ты обо мне какого мнения вообще?!
08:39 Обидно и очень неприятно.
Маша:
08:45 Вернусь в январе, еще обсудим подробности.
09:24 С наступающим тя, друга! Не болей. Чмоки))

Переписка с Машей не давала покоя весь день. Анна порывалась написать подруге о хамстве, вывести ее на извинения, но каждый раз останавливала себя, понимая, что это лишь усугубит конфликт. Ближе к обеду вдруг стало накатывать чувство вины. «Ведь Кирилл и правда ко мне что-то имеет, он так на меня смотрел, и его рука… Я тоже, нет, я ничего не почувствовала, но все же это было не совсем по-дружески», — терзала себя Анна до вечера подобными мыслями, допуская правоту Маши в подозрениях и свою вину в чрезмерно близком общении с Кириллом.
«Лиза бы не допустила такого поведения парня с собой, как Кирилл позволил вчера», — продолжала Анна изводить себя, теперь уже перекладывая вину на друга. И словно в наказание положила подарок Кирилла подальше в тумбочку, чтобы не замечать и лишний раз не возвращаться в мыслях к нему.
Перед сном отправила Маше несколько поздравительных веселых открыток в Вотсап и, дождавшись от подруги ответных картинок, успокоилась. Конфликт исчерпан. Маша — лучшая подруга. С Кириллом нужно аккуратнее.
                                       * * *


30 декабря. Новогодняя суета достигла пика, и Анна решила, что на улице лучше не появляться, чтобы не быть сметенной спешащей толпой на узких и скользких тротуарах. Петербург стоял на пороге главного праздника россиян: на дорогах не прекращались пробки, все торопились поздравить друг друга и сделать последние покупки.
Однако дома легче не становилось, день прошел в мучениях от мысли, что новогоднюю ночь придется провести в одиночестве, впервые в жизни. К родителям ехать не хотелось: выслушивание маминых нравоучений, как привязать к себе Франка, доставило бы еще большие муки, чем поедание своего мозга наедине с собой.
Маша и Кирилл уехали к родным. Из всех знакомых осталась Валентина Степановна. Не встречать же с ней? Нет. Лучше остаться одной. Почувствовать себя хозяйкой всей новогодней ночи, приготовить любимые салаты, включить телик и предаться размышлениям о дальнейшей жизни.
Чуть многим более двух месяцев жизни с Франком дали Анне ощущение уверенности в завтрашнем дне. Франк не просто покрывал все расходы, он брал на себя ответственность за ее настоящее и даже будущее с искренним, порой наивным чувством не то любви, не то собачьей привязанности. Конечно, это создало комфорт, к которому быстро привыкаешь и уже не мыслишь себя вне его. Когда у тебя еще нет работы, нет обеспеченных родителей и наследства от бабушки, обустроенная жизнь с человеком, что любит тебя такой, какая ты есть, предстает идеальной мечтой среднестатистической русской девушки, грезящей о парне-принце.
О чем еще можно было мечтать провинциалке в большом городе, на филологическом факультете, где такие же голодные чайки, как она, хватают первого встреченного иностранца, влюбляют его в себя, женят, рожают детей и с чувством самодовольства начинают жить только для себя где-нибудь в предгорье Альп или на Французской Ривьере?! У Франка есть все, о чем только можно осмелиться мечтать: ум и обаяние, интересная работа и успех в ученых кругах, состоятельные родители, уважаемые родственники, большой дом в Баварии, а самое главное — щедрое сердце, бескорыстные устремления в отношениях, внимательность и заботливость, так редко встречающиеся качества в наши дни. Плохие моменты Анна не хотела вспоминать. И так слишком много времени потрачено на негативные мысли. Пусть будет только хорошее, светлое и доброе.
Анна никогда и ни от кого еще не получала такую заботу, покрывающую все сферы ее жизни. Порой от этого становилось неловко и приятно одновременно: постепенно отступала приобретенная от родителей и школы скромность, закомплексованность и неуверенность в себе. На смену старым качествам приходили новые: смелость и принятие самой себя такой, какая есть. Все чаще Анна стала замечать в зеркале красоту своих черных бровей, выразительность карих глаз и утонченность овала лица. Франк не просто первый мужчина, сказавший, что она прекрасна, он был первым, кто помог ей в это поверить и затем принять свою красоту как естественность, данную природой и самим Богом.
Душевные беседы в кафе, на улицах Питера и вдоль набережной Фонтанки навсегда останутся в числе наилучших воспоминаний ее жизни, несмотря на открытие правды, страшной и ненужной правды, перевернувшей с ног на голову их отношения, всю жизнь Анны. Визит к доктору Остапцову на сеанс регрессии все испортил. Все радости жизни и отношений с Франком оказались перечеркнуты. И Анну раздирали вопросы, ответы на которые уже ничего бы не изменили:
Зачем поддалась уговорам Маши?
Зачем согласилась на регрессию?
Зачем была убита… была убита им?
И только пришедшая на ум старая песня Боба Дилана принесла успокоение: «The answer my friend is blowing in the wind. The answer is blowing in the wind».21 Поиск ответов означал для Анны безумие. Поэтому стоит довериться ветру, он принесет ответ, рано или поздно.
Лиза погибла. Ее больше нет.
Вселенная движется дальше.
Жизнь продолжается.
Есть только она, Анна, молодая девушка, студентка филологического факультета, и есть ее любимый парень — Франк Шольц, который может сделать ее счастливой на всю жизнь. Нет, не может, он сделает ее счастливой. Именно так — сделает!

Поток мыслей нарушил звонок телефона. Звонил отец. В его тихом голосе звучала легкая тревога и тоска. Это значило одно — что-то случилось. Трубку перехватила мама.
— Аня, к папе сегодня приезжала скорая, сердце опять прихватило.
Все планы и мысли до этой минуты уже не имели значения, нужно было ехать к родителям, проведать отца, быть с ним рядом в самый главный семейный праздник, как раньше, в счастливые беззаботные годы детства.
Три часа в переполненном электропоезде — и она в родном доме. Стоило поехать к родителям еще вчера.
                                       * * *


Франк звонил и писал, не переставая, интересуясь то здоровьем Анны, то ее отца, попутно рассказывая, что у них пошел первый снег и ударили настоящие немецкие морозы до минус десяти.
Наталья Ивановна, мама Анны, как того и следовало ожидать, сказала все, что думала, об отношениях дочери.
— Ты зря не полетела с ним в Германию.
— Так я же заболела, мама!
— Особо незаметно. Не умираешь ведь.
— Мама, а как же папа, я бы могла не приехать сейчас?!
— Ничего страшного, не первый и не последний приступ, переживем. А поездка с Франком пошла бы всем на пользу: нам с отцом было бы спокойнее, а ты бы познакомилась с его родней, нашла там новых друзей…
— Ну все, началось, — закрыв ладонями уши, Анна попыталась не слышать свою мать.
— Пойми, когда парень знакомит свою девушку с родителями, это многое значит, — продолжала Наталья Ивановна. — Может, он тебе предложение собирался сделать на Рождество? Ты не подумала об этом?!
— Мам, я не могла, я правда не могла полететь.
— Доча, от одного легкомысленного решения счастье может уйти. Когда теперь ты полетишь с ним в Германию?
— Может быть, на Пасху. Франк так хочет.
— Замечательно, но можно и на выходных слетать.
— У меня пары по субботам.
— Господи, пропусти, не отчислят.
— Ты мне всю жизнь говорила, что учеба — это самое главное.
— Да, да, говорила, но…
— А слушаешь теперь тебя и думаешь, что можно было вообще не поступать в универ.
— Аня, самое главное для девушки — выйти замуж. Учеба никуда не денется. Выйдешь за Франка и в Германии получишь хорошее образование.
— Говоришь, как моя соседка по комнате.
— Рада, что не я одна. Ну, в кого ты у меня такая, а?
— Сама бы хотела понять, — тихо ответила Анна и, чтобы не поддаваться депрессивным мыслям, взяла полистать мамин журнал про вязание и вышивку.
— В отца, наверное. Он вечно где-то в облаках летает.
— Так, я все слышу, — раздался голос отца с другой комнаты.
— Очень рада! — одновременно громко и звонко Наталья Ивановна ответила мужу, чтобы он точно услышал. — Давай иди сюда, нужно оливье нарезать. Врач говорила, тебе двигаться нужно.
Анне на минуту показалось, что создать с Франком настоящую крепкую и дружную семью никогда не получится. Пример взаимоотношений родителей давал ясно понять — любовь заканчивается, остается лишь брак, а точнее — сожительство.
Три года назад бабушка из мысли насолить ее матери после очередной ссоры рассказала Анне правду, как ее родители поженились за два месяца до ее рождения. Мама поняла, что беременна, на седьмой неделе. Замуж ей не очень хотелось, были другие планы: написание диссертации, наука, археологические экспедиции. Только угрозы бабушки вынудили молодую студенческую пару идти в загс.
Узнав эту историю в одиннадцатом классе, Анна многое поняла: почему родители спят в разных комнатах, почему мама все время пилит отца и почему отец всегда отрешенный.
«… самое главное для девушки — выйти замуж».
Слова матери всплыли в голове, как насмешка, пустое нравоучение, ничего не значащее и ничем не подкрепленное.
                                       * * *


Полночь отгремела залпами петард. Наступил Новый год. Анна залпом выпила бокал шампанского с пеплом сожженной бумажки с желанием под пристальным взором матери, словно сей ритуал был частью ее плана.
Первый звонок, естественно, был от Франка.
— Anna, meine Liebste.22 С Новым годом, с Новым годом тебя!
— Ein glückliches neues Jahr, Frank!23
— У меня есть сюрприз.
— Какой?
Анна напряглась.
— Я завтра утром прилетаю.
— Завтра утром? Зачем?
— Я купил билеты, ранним утром вылетаю в Петербург, — Франк говорил с радостью, думая, что обрадует этой новостью любимую.
— Почему так рано… ты же хотел навестить еще родственников?
— Я очень хочу к тебе, в Великий Новгород, к твоим родным, познакомиться с мамой, отцом. Завтра ждите меня, думаю, обедом или пОзднее.
Возражать бесполезно, Франк принял решение, и Анне придется согласиться с этим. К тому же радостные глаза матери говорили, что она будет несказанно рада скорому знакомству с будущим, как ей казалось, зятем.
Праздник закончился. Новогодняя ночь превратилась в обсуждение необходимых дел, что нужно успеть сделать до приезда Франка: провести генеральную уборку всей квартиры, заготовить новые порции оливье, сельди под шубой и винегрета, сварить борщ, запечь в духовке яблоки с джемом и что-то еще. Наталья Ивановна планировала до двух часов ночи, давая задания мужу и дочери, распределяя домашние обязанности.

Глава 10. Вознесенский проспект 2:0

Франк приехал на электричке вечером, как раз к ужину. Наталья Ивановна, хлопоча на кухне, не переставала восхищаться подаркам из Германии. Наборы баварских чайных чашек, праздничных украшений и конфеты притягивали пестрой упаковкой.
Самого Франка переполняли силы. Казалось, длительная дорога не утомила его. После двух тарелок борща разговор зашел о трудностях русского языка. Эта тема всегда веселила Франка и создавала вокруг него заботливое внимание русских, желающих разобраться вместе с немцем в великом и могучем.
— Понимаете, это невозможно объяснять правилом, его нет, — сказал Франк с широкой улыбкой и детским озорством и принялся при помощи ручки и листа бумаги объяснять семье Соколовых свою мысль.
— Вот, например, названия городов: Кострома, Коломна, Вологда, — продолжил Франк, написав города на бумаге, — везде разное ударение. КостромА, ВОлогда, КолОмна, как это объяснять? Одинаковое количество слогов, но там в конце слова, а тут в начале? Логично и правильно, чтобы было ВОлогда, КОломна или ВолОгда, КолОмна. И почему НОвгород, а не НовгОрод?
Наталья Ивановна стояла за спиной Франка, уткнувшись в лист бумаги, и ничего не смогла сказать, кроме того, что так сложилось в русском языке в результате его формирования и исторических особенностей.
— А как нам, иностранцам, это понимать?
— Нужно чувствовать, — ответила Анна, вызвав тишину на кухне.
Франк смотрел на нее с полным непониманием. Чувствование другого, не родного для себя языка было для него чем-то далеким и, похоже, недостижимым. Для точного, структурированного немецкого не требовалось чувствования и тем более интуиции. От русского Франк ожидал того же, что и от родного немецкого, — четкого формализованного порядка с правилами и формулами, исключений быть не должно. И в этом его отношении высматривалось типичное для многих немцев и европейцев высокомерие. Анна смотрела на своего парня, и, кажется, впервые для нее самой он предстал перед ней с такой для нее новой и в то же время понятной стороны.
                                       * * *


2 января выдалась отличная погода. Солнечный день располагал к прогулкам, и Анна с Франком отправились кататься на собачьих упряжках на Ильмень-озеро — единственное место, где можно наблюдать чистый от автомобильных выхлопов и заводских выбросов снег в Великом Новгороде.
Смеясь от радости быстрой русской езды и наслаждаясь морозно-свежим зимним воздухом, Франк обнял восторженную Анну.
— Ich liebe dich.24
— Ich auch.25
Целоваться у стен Свято-Юрьева монастыря на виду прохожих совсем не смущало пару, и лишь только когда мимо прошел монах, что-то бурчащий себе под нос, Анна остановилась.
— Ну все, нам пора.
— Увсе? — с обиженным детским выражением Франк посмотрел на Анну.
— Да, на сейчас увсе.
— Только мне можно говорить «увсе», я ведь иностранный глупенький немец, никогда не способный понимать русский.
— Ja, Ja. Пошли домой!
— А пойдем в отель?
Анне идея понравилась, и молодые люди решили не возвращаться домой, а взять номер в гостинице, чтобы не смущать родителей ночью.
Центральная гостиница — хорошо отреставрированная старая советская, в которой не стыдно остановиться на ночь с иностранцем. Анна все еще продолжала испытывать перед Франком неловкость за необустроенную жизнь в России, повсеместные ямы и проваленные люки, узкие тротуары без пандусов и мусор в кустах вдоль дорог. Ответственность за эти несовершенства разделялась ею по принципу принадлежности к государству. Порой Анне хотелось завести блог на Ютюбе о городской инфраструктуре, прогулках по улицам, магазинам и общественным пространствам с тем, чтобы с уже близкой для себя позиции иностранца показать русским обывателям реальность окружающего мира. Но это было до гипноза. Потом все совсем стало запутанно, желание учиться пропало, не говоря уже об общей целесообразности ведения блога.
Бокал игристого вина, сырная нарезка и фрукты вернули былое доверие к Франку, и Анна отдалась настоящему, решив быть здесь и сейчас вместе с любимым парнем, с тем самым, с которым она познакомилась на лекциях, который с заботой обнял ее на куполе Исаакиевского собора и, держа за руку, помог спуститься. Есть только этот Франк, он один — и никакого другого больше нет.
Самый лучший день в жизни подошел к концу. С раннего утра только любовь и забота, не позволяющие чуждым мыслям нарушить радость от каждого мгновения. Анна прижалась ближе к спящему любимому человеку и под стук его сердца погрузилась в сон.
                                       * * *


— Не рыпайся. Сиди дома. — Голос пожилой женщины с эхом раздался из-за спины. — Они уже перестреляли всех коммунистов, а евреев собирают в поезда, говорят, их перевозят, как скот, в трудовые лагеря в Польшу. Вон, всю семью Маравичей схватили вчера. Поэтому сиди дома.
— Тетя, я должна пойти. Это моя работа, я ответственна за библиотеку.
— Какая тебе работа? Все, кончилась советская власть. Немцы уже подступили к Москве, еще неделя — и будут маршировать по Красной площади.
— Тетя Нина, нужно, я должна пойти проверить, как там редкий фонд. Неспокойно мне на душе как-то.
— Глупая. Тебя схватят на улице, свои же сдадут. Все тут знают, что ты по отцу — еврейка, еще и коммунистка с партбилетом. — Тетя Нина ставит на стол кастрюлю с четырьмя большими варенными в мундирах картофелинами. — Лиза, не надо, не ходи, прошу тебя слезно. У нас полный погреб съестного, зиму переживем, может, весной разрешат сеять поля, вести хозяйство, так и заживем по-новому. На черта тебе эти книги сдались?
— В этих книгах история нашей Родины, ее культура. Я обязана пойти и спрятать самые ценные, что смогу забрать — принесу сюда.
— Ты только беду с собой не принеси.
На стенах Новгородского кремля висели красные нацистские флаги с черной свастикой, над главными воротами — портрет Гитлера. Немцы показали оставшимся новгородцам, кто теперь тут главный. Парк утопает в листве. Похоже, никто даже не думает его подметать. Везде слышится рев проезжающих мотоциклов и мельтешащие шаги редких прохожих.
В городе стало больше немцев, чем местных. Куда же все делись? Успели в Ленинград? А может быть, тетя Нина права, и всех забрали в лагеря или вообще расстреляли? Главное — идти спокойно и не смотреть в глаза фашистам.
Дверь в библиотеку закрыта. Все так, как я оставила перед вторжением. Хорошо, что успела раньше них. Я же чувствовала, что нужно идти, что еще не поздно.
Рев мотоциклов. Приехали. Нужно поторопиться… Главное, чтобы не увидели за шкафом…
Поздно.
…
Холодная стена. Мерзкое дыхание и стоны в ухо. Боль по всему телу.
Двор. Листья. Пистолет.
Боль в виске.
Тишина.
…
Крики. Чьи-то восторженные крики, кажется, перед боем.
Поле. Грязь и дождь. Ощущение большой рукояти меча в руке придает уверенности и смелости идти в бой, несмотря на дождь и грязь под ногами.
Деревня. Люди бегут прочь, бросая все. Но уже поздно, всех их ждет справедливая участь.
Крик детей. Какая-то женщина выкрикивает проклятия, все ее лицо в слезах и крови.
Меч. Люди. Кровь. Огонь.
                                        * * *


Анна открыла глаза.
«Черт, опять этот сон. Опять все заново», — подумала она, подымая голову с мокрой подушки.
В ванной Анна дала волю эмоциям.
— Это когда-нибудь прекратится? Сколько же можно… может, вообще не спать? Все только наладилось с Франком, так было хорошо. Но опять…
Взяв себя в руки, Анна легла в постель и попыталась уснуть, но страх увидеть продолжение или, что еще хуже, повторение сна не давал векам сомкнуться.
Анна вспомнила, что в греческой мифологии бога сна и сновидений называли Гипносом и изображали его с цветком мака. Его сын Морфий отвечал за погружение людей в сон. Оба — частые персонажи античной поэзии и живописи в эпоху Возрождения. Регрессивный гипноз открыл ящик Пандоры, разгневав древних богов. И в наказание они приносят одни и те же сновидения, убивая желание спать.
«Нельзя было экспериментировать со священным», — прошептала Анна, смотря в белый потолок в тщетной надежде поймать сон.
                                       * * *


— Я как-то плохо спал, снились странные сны, — жаловался утром Франк, протирая глаза.
— Да? Какие?
— Не помню, какие, помню, что не очень хорошие.
— Не мне одной было хреново.
— Прости, что?
— Ничего, Франк. Нужно скорее завтракать и выходить. Мама звонила, хочет тебе экскурсию провести по музею, рассказать историю города.
— Хорошо. Аня, все в порядке? — Франк склонил голову, чтобы посмотреть Анне в глаза.
— Все очень хорошо, Франк. Все очень хорошо, — так и не посмотрев ему в глаза, Анна быстро оделась, чтобы спуститься вниз в гостиницу на завтрак.
                                       * * *


3 января город уже немного пришел в себя после празднования Нового года: заработали все магазины, на улицах стало оживленнее.
— Посмотри на эту яму, это же Люксембург? — Франк, как маленький мальчик, обходил со всех сторон яму в асфальте на соседней с гостиницей улице.
— Какой еще Люксембург, это Великий Новгород! — с раздражением сказала Анна, выдавая своим видом, что ей не хочется идти в музей и что лучшее для нее — это остаться одной.
— Посмотри, вот, вот, — Франк тыкал Анне в глаза экран телефона с картой Люксембурга. — Эта яма, она по форме как страна, как Люксембург!
— Да хоть Германия. Что с того?
— Понимаешь, у вас в России здесь так много ям, что можно находить сравнения. Можно всю карту Европы найти.
Франк рассмеялся.
Лицо Анны перекосилось от гнева.
— Франк, хватит! Хватит постоянно унижать мою страну!
Прохожие оглянулись на резкий голос Анны.
— Но я не унижаю. Я не делаю этого. Это просто яма, она по форме как Люксембург…
— Франк, прекрати, пожалуйста!
— Аня, я…
— Ты всегда и везде находишь что-то плохое в России, везде делаешь замечания о том, о другом. Все тебе нехорошо. Все неправильно! Все неидеально! Все не так, как в твоей любимой Германии. Ни разу не услышала от тебя, что в России хоть что-то хорошо или что-то красиво.
Анна учащенно дышала. Как же долго эти слова копились в ее груди.
— Извини меня, пожалуйста, я не хотел, что это заставляет тебя думать, что я плохого мнения о России. — Франк начал нервничать, и его русский заметно ухудшился.
— Ты все время унижаешь Россию, мою Родину.
— Нет, нет, это не так. Я люблю Россию, понимаешь, просто…
— Любишь? Не верю!
Франк шел следом за Анной в Новгородский кремль к музею и всю короткую дорогу пытался объясниться. Еще никто и никогда не делал ему такого серьезного и глубоко личного замечания. Он хотел немедленно стать хорошим в глазах Анны и в своих собственных, что не менее важно.
— Вот какой красивый в твоем городе кремль!
— Подлизываешься?
— Что? Я не понимаю.
— Ничего, Франк, ничего.
— И собор очень красивый, и этот памятник, тысяча лет истории России, тоже великий и…
— Да, мой дед его восстанавливал после того, как вы, немцы, его уничтожили!
Анна сразу поняла, что ляпнула лишнее, но что-то объяснять не посчитала нужным.
«Один-один. Будет знать», — успокоила себя и пошла дальше.
Франк больше ничего не говорил.
                                       * * *


Наталья Ивановна своей экскурсией по музею всячески старалась примирить дочь с Франком: в зале берестяных грамот делала акцент на любовных посланиях жителей средневекового города, предлагала пройти мастер-класс по письму на бересте. Все впустую. Ничто не вызывало отклика. Молодые люди не смотрели друг на друга, старались подальше держаться. Если Франк еще проявлял интерес к экскурсии, то Анна безразлично шла следом. Единственное, что привлекало ее внимание, так это скрипящий пол в залах музея. От каждого малейшего движения лакированный паркет издавал протяжный и громкий скрип. Независимо от того, как приходилось по нему идти — тихим или обычным шагом, — паркет скрипел всегда одинаково, как напрочь убитая скрипка в руках ученика.
«Еще немного, и я пойду отсюда, — Анна сдерживала внутренний голос, чтобы громко не сорваться. — Зачем я вообще пришла сюда?»
— А сейчас мы находимся в зале, где можно увидеть исторические слои города в прямом смысле этого слова, — сделав очередной вдох, Наталья Ивановна продолжала экскурсию. — В средние века и вплоть до девятнадцатого века Великий Новгород имел одну неизменную технологию по мощению улиц. Вдоль каждой прокладывали бревна, поперек которых укладывали плахи плоской стороной кверху. Мастера вырубали в дереве желоба, создавали трубы для сточных и дождевых вод так, что по мостовым можно было гулять в дождь или в слякотную весну, не замочив и не испачкав ноги. Когда в Париже знать и крестьяне на улицах месили грязь, Новгород был полностью замощен. Деревянные мостовые обновлялись по мере изношенности; новый настил укладывали поверх старого, и так примерно каждые двадцать лет. Высокий уровень грунтовых вод и торфяной слой создали отличную среду для сохранения деревянных слоев. На нескольких центральных улицах археологами было вскрыто двадцать пять настилов мостовой, сохранившихся за пятьсот лет.
Огромная, в человеческий рост, черно-белая фотография с обозначением всех двадцати пяти слоев деревянного мощения улицы приковала внимание Анны. Ее нынешняя жизнь в начале двадцать первого века — всего лишь один слой из многих пластов ее души, прошедшей череду воплощений. Душа — это город, сохранивший все настилы мостовой. И если ее матери, археологу, приходилось копаться в торфе, чтобы открыть миру эти двадцать пять слоев города, то ей, Анне, довелось лишь притронуться, и верхний слой ее души стал занозой, мешающей жить дальше. Что же будет, если она откопает все слои своей души и познает всю череду воплощений?
Наталья Ивановна продолжала рассказывать для Франка историю города, о том, сколько раз он восставал из пепла, чтобы заново потом в него обратиться.
1212 год — пожар, из 5000 дворов сгорело 4300;
1230 — страшный голод;
1477—1478 — война с московским княжеством, разорение города;
1508 — небывалая эпидемия и пожар;
1569—1579 — полное разорение города Иваном Грозным;
1611—1617 — шведская оккупация, сожжение большей части города.
— Двадцатый век был непростым для Великого Новгорода, как мы знаем, — замешкавшись на месте перед переходом в следующий зал, Наталья Ивановна выдала неловкость перед Франком.
— Мама, что значит непростым?
Анна сделала несколько шагов в сторону матери и Франка, не обращая внимание на скрип паркета.
— Есть еще зал немецкой оккупации и Великой Отечественной. Почему мы туда не идем?
— Аня, ну, зачем? И так все знаем, что было.
— Нет, мама, он не знает!
Анна указала пальцем на Франка, затем быстрым шагом пошла в зал Великой Отечественной войны. Франк и мать последовали за ней.
— Посмотри, Франк, вот, посмотри на эти фотографии и на эту картину тоже глянь…
— Это, конечно, все ужасно, — тихо комментировал Франк.
— За два с половиной года оккупации немцы сожгли почти все деревянные дома, людей вывозили вагонами в лагеря, многих вообще расстреляли или сожгли запертыми в домах или сараях. Знаешь, сколько осталось жителей в городе, когда Красная армия освободила Новгород?
— Нет, я не знаю. Это было ужасное преступление… Аня, понимаешь, я…
— Мама, скажи ему.
Анна не могла остановиться. В голове звучал голос воскресшей Лизы, готовой к сражению. Еще немного, еще одно лишнее слово Франка — и Анна-Лиза была бы готова разбить стекло и взять с музейной экспозиции старое советское ружье, застрелить им Франка — совершить долгожданный военный суд.
— Совсем немного, — тихо ответила Наталья Ивановна, сжимая из-за волнения руки.
— Немного? Пятьдесят! В городе осталось всего пятьдесят жителей, Франк!
— Es ist schrecklich, es ist einfach schrecklich!26
Анна встала вплотную к Франку, готовая наброситься в любой момент.
— Это все вы сделали!
— Нет, мы не знали, — попятился Франк. — Я не виноват в том, что случилось.
— Еще как виноват!
Лицо Анны сияло от одержанной моральной победы над немцем.
Франк покачнулся и сел на деревянную лавочку для посетителей, обхватив голову обеими руками. Наталья Ивановна, в негодовании посмотрев на дочь, принялась успокаивать немца.
Ничего, кроме презрения, Франк у Анны более не вызывал. И быстрым шагом она направилась через все залы музея к выходу, создавая невероятный шум от скрипящего паркета и дрожащих старых стеклянных витрин с берестяными грамотами.
                                       * * *


Анна вернулась домой к родителям собрать вещи. Отец успел остановить дочь у двери.
— Ты это куда собралась?
— В Питер.
— А Франк?
— С ним все кончено.
— Так пусть он уезжает, а ты оставайся дома.
Мудрость всегда проста и незамысловата.
Франку пришлось уезжать в полном молчании и одиночестве ближайшей электричкой до Петербурга. Он искал глазами Анну, но ее не было ни в доме у родителей, ни на вокзале. Анна неспешно гуляла по улицам вечернего города и представляла, что по возвращении на Вознесенский проспект уже ей придется съезжать из квартиры Франка.
Впереди еще пять дней новогодних каникул. Нужно было как-то отвлечься. Благо позвонил доктор Остапцов, предложив увлекательную работу по переводу научной статьи с немецкого. В исследовании приводились сведения о детях со всей Германии, утверждавших, что они помнят, кем были в прошлой жизни. Особенно подробно описывался случай пятилетнего Ханса Майера из Саксонии.
Когда Хансу исполнилось три года, он начал рассказывать, как ранее, до своего рождения, он жил в старом деревянном здании. У него было два старших брата и одна младшая сестра, все росли вместе в родительском доме, пока он с братьями не отправился воевать на фронт.
В четыре года Ханс играл в войну, проползая между мебелью в гостиной, сооружая из подушек окоп и укрытие; рисовал себя в танке и всегда с автоматом. Самым удивительным было то, что он помнил имена своих братьев и сестры, матери и отца, говорил странные вещи, порой абсолютно непонятные окружающим. Родители Ханса стали беспокоиться, когда ребенок начал рассказывать, как он убивал врагов, как получил ранение в голову, от чего, по его словам, и умер.
Семье Майер повезло с психотерапевтом, заинтересовавшимся данным случаем. При каждой встрече ребенку задавались схожие вопросы про его прошлую жизнь, семью, войну, его внешний вид. И каждый раз Ханс отвечал одинаково, что исключало мысль о детской фантазии. Уже на второй консультации Ханс первым делом сказал психотерапевту о своем другом, старом имени Петя; что он родился в маленьком городе, где очень длинная и холодная зима, при этом жаркое, но короткое лето; железная дорога проходит через весь город, и все дома стоят вдоль нее.
Спустя месяц работы с Хансом психотерапевт убедился в особом случае регрессивных воспоминаний, объяснить которые рационально не предоставлялось возможным. Мальчика направили в Берлин на комиссию специалистов, где Ханс всех сразу удивил заявлением, что его убили и захоронили в этом городе. На вопрос комиссии, кем он себя считает, четырехлетний ребенок из немецкой семьи ответил: «Я — русский солдат».
Анна решила проверить эту историю в интернете, и как удивительно ей было сразу найти большое количество новостей и даже интервью с мальчиком на немецком федеральном телевидении.
«Ханс Майер, с виду обычный пятилетний мальчик из Лейпцига, утверждает, что в прошлой жизни он был русским солдатом по имени Петр, родом из Сибири. Он пошел на войну в семнадцать лет и на протяжении почти четырех лет побывал на ключевых битвах восточного фронта Второй мировой войны. По убеждению Ханса, его прошлая жизнь трагически оборвалась от пули в Берлине за несколько дней до капитуляции», — писало саксонское СМИ.
«Молодой кинорежиссер из Берлина Хелена Крюгер приступила к съемкам кинокартины по мотивам воспоминаний пятилетнего мальчика», — гласила вторая попавшаяся на глаза статья.
— Вот обо мне бы кто фильм снял, — пробормотала Анна, — у меня еще ужасней история.
Но пока все ужасней становилась мысль о возвращении в Петербург на Вознесенский проспект к Франку. Денег снимать свое жилье у Анны не было, родители помочь в этом не могли, жить в общаге вместе с Машей тоже не представлялось возможным после глупой ссоры из-за Кирилла.
Поэтому Анне не оставалось ничего иного, как обратиться на кафедру за комнатой в общежитии. Валентина Степанова сразу откликнулась на письмо и уже в тот же вечер позвонила Анне с интересным предложением.
Валентина Степановна сдавала шесть комнат в небольшой, по петербургским меркам, коммунальной квартире на проспекте Чернышевского, доставшейся ей по наследству от отца-инженера. Перед Новым годом из одной из комнат съехала семья, и Валентина Степановна предложила Анне заселиться в нее в любой момент. Ей сразу стало понятно, что отношения с Франком дали трещину, и без лишних вопросов Валентина Степановна предложила помочь во всем, пообещав не брать плату первые три месяца. На такой подарок судьбы Анна даже не могла рассчитывать. Согласившись не раздумывая, сказав десять раз «спасибо», Анна уже собралась написать Франку, что сразу по приезде съезжает от него, как тут жизнь преподнесла очередной подарок от доктора Остапцова. Игорь Николаевич прислал сообщение, похвалив за качественный перевод статьи, и предложил работу в издательстве, где печатает свои книги, заверив, что уже договорился с другом и владельцем издательства о ее трудоустройстве помощником главного редактора.
Анна вспомнила слова Маши, что когда отпускаешь из жизни то, что мучает и не дает покоя, — вселенная отвечает щедрыми подарками.
Одно дело слышать правило, другое — применять его на практике по отношению к себе. Маша всегда говорила ей, что вселенная отражает все, что ей посылают: любовь приходит, когда любишь всю жизнь, деньги идут в руки, когда есть запрос на их получение для реализации мечты. Похоже, Маша в чем-то была права.
                                       * * *


Девятое января. Ласточка прибыла на Московский вокзал к десяти утра. Франк писал сообщения всю дорогу: что он ждет, готовит завтрак. Похоже, он все еще питал надежду, что Анна повиснет на его шее сразу же, как он откроет дверь.
— Франк, я ненадолго. Нужно собрать вещи, скоро приедет такси, — сказала Анна сразу, переступив порог.
— Ты точно решила оставить меня?
— Да, Франк, все кончено.
— Совсем все?
— Да, совсем все.
— Я тебе помогу с вещами, — с трудом выдавил он из себя.
— Не нужно. Кирилл поможет.
Кирилл стоял за дверью, готовый принять вещи.
— Ich… я, я, правда, не знаю, почему так получилось.
Растерянный, Франк стоял в прихожей, не зная, что сделать и сказать, чтобы изменить сложившуюся ситуацию.
— Франк, не будем об этом. Ты не поймешь.
— Аня… подожди, давай поговорим…
— Пока, Франк, прощай.
Кирилл принял большую сумку и два пакета вещей через порог квартиры. Взгляд Франка в спину заставлял Анну быстрее покинуть дом на Вознесенском проспекте. Не оглядываясь, Анна быстро спустилась по лестнице.
Пошел густой снег, и на Вознесенском проспекте образовалась пробка. Пешеходы на тротуарах передвигались быстрее машин; пожилой мужчина стоял на перекрестке и смотрел по сторонам, не зная, куда ему направляться: вернуться домой или идти дальше в метель. Окна некогда любимой пироговой горели ярким желтым светом, и казалось, что там, за чашечкой черного чая с медом, долькой лимона и вишневым пирогом, обитает настоящее счастье.
Но это все уже в прошлом.
Такси свернуло с Вознесенского проспекта в сторону Литейного. Анна закрыла глаза и сделала вдох, все ее мысли теперь обращались к ней самой. Нужно жить дальше, открывать новые горизонты, находить новые любимые места, научиться самой устраивать собственную жизнь.

Глава 11. Кирилл 2:0

В Санкт-Петербурге порядка 70 000 коммунальных квартир, где проживает более 230 000 семей. Северную столицу по праву стоит называть не культурной, а коммунальной столицей России.
От сокурсников Анна слышала пугающие истории о жизни в коммуналках и морально готовилась к самому худшему: маленькой комнате со старой мебелью, грязными порванными обоями и страшной ванной, очередь в которую нужно занимать с четырех утра. Еще больше пугала мысль о соседях: старых мужиках, курящих в коридоре, злых бабах и вредных детях, устраивающих гадости под дверью. Поэтому, когда Валентина Степановна распахнула перед Анной дверь в комнату, девушка не нашла что сказать. Новые зеленые обои, современная мебель и в углу небольшой антикварный деревянный круглый столик с резными ножками. Ванная с новым кафелем и сантехникой особенно порадовала, к тому же делить ее придется только с одними соседями. В коммуналке на каждые две комнаты приходилась своя ванная и туалет. В советскую бытность отец Валентины Степановны, будучи первоклассным инженером, сделал перепланировку, модернизировав коммуналку в настоящий доходный дом дореволюционного образца.
«Прямо как дома», — подумала радостная Анна.
Соседи также порадовали. Через стену — молодая пара преподавателей, дальше по коридору — научные работники, с виду приличные и спокойные люди. Встретиться с такими людьми на общей кухне всегда будет приятно.
Как тут не поверить в волшебство на свете?! Отпускаешь старое и принимаешь новое — золотое правило вселенной. Анна поймала себя на мысли, что впервые будет жить одна, предоставленная в комнате самой себе. Вот она, свобода новой жизни: без слез и страданий, недовольства Франка порядками и бытом в России, без него в целом. Да, без Франка.
Учеба в «зеленке» проходила с утра до обеда: расписание третьего семестра выдалось куда более удобным, чем у второго, поэтому после обеда Анна бежала в издательство на работу и возвращалась на Чернышевского около восьми вечера. На пары по немецкой фразеологии Анна не ходила. В конце семестра по плану стоял экзамен, и Анна надеялась, что на кафедре пойдут ей навстречу, учитывая личные обстоятельства, и вместо Франка предмет примет другой преподаватель.
Валентина Степановна стала для Анны сказочной доброй феей-крестной появившейся в трудный период жизни. Три месяца бесплатного проживания, пожалуй, в одной из самых лучших коммунальных квартир Петербурга — уже как новогоднее волшебство. Помимо этого каждый понедельник Анне вручался кулек домашнего овсяного печенья, а в пятницу — рыбный пирог или пирожки с капустой. И это не считая наборов постельных принадлежностей и полотенец, чтобы Анна не испытывала бытовых нужд. Чем больше Анна благодарила добрую женщину, тем еще более щедрой та становилась.
Переживания регрессивного гипноза постепенно стали уходить в прошлое, а вместе с ними и головные боли в височной части уже не беспокоили по утрам, как ранее. Сны также перестали сниться.
С Машей общение не складывалось. На занятиях она делала вид, что не замечает присутствия подруги. Как-то они встретились на лестнице. Анна решила пойти на примирение первой.
— Маша, привет! Как дела?
— Жива твоими молитвами.
— Я рада.
— Ага, и я.
Все в группе знали, что девушки желают возрождения дружбы, но неоправданная обида Маши не позволяла растаять льдам.
Единственным близким другом Анны остался Кирилл. Они старались видеться так часто, как позволяло свободное время. Порой встречи походили на свидания тайных любовников: подальше от университета, общежитий, кафе и улиц, где могли пройти сокурсники или, не дай бог, Маша. Кирилл взял на себя функции помощника во всем: в учебе, он практически полностью сделал за Анну реферат о мировой художественной культуре, а вопросы функционирования ноутбука, установки интернета в комнате были под его личным контролем.
Встречи друзей часто проходили у Анны в комнате коммуналки за круглым антикварным столиком, где, попивая чай из советских керамических кружек, подаренных Валентиной Степановной, молодые люди вели беседы на философские или культурологические темы. В такие моменты Анны забывала о ежедневных вопросах матери о Франке, ее просьбах помириться с ним, не думала также и о прошлой трагической жизни, закончившейся так рано и так жутко.
Однако Кирилл из лучших побуждений порой мог своим вопросом вернуть Анну к неприятным воспоминаниям и осмыслению перенесенного опыта регрессии.
— Как думаешь, зачем ты встретила Франка сейчас? Может, он послан тебе судьбой?!
— Может быть, а может, все очень прозаично, и мы встретились просто ради встречи, опыта отношений?
— На житейском уровне — да, но, с точки зрения духовного опыта, я уверен, он появился в твоей жизни для более серьезной цели.
— Кирилл, какой духовный опыт? Он причинил мне только боль! В прошлой жизни и в этой на кухне, я тебе рассказывала, спустя два дня после сеанса регрессии… Мне тогда вообще жить не хотелось.
— Подумай, как развивались бы ваши отношения, если бы не было регрессии. Уверен, мы сейчас не сидели бы с тобой в коммуналке на Чернышевского.
Анна, слегка наклонив голову, задумчиво смотрела в дальний угол комнаты, где за батареей виднелась паутина.
— Аня, ты вообще слышишь меня?
— Может, мне не стоило поступать на немецкий? — вдруг спросила Анна совершенно серьезно.
— Что значит «не стоило поступать»?
— Если бы я поступила, как ты, на восточный факультет, то никогда бы не встретила Франка, не пошла бы на его лекцию, не оказалась на днях немецкой культуры.
— Но ты бы все равно пошла с Машей на сеанс регрессивного гипноза и узнала бы свою прошлую жизнь!
— Пережила бы сеанс за день—два и забыла. А так мне пришлось жить с убийцей и вновь испытать насилие.
Анна начала глубоко дышать, нахлынувшие воспоминания вызывали эмоции. Кирилл по-дружески обнял Анну за плечо.
— Если бы не ты, я бы не справилась.
— Справилась бы, ты сильная.
— Нет, я бы умерла. Я точно знаю. Твоя поддержка меня спасла.
Анна взяла руку Кирилла и прижала ее к своей щеке.
— Я порой боюсь, что ты перестанешь со мной общаться, — вдруг сказал Кирилл.
— Это почему? — Анна посмотрела другу в глаза.
— А что, если я тоже когда-то был виновен в твоей смерти?
— Это невозможно. Меня убил Франк, ты же знаешь.
— Просто, а вдруг?.. Ладно…
— Кирилл, не пугай меня, пожалуйста. Ты единственный, кто у меня есть сейчас, ближе никого.
— Это так… мои философские рассуждения.
Друзья обнялись. На какое-то мгновение Анне показалось, что она может потерять единственного близкого человека. И только от этой мысли ей стало холодно и ужасно страшно.
                                       * * *


Первый день весны в Петербурге не отличался от любого другого февральского дня. Температура воздуха колебалась в пределах от «-1» до «+5», небо как было серым, таким и оставалось, дул умеренный западный ветер с Балтики.
Прошло два месяца после расставания с Франком. Анна старалась всячески избегать с ним встреч в стенах университета, но тут наткнулась на него в дверях кафедры немецкой филологии.
— Анна… рад тебя видеть. — В голосе Франка слышалась печаль.
— Guten Morgen27, — сама того не понимая, Анна ответила ему по-немецки.
Анна уже готова была зайти на кафедру в другой раз, но Валентина Степановна, заметив двоих в дверях, решила вмешаться.
— Анечка, заходи, дорогая.
— Я к вам по поводу оплаты, — сказала Анна, войдя на кафедру под звук захлопнувшейся за ее спиной двери.
— Стоило попросить Франка остаться еще на одну чашечку чая.
— Боюсь, я бы тогда не задержалась, Валентина Степановна.
— Когда же ты его, милая, простишь?
— Я просто хочу все забыть, и у меня это уже получается.
— Забыть. Ну, пробуй… Потом опять вспомнится.
На лице Валентины Степановны возникла загадочная улыбка, какая обычно бывает у мудрецов, знающих на все ответ.
— Я к вам пришла по вопросу оплаты за комнату. Прошло два месяца, еще один — и нужно платить.
— Замечательно.
— Сколько будет за месяц?
— Пока не готова сказать. Нужно посмотреть цены, подумать.
— Ясно. — Анна не ожидала такого ответа.
— Тебе нравится, все ли хорошо в комнате? Может, что-то нужно докупить?
— Мне все нравится, Валентина Степановна.
— Может быть, тебе все-таки привезти телевизор?
— Нет, спасибо! Я его все равно не буду смотреть.
— Ну, как хочешь.
— Вы так заботитесь обо мне.
Анна на минутку замолчала и, задумавшись, принялась пить душистый чай с чабрецом и мятой.
— Знаете, — продолжила Анна, — вы мне сейчас напомнили мой сон. Вернее, воспоминание прошлой жизни. Тогда у меня была тетушка, ее звали Нина. Она тоже заботилась обо мне, как вы.
Валентина Степановна скромно улыбнулась и с преданностью собаки подошла на шаг ближе к Анне в надежде услышать еще что-то доброе и приятное в свой адрес.
— Что с ней стало потом? — мысль Анны, произнесенная вслух, повисла в воздухе.
Улыбка Валентины Степановны сошла с лица. Женщина отошла в сторону, присела на край старого офисного кресла и, прижав ладони к лицу, сказала:
— Она сгорела заживо, запертая в своем доме.
— Как сгорела?! Не понимаю.
— Да, она погибла в пожаре.
— Откуда вам это известно?
— Анечка, потому что это я подожгла ее дом.
Валентина Степановна сжала руки в крепкий замок на груди и начала медленно покачиваться взад-вперед.
— Но этого не может быть! Ужас просто какой-то.
— Помнишь, я рассказывала тебе свое прошлое воплощение, где убила офицера СС Польманна, Франка в его прежней жизни?
— Да, хорошо помню.
— Я подожгла дом, который он занял на окраине Новгорода.
— Да, но он выбрался.
— Аня, это был дом твоей бедной тетушки Нины.
— О нет!
Анна прикрыла рот правой рукой, словно нечто ужасное вырвалось наружу.
— Мы с ребятами-партизанами выяснили, что Польманн с наступлением морозов перебрался в большой деревянный дом тетки, заведующей библиотекой, — сделав вдох, продолжила Валентина Степановна. — Нацисты оставили ее жить в доме в качестве прислуги. Помимо Польманна в ту ночь в доме было два офицера. Страшно, что, когда я совершала поджог, я знала, что вместе с фашистами сгорит невинная женщина. Другого выбора не было. Я должна была действовать быстро.
— И она не выбралась?
— Нет. Польманн выскочил из окна. А она и еще два офицера СС остались внутри и сгорели.
— Ужас. Я даже не знаю, что и сказать.
— Да, Анечка, это мой грех.
— Тетя так за меня переживала, так боялась… Я единственная, кто у нее остался. У нас двоих больше не было родственников, кроме друг дружки.
— Это все война. Она ужасна, Аня, ужасна…
— Как все переплетено.
Две женщины смотрели друг на друга, как две души, объединенные общей целью. Смелая молодая женщина, заведующая городской библиотекой, Елизавета Каганович и красавица, боевой товарищ, партизанка Ольга Свиридова. Обе стали легендами: одна для жителей Новгорода как последний боец за ценности города, другая — героиня и пример для партизан северного фронта, не сдавшая врагу место укрытия партизанского отряда.
Страшная правда гибели тети Нины от действий Валентины Степановны никак не повлияла на добрые отношения с Анной. Стала понятна причина душевной заботы Валентины Степановны: все эти чрезмерные уступки по оплате за комнату, кульки с печеньем, пироги и другая помощь. Женщина старалась компенсировать Анне за убийство ее родственницы в прошлой жизни. Валентина Степановна стала для провинциальной студентки родной тетей. К тому же у нее не было ни детей, ни племянников, забота об Анне стала естественной и психологически объяснимой.
Анна смирилась с этой заботой, начав принимать еще больше внимания и подарков. В долгу также не оставалась: в субботу после первых двух пар Анна инициировала немыслимое — уборку и очистку кафедры от десятилетнего хлама.
К шести часам вечера кабинет кафедры было не узнать. Обнажились углы и стал виден паркет. Стопки книг и газет, старые компьютеры — все было выставлено в коридор для утилизации. Полки в шкафах освободились от макулатуры. К концу уборки Валентина Степановна разошлась и уже выбрасывала все подряд. Тогда она и наткнулась на большой фотоальбом с видами замков Германии, подарок Франка. Положив подарочное издание на видное место в шкафу, женщина как бы между прочим сказала:
— Аня, Франк о тебе много спрашивает.
— О господи.
— Он хочет с тобой помириться, наладить отношения, понимаешь?
— Понимаю я или нет, неважно… Я не хочу говорить о нем.
— Он меняется, Аня.
— Опять становится нацистом? Хотя нет, он всегда им был!
— Франк пожертвовал пять тысяч евро на памятник павшим в годы Великой Отечественной войны преподавателям факультета иностранных языков.
— Ну, молодец. Плюс один к его карме. Надеюсь, это ему поможет.
— А между прочим, поможет! Так карма и отрабатывается.
Анну словно ударило током. Закрыв шкаф с книгами, она начала нервно ходить по кабинету.
— Вы хотите сказать, что деньгами можно задобрить судьбу?
— Я не это имела в виду.
— То есть можно вот так дать пять, десять тысяч, миллионы евро — и все преступления фашистов, все их убийства будут списаны со счета? Да?!
— Аня, перестань, ты неправильно меня поняла.
— Нет, Валентина Степановна, это ваше учение о карме, оно невероятно меркантильно, все исчисляется деньгами, — выпалила Анна, не сразу заметив, что ее слова обидели женщину.
— Давай присядем. Прошу тебя.
Валентина Степановна, шатаясь, дошла до стула и, усевшись, принялась тяжело дышать. Анна испуганно набрала воду в стакан.
— Валентина Степановна, я не хотела вас обидеть, простите меня…
— Все хорошо, Анечка, все хорошо, — задыхаясь, говорила женщина, отпивая маленькими глотками воду. — Это я уже стара просто.
— Я, наверное, неспособна понять все эти законы, учение, философию.
— Он это сделал от души, Аня. Его никто не просил. Он сам прочитал объявление о сборе средств на памятник. Это был его порыв души.
— Понятно.
Валентина Степановна крепко схватила Анну за запястье.
— Аня, это важно. Если бы его попросили, и он бы дал деньги, тогда это было бы, как ты выразилась, меркантильно и не имело духовного значения. Но когда порыв исходит от сердца, неосознанно, тогда это имеет большое значение для души. Именно такими поступками карма обнуляется.
То ли из-за волнения, то ли из-за переутомления от уборки на кафедре, Валентине Степановне лучше не становилось. Когда измерили артериальное давление, оно показало 190 на 120. Приехавшая скорая сделала укол, спустя полчаса давление упало до 150. Когда верхняя шкала опустилась до 135, кризис миновал.
Перепуганная Анна заказала такси и отвезла ослабленную женщину к ней домой, в небольшую квартиру рядом с Сенной площадью. Анна впервые оказалась в гостях у Валентины Степановны и, переступив порог гостиной, сразу обратила внимание, что ее комната в коммуналке отремонтирована гораздо лучше. Мебель в квартире времен начала девяностых: диван и кресла покрывали застиранные накидки, а на старом дощатом полу лежал советский ковер. Сделав Валентине Степановне горячий компресс на лоб и поставив у кровати стакан воды с медом, Анна под бесконечные слова благодарности пошла к себе на Чернышевского.
Шел девятый час. Есть хотелось дико, готовить дома не было никаких сил. Анна решила дойти до некогда любимой пироговой на Вознесенском. К тому же это всего в пяти минутах ходьбы от Сенной площади.
Петербург — единственный город в стране, где на каждом углу можно найти пироговую или булочную. Нигде такого изобилия хлебобулочных изделий нет, как в городе на Неве. И это неудивительно. Любовь и почитание хлеба в крови у петербуржцев: во время блокады хлеб берегли, его ждали, о нем мечтали, из-за 125 суточных граммов порой творились жуткие дела. Блокада закончилась, прошли десятилетия мирной жизни, но город так и не насытился хлебом, продолжал наедаться булками и пирогами.
В трех метрах от входа в кафе Анна услышала знакомый громкий голос, который невозможно было спутать с чьим-то другим. Франк стоял в дверях и разговаривал с той самой пожилой женщиной в пальто, которая прошлой осенью испортила им вечер. Анна прижалась к стене дома, сделала пару шагов назад и решила подождать, когда Франк уйдет.
— Берите, пожалуйста, берите это все. Я специально покупал для вас пирОги.
— Сыночек, не надо, дорогой, не надо. Доброта ты моя.
— Бабушка Клавдия, я вас очень прошу. Сегодня праздник, 8 марта.
— Я так много пирогов никогда не видала. Когда сняли блокаду, хорошо помню, мне пять лет тогда исполнилось, мать принесла целую булку хлеба, пакет муки и два яблока. Я в тот раз впервые яблоки взяла в руки: такие красные и большие, а пахли-то как… Мать на ужин испекла яблочный пирог. Какой же это был праздник, сыночек, какой был праздник! А вкусный-то какой пирог получился…
— Я очень хочу, что эти пирОги вам тоже будут вкусными. Возьмите, пожалуйста, я вас прошу.
— Храни тебя Господь, доброта ты моя. Все бы были такими, как ты. Глядишь, и Царствие бы Его настало.
Перекрестив Франка трижды, старая женщина взяла пакеты с пирогами и пошла по Вознесенскому.
Франк, сильно шмыгая носом, перебежал дорогу и пошел в сторону своего дома, не заметив Анну.
«Пронесло».
Анна зашла в пироговую перед самым закрытием.
— О, здравствуйте! Давно вас не было. А Франк только что ушел, вы разминулись, — сказала официантка, убирая столики перед закрытием.
— Да, знаю. Я просто сама… я не успела с ним, поэтому пришла позже, — выкрутилась Анна. — А кто эта старая женщина в изношенном бордовом пальто?
— Баба Клава? Это наша старожилка Вознесенского проспекта, блокадница. У нее сын погиб в Афганистане, с тех пор она не совсем в себе. Немудрено, единственного сына-то потерять. Ходит к нам едва ли не каждый день. Говорит, здесь работал какой-то кафетерий в начале восьмидесятых. С сыном здесь сидела перед отправкой на Афган. Сейчас ходит к нам чай пить, вспоминая последнюю встречу. Жалко нам ее.
— Франк ей только что пакет с пирогами передал.
— Ой, он такой молодец. Помогает ей всегда, выслушивает все ее истории. Как-то они здесь разговорились на полдня, так вот он теперь каждый раз, как ее видит, угощает всем, что у нас есть. А сегодня два больших пирога ей упаковал.
— Значит, он меняется, да?
— Он всегда очень добрый и вежливый, — растерявшись от странного вопроса, официантка не нашла другого ответа.
Анна быстро доела рыбный пирог и, взяв с собой кусочек вишневого, пошла к себе на Чернышевского. Знакомые окна квартиры горели ярким дневным светом. Сердце сжалось. К горлу подступил ком.
Усилив шаг, сделав громче музыку в наушниках, Анна через тридцать минут была дома.
Сил есть сладкий пирог не было. Сон и усталость валили с ног.
                                       * * *


Из-за темных туч утро казалось бесконечно длинным. День не спешил наступать в долине. Мелкий дождь, временами усиливающийся, грозил перейти в ливень. Земля под ногами превратилась в липкую грязь, от которой даже лошади вязли в поле. Вдали стелился густой молочный туман, и казалось, что он подбирается с тылу, чтобы внезапно напасть при первом порыве ветра. Боевые ряды строились в параллельные линии по жестам командующих. Дозорные смотрели по сторонам, а лучники крепили на поясах колчаны с раскрашенными стрелами.
Тишина.
На вершину пологого холма взошел высокий мужчина, всем видом внушающий трепет и уважение. Голову его покрывал металлический шлем с ярким синим камнем на лбу, в правой руке сиял наточенный меч, а в левой крепко угнездился деревянный щит, покрытый железными пластинами.
Храбрые воины один за другим при виде главнокомандующего начали издавать тихий гул, похожий на шум ветра в лесу. На их суровых лицах читалась готовность ринуться в бой при первой возможности, ярко-голубые глаза горели в предвкушении скорой победы и славы, а крепкие исписанные шрамами руки жаждали нести смерть и проливать кровь.
— Mel unsar qam!28
Стук мечей о щиты заглушил шум дождя.
— Fram!29
Гул усилился звуками хлюпанья грязи под ногами.
Цветочные луга сменились камышовыми полями. Впереди лежало мирное поселение, где дождливым утром никто не мог и подумать о надвигающейся со стороны болот беде. Крик диких птиц. В деревне кто-то заметил движение в траве. Но было слишком поздно. Те немногие, что успели схватить топоры и мечи в надежде защитить свои семьи, падали один за другим в мокрую траву и грязь.
— Fram! Fram! — послышался призыв следовать дальше.
И вот, деревня захвачена.
Здоровый мужик со шрамом на пол-лица притащил одной рукой русоволосую женщину, а другой — двоих мальчиков за шиворот рубах. Сказал, что она жена вождя саксов, а дети — его сыновья.
Главнокомандующий подошел к связанному вождю саксов, взял меч и…
Дальше только крик. Крик женщины, на глазах которой убили ее детей.
                                       * * *


Анна открыла глаза. Опять. Два месяца ничего не снилось — и вот опять. Время на телефоне — ровно семь утра. Спать больше не хотелось.
Если раньше сон представлял собой разрозненную сцену боя в поле с криками женщины и детей, то сейчас — единое полотно. И впервые Анна чувствовала свое присутствие во сне: это была она в центре войска, это она с мечом в руках валила мужиков с топорами на землю, и, кажется, это она убила детей. Нет! Даже малейшая мысль об этом была противна и пугала больше, чем если бы пришлось видеть опять во сне собственную смерть.
Сонники Миллера, Ванги, Мэйл.ру не давали четкой трактовки сна.
«Неужели я во сне стала видеть свои ранние воплощения?»
Тревожная мысль крутилась в голове весь день, не давая Анне покоя. Гипноз мог открыть портал в прошлые жизни. Погружение в глубинное подсознание души грозило стать произвольным в моменты отдыха. Время сна — идеальное условие, когда мозг отключается и подсознание выходит на поверхность. Каждый сон может дать ужасные воспоминания прошлого, а вместе с тем и уход от реальности, от своего настоящего «я» в бесконечное «я» былых воплощений.
«Только Кирилл может помочь».
Звонить другу в выходной день — рискованное дело. Из-за 8 марта Маша эксплуатировала Кирилла с пятницы, и у Анны не было шанса ни увидеть его, ни поговорить кратко с другом по телефону.
Благо скоро будет повод для встречи. На 23 февраля Анна подарила Кириллу металлический значок в виде маяка, а Кирилл в ответ пригласил Анну в честь Женского праздника на обед или ужин в любое на ее выбор кафе. Анна выбрала кафе «Зингеръ» на втором этаже Дома книги. Как-то с Франком они хотели выпить там по чашке кофе, но в выходной не нашли ни одного свободного столика. Поэтому сейчас Анна выбрала 10 марта, будний день, шестнадцать часов дня.
                                       * * *


День порадовал всех. К обеду выглянуло солнце, и люди поспешили выйти на улицу, чтобы посмотреть редкое природное явление Петербурга. Некоторые наивно полагали, что, выйдя на пять минут, они смогут восполнить нехватку витамина D за всю зиму, другие же просто хотели зарядиться позитивом. У вторых было больше шансов на успех.
Валентина Степановна хорошо себя чувствовала и носилась по лестнице «зеленки» между администрацией на первом этаже и кафедрой на втором. Пришло известие о проведении министерской ревизии в апреле, все факультеты приступили к подготовке кипы отчетов. Уборка кафедры пришлась в самый раз и послужила примером для всех остальных. До конца марта «зеленке» предстояла генеральная уборка впервые за очень много лет.
Когда Анна поднялась в кафе «Зингеръ», Кирилл уже занял столик у окна, самый лучший, с видом на Казанский собор и Невский проспект. Букет из тюльпанов и дружеский приветственный поцелуй встретили красивую девушку. Анна выглядела как никогда прекрасно: новое зеленое платье до колен, умеренный макияж, подчеркивающий карие глаза, уложенные волосы и красивые ногти — она старалась понравиться.
— Я так соскучилась по тебе.
— Я тоже, — щеки Кирилла немного порозовели. — Ты здорово выглядишь.
— О, спасибо! Маша рада, что ты провел с ней выходные?
— Да, вполне, — неохотно ответил Кирилл. — У нее все хорошо.
— А у вас двоих все хорошо?
— Да, нормально… Может, вам помириться уже?
— Я не против. Это она на меня дуется.
— Надеюсь, скоро помиритесь.
— Посмотрим… Кирилл, ты вот всегда говоришь мне о реинкарнации, объясняешь все, а сам не знаешь свои прошлые жизни, — Анна так резко сменила тему, чем вызвала удивление друга. — Я давно уже хотела тебе это сказать. Думаю, тебе стоит пойти на сеанс к Остапцову. Как считаешь?
— Аня, понимаешь…
— О, так всегда начинал говорить Франк, когда чего-то не хотел. Прошу тебя, не отказывайся. Тебе нужно пойти ради научного исследования. Ну невозможно читать книги про реинкарнацию, карму, Махабхарату и разные веды без практического опыта. Согласен?
— Я уже был.
— Вот, значит, как. — Анна откинулась на спинку стула.
— Я ходил к Остапцову на регрессию.
— Мне стоило бы догадаться. А почему молчал? Почему ничего не говорил мне, Кирилл?!
Кирилл тяжело выдохнул.
— Аня, я был немцем. Я, как тебе сказать… Я участвовал в наступлении на Ленинград в сорок первом, я в том числе захватывал Новгород.
За столиком у окна повисла минутная тишина.
— Я боялся тебе об этом сказать, — продолжил, запинаясь, Кирилл. — Ты теперь можешь плюнуть мне в лицо и никогда не встречаться со мной.
— Даже не знаю, что сказать.
Анна и правда не знала. Перед ней сидел солдат Третьего рейха, что напал на ее Родину, захватил ее родной город, убивал невинных людей и косвенно был повинен в ее смерти в том числе.
— Потребовалось два раза ходить к Остапцову, чтобы разобраться в прошлом воплощении, — Кирилл решил продолжить исповедь в ответ на молчание подруги. — В самом начале регрессии я оказался 22 июня в Беларуси. Первый день войны, испытывал такую радость, это звучит ужасно, но я и все вокруг меня были счастливы началу военных действий. Мы думали, что война закончится осенью, Советский Союз капитулирует, и Рождество мы уже точно будем отмечать дома с родными. Далее в состоянии регрессии я эпизодически проходил свой путь солдата: Минск, Псков, Новгород, окрестности Ленинграда, весной сорок третьего нас перебросили южнее, под Курск. Я был обычным солдатом Вермахта.
Анна внимательно и безмятежно слушала друга, не выдавая каких-либо эмоций, что еще больше побуждало Кирилла продолжать свой рассказ-исповедь.
— На следующем сеансе регрессии я оказался посреди сражения. Курская битва походила на сущий ад. Стояла дождливая и прохладная погода. Казалось, что солнце уже никогда не появится на небе и не подсушит сырую одежду на моем теле. Всегда хотелось есть. Я уже не понимал, что я делаю и что нужно делать. Приказы отдавались без четкого понимания и плана. Мы были брошены нашим командованием на смерть.
— Ты выжил?
— Да, но попал в плен. Умер я в Западной Германии где-то через двадцать лет после войны.
— У тебя были дети?
— Нет. Я умер в больнице один, кажется, я много болел. Помню, ощущал свое тело, нашпигованное осколками, боль не прекращалась ни на минуту все двадцать лет.
— Что же война с нами сделала, Кирилл?
К глазам стали подступать слезы.
— Не плачь, а то у тебя тушь потечет.
Слова Кирилла рассмешили Анну, и они оба засмеялись сквозь слезы.
То, чего так боялся Кирилл, не случилось. Анна не просто поняла друга, а отнеслась к нему с состраданием и еще большей любовью. Не фашист, нацист или враг — а такая же жертва войны, как и она сама. Эта общая страница их далекого прошлого могла сделать их двоих сильнее, еще ближе и роднее.
— Каково это — быть солдатом?
— По-разному. Когда ты просто сидишь в танке — даже мыслей нет, что это может кого-то убить. Больше думаешь о поражении цели, а не об убийстве. Но когда стреляешь из автомата — совсем другое ощущение.
— Тебе часто приходилось видеть своих жертв?
— Приходилось.
— И каково это?
— Странный вопрос. Это нехорошее ощущение, Аня. Зачем тебе знать?
— Мне кажется, я тоже убивала.
— Явно не в прошлом воплощении.
— Да, в более древнем. Мне опять снился сон, я тебе рассказывала уже: дождь, битва в поле на мечах, деревня, люди и крики кругом.
— Да, помню.
— Так вот, прошлой ночью приснилось с подробностями. Страшно рассказывать даже.
— Интересно. Можно пойти на сеанс к Остапцову.
— Я только пришла в себя, Кирилл. Вдруг опять такое узнаю, что потом снова себя собирать по частям придется. Нет, не хочу. Мне хватило истории с Франком.
— Франк, кстати, как и я, тоже оказался на войне не по своей воле, околдованный идеологией Гитлера. Важно это понять, чтобы отпустить обиду, простить.
— Да вы что, все сговорились? Только и слышу от всех: «прости Франка, прости Франка». С мамой так вообще невозможно разговаривать.
— Видишь, весь мир говорит тебе.
— Кирилл, тебе, мужчине, не понять, почему я до сих пор не могу забыть.
— Он здесь, в России, искупляет свои преступления, так же, как и я. Разница лишь в том, что он приехал сюда работать, а я здесь вообще родился.
— Как-то нелогично.
— Что именно?
— Вы с Франком были немцами, натворили бед и так или иначе сейчас в России имеете дело с этой кармой, как ты говоришь, а я как жила в России, так и живу сейчас, при этом снова в Новгороде. По логике, мне следовало бы жить сейчас в Германии и получать все ее блага за те страдания, что немцы причинили мне.
— Но ты учишься на немецкой филологии, и, согласись, у тебя ведь были мысли уехать в Германию?
— Не исключала это, да.
— Соответственно, Германия в твоей жизни еще может сыграть свою роль.
— А как же мальчик Ханс Майер, который в прошлой жизни был русским солдатом, но сейчас родился в Лейпциге?
— Он погиб под Берлином. Может, он заработал тяжелую карму уже на германской земле и поэтому должен быть сейчас там. Но на самом деле — это все география, и она не важна. Важны люди, Аня. Важно пройти урок, искупить карму с теми людьми, с кем были созданы кармические узлы в прошлом. И для этого необязательно рождаться в той стране, где больше всего сделал зла. Мы оказываемся в том месте и в тот день, чтобы встретить людей, перед которыми у нас накопились обоюдные долги, сказать им «я люблю тебя» или «прости». Сказать им то, что не было сказано в прошлой жизни.
— Ты очень красиво говоришь, Кирилл. А сам ты встретил людей, с кем тебе нужно проработать совместную карму?
— Я не знаю.
— Вот видишь! А как же гипноз?
— Это уже излишне, думаю, так часто обращаться к регрессии нехорошо, да и зачем все знать?
— Уже нет вопросов, ответы на которые бы хотел получить? — Анна выпытывала у Кирилла новые откровения.
— Пожалуй, меня интересует только причина моей любви к Индии и Востоку в целом.
— Если узнаешь, расскажи.
— А ты пойдешь со мной на сеанс к Остапцову?
— Хорошо, но я сама больше не участвую.
Вот так Анна согласилась составить компанию Кириллу на следующих выходных.
                                       * * *


В четверг поставили факультативную лекцию Франка о наследии готского языка. Лекция проходила в большом актовом зале на втором этаже «зеленки». За десять минут до ее начала уже не было свободных мест.
Для филологов, занимающихся изучением европейских и славянских языков, готский — один из самых любимых. В России, Украине, Германии и даже США есть центры, некоммерческие организации, исследующие готский язык и культуру. Фанаты пишут песни на готском, издают учебники, повсюду проходят реконструкции исторических событий. Анна проявила первый интерес к готскому еще в школе, когда в библиотеке наткнулась на книгу о мертвых языках.
Популярности готского среди историков и филологов способствовал никто иной, как Джон Рональд Р. Толкин, выучивший древний язык в восемнадцать лет. Для Толкина готский стал точкой опоры при создании новых языков фэнтезийного мира Средиземья. Собственно, ожидалось, что Франк в своей лекции затронет и влияние готского на творчество автора «Властелина колец».
Конечно, Анна хотела пойти на лекцию из-за интереса к теме, но пересекаться с Франком не желала. Валентина Степановна, словно чувствуя колебания Анны, предложила ей сесть в конце зала на дополнительном ряде стульев у окна, где Франк точно ее бы не заметил. А когда впереди разместились два высоких парня, она успокоилась — за такой стеной точно не увидит.
По Неве проплывали последние льдины, над которыми кружили чайки. Что они там нашли? Может, кто-то кинул куски хлеба с моста? Или чайки боятся лишиться удобного островка, где их никто не потревожит, где они сами себе хозяева? Городские набережные, памятники, дома — все построили люди, птицы не могут считать эти места своими. Но только не льдины — их не сотворил человек и они не подчиняются его воле. Поэтому чайки уверенно захватывают дрейфующие белые острова и считают себя их полноправными владельцами. Как жаль, что это длится недолго. Все временно, как лед, и быстротечно, как Нева.
Франк выглядел точно так же, как и в их первую встречу: белая рубашка, небрежно заправленная в джинсы, постоянно сползающие с носа очки. Бесконечно поправляя указательным пальцем оправу, он еще больше походил на ученого. Маша крутилась вокруг Франка, отвлекая его своими, как всегда, идиотскими шуточками, явно стараясь произвести впечатление на сокурсников, демонстрируя дружбу с самым популярным преподавателем.
Из-за отсутствия вентиляции в переполненном зале у Анны начала болеть и кружиться голова. Но было поздно метаться. Франк рассказывал о «Серебряном кодексе» — бесценном манускрипте перевода Библии на готский язык в начале 6 века.
«Скорее бы уже закончилось. Зря пришла», — думала Анна, смотря в окно на купол Исаакия.
«Fram».
«Fram!»
«FRAM!30»
В голове звучал какой-то звук, слово: «fram», «fram». Анна наклонилась и обхватила колени руками.
«Fram!» — опять это чертово слово!
FRAM! FRAM! FRAM!
— Fram… Вперед. Вперед! — вначале шепотом, а потом уже во весь голос прокричала Анна.
Все оглянулись, студенты, сидевшие рядом, отодвинулись, как им показалось, от ненормальной девушки. Валентина Степановна аккуратно, на цыпочках подошла к съежившейся Анне.
— Аня, с тобой все хорошо?
— Вперед! Вперед…
— Аня, Аня, — Валентина Степановна тихо растормошила девушку.
— Я хочу уйти, — с закатившимися, как в трансе, глазами Анна пробормотала Валентине Степановне.
— Пойдем, пойдем.
Анна встала.
— Все хорошо? А… Анна? — Франк прервал лекцию.
Валентина Степановна жестом дала понять, что все нормально и можно продолжать лекцию. Анна опомнилась и быстрым шагом под странные взгляды окружающих вышла из актового зала, бормоча себя под нос: «Какой позор».
— Аня, может быть, тебе дать воды, чаю?
Валентина Степановна пыталась догнать студентку по лестнице.
— Нет! Я на воздух.
Накинув пальто, Анна выбежала на Университетскую набережную и пошагала в сторону Дворцового моста. Не понимая произошедшего, как ей в голову пришло странное слово «fram», словно из глубины сознания, Анна пыталась найти рациональное объяснение на ходу. Вроде бы Франк не произносил на лекции ничего подобного, да и сама она не могла знать подобные слова.
                                       * * *


В течение всего дня у Анны в сознании всплывали разные звуки, слова и даже словосочетания, смысл которых невозможно было понять. Что-то или кто-то изнутри пытался донести ей чрезвычайно важное послание. Опять появилась боль в левом виске. И вечером Анна решилась на важный шаг — новый сеанс регрессивного гипноза. Только это могло помочь объяснить мистическое, практически трансовое состояние всего дня.
«Обычно так ведут себя одержимые демонами или психически больные: одно из двух. Если гипноз не поможет, следующий этап — психотерапевт. Господи, да так и до психушки дойти можно», — думала Анна под горячим душем перед тем, как лечь в постель.
Кирилл с радостью поддержал желание подруги погрузиться в регрессию. По его мнению, сны и случившееся трансовое состояние на лекции взаимосвязаны: подсознание таким способом стремится что-то сказать, передать нечто важное, быть может, послание из более ранних воплощений.
Анна не знала, во что верить, поэтому просто стала ждать субботы, сеанса регрессивного гипноза у доктора Остапцова.
                                       * * *


В кабинете регрессолога, как и в прошлый раз, куда ни глянь — идеальный порядок. Увлажнитель воздуха и большая светящаяся пирамида из гималайской соли создавали комфортную атмосферу. Дышалось легко, словно высоко в горах, а не в самом центре Петроградки.
Доктор Остапцов выглядел хорошо отдохнувшим и немного похудевшим, что, словом, шло ему. Предложив гостям свежезаваренный чай и микс конфет и печенья в большой вазе, он сел напротив ребят и, не дождавшись вопросов, начал делиться новостями.
— Вам повезло, вы первыми узнаете о моем новом проекте.
Анна и Кирилл переглянулись.
— Вчера начал трудиться над новой книгой, — продолжил Остапцов, — где опишу закономерности и связи между индивидуальной реинкарнацией души и судьбой одного народа или всего мира в целом.
— Это то, о чем мы с тобой говорили, — с воодушевлением сказал Кирилл, смотря на Анну.
— Вначале у меня была одна теория, — Остапцов продолжил, — один тезис, но по ходу исследования я могу сейчас говорить о двух тезисах в своей работе, при этом допуская, что открытия могут быть и в будущем, поскольку тема невероятно объемная и в одной книге ее целиком невозможно охватить.
Остапцов остановился, повернулся в сторону кресла, на котором проходили все сеансы регрессивного гипноза, и продолжил монолог:
— Мой первый тезис заключается в том, что у каждого народа есть своя карма, обусловленная выбором, сделанным самим народом и его лидерами в ключевые исторические периоды прошлого. Это могли быть решения о войне, принятие законов, революция, свержение монарха и тому подобное, одним словом, очень важные события прошлого, о которых нам рассказывают в школе. Если кратко, мы получаем нечто вроде формулы: все, что имеет страна сейчас, есть результат прошлых выборов ее народа.
— То же самое можно сказать и о человеке — мы сейчас есть то, что совершили в прошлом.
— Совершенно верно, Анна!
— Кармический закон универсален во всем, — добавил Кирилл.
— Да, да и еще раз да. Однако в отношении народов и государств все гораздо сложнее. Если бы каждый народ жил на собственном острове, не пересекался бы с другими народами-островами и варился бы, так сказать, в своем болоте, то тогда этот принцип был бы единственно верным. Но мир устроен гораздо сложнее. У нас на земле сотни, нет, тысячи народов и народностей. И множество из них проживает на одном континенте, в Европе, например, или в Азии, Африке. Тысячи лет народы вступали в различные контакты между собой: чаще всего это были войны, но случались и союзы, порой даже объединяющие племена и народности в одну большую нацию. Однако ничто так не создает записи кармы, как войны и конфликты между странами. Когда воюют два народа, убивая солдат и мирных жителей друг друга, создаются сильнейшие кармические связи и долги не просто между индивидуумами, что совершили преступления по отношению друг к другу, но еще и между странами. Сейчас все проблемы международных отношений нашего хрупкого мира — результат прошлых действий народов, проживающих в разных странах.
— Страшно представить, сколько в нашем мире накопилось кармических долгов за тысячи лет бесконечных войн.
— Невероятно много, Анна. И это мы еще не всю историю нашей планеты знаем, — продолжал доктор Остапцов. — Слышали про Эдгара Кейси, величайшего американского пророка первой половины 20 века?
— Да, Маша много о нем рассказывала, — ответил Кирилл.
— Маша? С каких это пор она стала интересовать такими темами? — с удивлением и некоторым пренебрежением спросила Анна.
— На самом деле, Маша любит мистику и все, что с ней связано. «Битву экстрасенсов» по ТВ смотрит.
— Игорь Николаевич, что вы хотели нам рассказать про Кейси? — Анна не желала ничего более слушать про Машу.
— О Кейси сейчас много говорят, издают его записи. Так вот, Кейси погружался в состояние транса вместо своих пациентов и видел их предыдущие воплощения, получал ответ на беспокоящие их вопросы. Поскольку ответы Кейси всегда были точными и решали чьи-то проблемы, он уже в начале практики получил огромную известность. Спустя годы он пришел к ошеломляющему открытию, что в Америке воплощается несметное число душ, живших давным-давно на Атлантиде. А это означало, что вся созданная карма потонувшего примерно десять тысяч лет назад континента легла на плечи американской нации. Кейси прямо говорил, что Соединенные Штаты несут на себе карму Атлантиды: как отрицательную, так и положительную. Америка, как Атлантида до потопа, достигла пика развития, практически стала единственной сверхдержавой. Атланты гордились своей силой, влиянием на весь мир, культурой, как и американцы, которые уже при Кейси отличались такой же общенациональной чертой. И сейчас мы все видим, что они считают себя пупом Земли. Однако Кейси писал в дневниках, что Америка повторит судьбу Атлантиды и погибнет за те же самые грехи, что и древняя цивилизация. Кейси считал, что Штаты уже сделали роковой выбор на рубеже 19—20 веков и пошли по пути древнего континента, практически повторяя историю, не выучив кармический урок.
— Получается, нам скоро ждать гибель Америки? — спросила Анна, отчего доктор на минуту замолчал и продолжил:
— Кейси предрекал мировую тектоническую катастрофу, в результате которой Штаты должны были частично уйти под воду в конце 20 века, но, как мы видим, катастрофа не случилась.
— Может, карма Атлантиды уже не угрожает Америке?
— Может быть, Кирилл, а может, еще не переполнена чаша для прихода кармы. Кейси в будущих прогнозах часто ошибался с датами, но никогда с событиями. Или вот еще пример, близкий к нам. Россия и Польша. Мы — два славянских государства, по сути братские народы, но уже как несколько столетий между нами возникают войны, конфликты, усиливается неприязнь.
— Я бы не сказала, что мы не любим поляков, — возразила Анна.
— Скорее, они нас ненавидят, а не мы их, — согласился с Анной Кирилл.
— Да, есть такое, — продолжил доктор Остапцов. — Рождаются новые поколения поляков с чувством обиды и боли. Я общался с регрессологами Варшавы на конференции. Так они все в один голос говорят, что нынешние поляки — это реинкарнации душ погибших во Второй мировой войне; офицеры, расстрелянные Сталиным в Катыни; жертвы войн за раздел Польши в 18 веке; погибшие в борьбе за независимость от Российской империи в 19 веке мятежники. Поэтому сейчас поляки постоянно предъявляют претензии России и Германии, их души помнят, что они настрадались в прошлом от этих государств.
— Знаете, Игорь Николаевич, пока я вас слушал, мне пришла мысль, что конфликт между Индией и Пакистаном берет свой исток в древнейших временах, описанных в эпосе Махабхарата. Я много об этом думаю, он ведь уходит корнями не в 20 век, а куда-то в более давние времена. Еще до принятия ислама были войны между царствами и княжествами на территории, где сейчас проходит граница между странами.
— Вполне возможно, Кирилл. Обычно такие непримиримые случаи, как этот, берут начало своей истории тысячи и тысячи лет назад. Самое страшное, что время здесь не лечит, а только консервирует проблему, откладывая ее. И так будет продолжаться до той поры, пока в Индии и Пакистане не воплотятся в одно время души тех, кто этот конфликт создал тысячи лет назад.
— Это как нарыв: зреет, зреет, а потом лопается — и весь гной выходит наружу, — добавила Анна.
— Нам остается только наблюдать, как нарыв между Индией и Пакистаном прорвется в будущем. Воплотившимся душам, авторам конфликта, нужно будет сделать выбор: либо превзойти ненависть друг к другу, либо уничтожить друг друга. При первом выборе будет одержана как их личностная, так и национальная духовная победа. Если выберут войну, то результат будет страшным.
— Тогда война в этом регионе будет длиться бесконечно, — резюмировал Кирилл.
— Может быть, да, а может, и нет.
— Что вы имеете в виду, Игорь Николаевич? — спросила Анна.
— Сотворенное зло может перейти все границы, так что совершившие его души могут быть удалены с земного плана перерождений.
— А так разве бывает?
— Бывает, Анна. Согласно древним учениям, если душа из воплощения в воплощение не развивается, а продолжает совершать одно и то же зло, преумножая преступления и неся смерть и разрушения с каждым перерождением по нарастающей, тогда высшие силы принимают решение удалить эту душу, отправить ее на вторую смерть.
— Интересно, а как поступили с душой Гитлера? — Анна посмотрела на Кирилла, ожидая ответ от него.
— Не могу знать, — ответил доктор Остапцов, — но в случае с Гитлером необходимо обладать информацией о его прошлых воплощениях. Насколько мне известно, нет свидетельств, что Гитлер обращался к регрессии.
— Было бы интересно узнать… Игорь Николаевич, я рассказал Анне о своей прошлой жизни в качестве немецкого солдата.
— Молодец! Смело. И как, Анна, от мысли, что вокруг вас так много бывших немцев?
— Я уже не удивлюсь, если узнаю, что мои родители тоже были фашистами.
— Все может быть. Ну что, с кого начнем?
Посовещавшись, решили, что начать будет лучше с Кирилла. Главная цель первого погружения значилась как самое счастливое событие прошлого воплощения, затем планировалось идти в более ранние воплощения.
Анна расположилась поудобнее на диване, чтобы впервые понаблюдать, как регрессивный гипноз работает со стороны.
                                       * * *


— Вдох. Выдох. Твое тело расслабляется, ничто тебя больше не беспокоит. Покой и спокойствие. Вдох. Выдох. — Монотонный голос доктора готовил Кирилла к погружению.
Дальше была лестница, по которой постепенно спускалось сознание молодого человека, затем — вытянутая комната. Анна вспоминала свой сеанс, который начинался точно так же. Техника регрессивного погружения в прошлые воплощения для всех одинакова, но с такими разными результатами и еще более непредсказуемыми последствиями.
— В конце комнаты ты видишь большую дверь. Подойди к этой двери. Там, за дверью, тебя ждет самое счастливое событие твоего прошлого воплощения. Я трижды дотронусь до твоей руки, и ты сможешь войти в эту дверь, оказавшись в самом счастливом моменте из предыдущего воплощения, — тихим напевом доктор произносил каждое слово.
Остапцов три раза легонько дотронулся указательным пальцем до руки Кирилла.
— Что ты видишь вокруг себя. Опиши, где ты?
— Ночь. Но не очень темно. Недалеко взрываются снаряды, освещая небо. Звезд не видно, да и не до них. Русские теснят.
Анна и Остапцов переглянулись. Оба не ожидали, что самый счастливый момент прошлой жизни Кирилла — на войне. Они рассчитывали услышать о послевоенном мире, встрече с близкими, радости объятий, но никак не о сражении.
— Ты в безопасности. Тебе ничего не угрожает. Что именно ты делаешь сейчас?
— Я в окопе. Последние дни такие жаркие. И даже сейчас ночью душно. Хочется пить, но еще больше хочется есть. Кажется, я не ел уже три дня. Мы почти в окружении. Мой паек закончился. Некому принести еду, а покинуть окоп я не могу.
— Все хорошо. Ты в безопасности. Что происходит сейчас?
— Мы получили приказ отступать. Появился коридор к отступлению. Наконец-то я поем.
— Очень хорошо. Ты отступаешь, ты среди своих, опиши, что ты видишь?
— Уже скоро будет светать. Мы вышли из окружения, я спустился в командный пункт, он как бы скрыт в окопе. Чую запах еды. Рядом полевая кухня… О нет… Взорвался снаряд рядом с нами. Кажется, я немного контужен…
— Все хорошо. Дыши. Вдох. Выдох.
— Снаряд попал прямо в полевую кухню. Хлеб, колбаса, ничего толком нет. Кругом одна земля. Собираю все по кусочкам, сдуваю грязь… Весь хлеб в земле… Это единственное, что есть. Я не ел три дня… Я не ел три дня! Хоть что-то осталось… вот еще, и еще кусок хлеба…
Голос Кирилла дрожал, тело начало все сильнее трясти, и Остапцов решил прервать сеанс. Быстро выведя парня из эмоционального воспоминания назад к лестнице, доктор провел счет с одного до десяти. Минута — и Кирилл открыл глаза.
— Кирилл, как ты?
Анна стояла рядом, теребя от волнения рукава.
— Я… — пытался начать Кирилл, — я очень хочу есть.
Анна обняла руками голову друга, как мать больного сына, и, нежно поглаживая темно-каштановые мягкие волосы, тихим голосом повторяла, как мантру:
— Все хорошо, все хорошо, все хорошо, мой дорогой.
Пока доктор Остапцов заваривал чай, доставал конфеты и открывал консервированные сардины, которые он привез из отпуска в Португалии, Анна не отходила от друга.
За то короткое время, что длился сеанс гипноза, Кирилл из уверенного в себе, образованного, талантливого и всегда знающего ответ на любой вопрос парня превратился в хрупкого, подверженного страданиям и боли, нуждающегося в защите юношу.
В эти минуты Анна почувствовала нечто новое не только по отношению к другу, но и в целом для себя — желание дарить нежность и заботу. Да, Франку приходилось много уделять внимания, но с ним все сводилось к решению бытовых вопросов. Сейчас появилась внутренняя потребность думать о чувствах другого человека: отдать часть себя ради достижения душевного спокойствия и радости близкого.
Кирилл набросился на бутерброды с сардинами. Через минуту—другую ничего не осталось.
— Я даже не успела попробовать, — изумилась Анна.
— Прости, но я, если честно, не наелся. Игорь Николаевич, можно еще чайку, пожалуйста?
Руки Кирилла продолжали слегка дрожать, а глаза бегали из стороны в сторону. Доктор Остапцов принес печенье и заварник со свежим чаем. Анна разлила чай по кружкам.
— Кирилл, мы с Анной были несколько удивлены, что твое самое счастливое воспоминание прошлой жизни случилось на войне.
— Даже не знаю, что сказать. Мне кажется, я только вышел из окопа.
— Я так переживала. Совсем не в хорошем воспоминании прошлого ты оказался.
— Нет, нет, я испытал там большое счастье. Мы же вырвались из окружения, и я наконец-то поел. Пусть вся еда была разбросана взрывом снаряда и перемешана с землей, но я был рад и благодарен Богу за это, за то, что жив, что есть хлеб.
— Ужасно, конечно. — Анна закрыла лицо руками.
— Это была странная радость, но такая простая. Никогда я не испытывал ничего похожего. Здесь, сейчас мы едим сардины, пьем хороший чай с печеньем. Хлеб есть в большом количестве, а сколько мы его выбрасываем? Даже если немного зачерствел, все в мусорное ведро. Там, на войне, я не ел три дня и уже с трудом передвигал ноги, поэтому ошметкам хлеба и маленьким кусочкам копченой колбасы, перемешанным с грязью, я так радовался.
— Да, понимаю. Мы, петербуржцы, никогда не выбрасываем хлеб, — сказал Остапцов, вызвав минутное молчание.
— Извини, что опять оказалась в атмосфере войны, — обратился Кирилл к Анне.
— Что ты! Даже не думай так.
— Ты так много пережила из-за немцев.
— Как ты говоришь: такова карма.
Кирилл улыбнулся и получил в ответ еще более открытую улыбку Анны, ведь она и не думала сравнивать его прошлое воплощение со своей пережитой драмой.
— Между прочим, — начал доктор Остапцов, — сейчас в России воплощается большое количество солдат Вермахта.
— Да? — удивилась Анна.
— Кармический закон влечет души немецких солдат, воевавших на восточном фронте, воплощаться в России, чтобы исполнить карму по отношению к русскому народу. Поэтому, Кирилл, ничего нет удивительного в твоем воплощении здесь. Я за свой опыт встречал, если мне не изменяет память, более пятнадцати подобных твоему случаев. Это были мужчины и женщины разных возрастов, обычные русские, каких мы видим на улицах или в метро. Однако их прошлые воплощения прошли в убийстве мирных жителей, оккупации городов, а жизнь их часто заканчивалась гибелью от русского оружия в лесах, на полях или в воздухе.
— Как они чувствовали себя после сеанса? Им было плохо от осознания себя фашистами?
— Все по-разному. Некоторые чувствовали что-то, другие испытывали интерес к истории Второй мировой или даже к личности Гитлера, а были и те, для кого это стало неожиданным и шокирующим открытием. Однако спустя время мне все признавались, что они поняли многие проблемы, с которыми столкнулись сейчас, — ответил Остапцов Анне.
— Наверное, русские солдаты, с кем я тогда сражался, сейчас воплощаются в Германии?! — Кирилла озарило.
— Ханс Майер! — выпалила Анна. — Игорь Николаевич, это ведь наглядный тому пример.
— Да! Коллеги-регрессологи в Берлине, Мюнхене и Франкфурте фиксируют большой процент воплотившихся немцами советских солдат и простых людей, замученных нацистами в прошлом. Что касается Ханса Майера, то мы планируем организовать его приезд в Россию вместе с его родителями. Мальчик указал, где он родился, где жил. Это совсем недалеко от Новосибирска, полетим туда вместе. К нам еще присоединятся врачи и журналисты для фиксации всего происходящего.
— Это докажет, что реинкарнация существует!
— Очень надеюсь! Мальчик сейчас в центре внимания, поэтому его случай так детально всеми изучается, — сказал Остапцов, разливая по кружкам остатки чая.
— Одно дело, когда читаешь веды — книги, где подробно говорится о кармических законах, другое — быть самому наглядным примером и на своей шкуре ощущать, как работает карма, — сказал Кирилл, доедая последнее печенье.
— А я бы не хотела ощущать, — сказала Анна, — вы меня простите, Игорь Николаевич, но если бы я знала, что со мной случилось в прошлой жизни, я бы ни за что не согласилась на сеанс.
— Понимаю тебя прекрасно, Анна. Дар забвения души дается нам неспроста, однако любые испытания нам приходят тогда, когда мы к ним готовы.
— Мне порой начинает казаться, что я уже не совсем я. После сеанса в декабре целый месяц я чувствовала себя Лизой. Сейчас мне снится один и тот же сон, где я совсем другой человек. Боюсь, регрессия открыла портал в прошлые жизни, и во время отдыха мозга, сна, я погружаюсь в прошлое. И дело не в событиях прошлого, а в другом ощущении себя, что я испытываю тогда.
— Именно этому феномену я планирую посвятить свою следующую книгу. После регрессии все индивидуумы выходят не просто с новым опытом, а с новым «я».
— Именно это я и хотела сказать.
— И это новое «я» включает в себя нынешнее «я» и «я» того воплощения, в которое мы погружались на сеансе.
— Так можно прийти к расстройству личности.
— Кирилл, я весь декабрь была на грани безумия. Мне, как никому, это известно.
— Человек с крепкой психикой и устойчивой душевной организацией может совладать с расширением границ своего «я», как ты, Анна, — сказал уверенно Остапцов, подкрепив слова кивком в сторону собеседницы.
— Мне кажется, я еще далека от совладания с собой.
— Было бы гораздо легче, если бы ты сразу пришла ко мне на терапевтическую регрессию.
— В декабре я боялась. Вот, пришла сейчас. Мне нужно понять значение повторяющегося сна и закрыть дверь воспоминаний, если это возможно.
— Сон снится не потому, что, как ты говоришь, дверь открыта, а потому что тебе важно сейчас что-то узнать и понять.
— Хорошо. Давайте сейчас и узнаем.
— Анна, ты решительно настроена. Тем не менее хорошо подумай, готова ли ты сейчас на регрессию?
— Да, я готова. Я должна разобраться в себе до конца.
— Тогда начнем.
Остапцов жестом пригласил Анну в кресло для прохождения сеанса.
— Анна, в этот раз мы попробуем провести более тщательный сеанс. Мои вопросы поведут тебя по давнему воплощению, чтобы получить ответы на волнующую ситуацию.
— Хорошо. Кажется, я готова. Будь со мной рядом, не уходи, — обратилась Анна к другу, нежно улыбаясь.
— Кирилл, ты можешь задавать уточняющие вопросы Анне, когда сеанс станет стабильным, — предложил доктор.
Анна уверенно разместилась в кресле. В кабинете установилась тишина. Доктор Остапцов приступил к сеансу, сделав вдох.
— Твое тело испытывает легкость от макушки до кончиков пальцев на ногах. Твои веки легки, лоб расслаблен и спокоен. Никакие мысли тебя не тревожат. Все очень хорошо.
Вдох.
Выдох.
Плечи и руки лежат в кресле удобно, и ты больше не ощущаешь их тяжесть. Только легкость. По всему твоему телу ты чувствуешь покой и легкость.
Покой и легкость.
Вдох.
Выдох.
Сейчас ты стоишь перед лестницей, что ведет вниз. Эта лестница идет в глубины подсознания твоей души. И слушая мой голос, считающий с десяти до одного, ты будешь спускаться по этой лестнице.
Десять.
Девять.
Восемь.
Ты спускаешься все ниже и ниже, все глубже и глубже в глубины подсознания своей души.
Семь.
Шесть.
Пять.
Четыре.
Осталось три ступени, и ты шагаешь все ниже.
Три.
Два.
Один.
Ты в низу лестницы и видишь перед собой комнату. На противоположной стене в ней — дверь. Ты можешь пройти комнату и открыть эту дверь.
Подойди к двери.
Сейчас я прикоснусь три раза к твоей руке, и ты окажешься там, где тебе необходимо оказаться, чтобы узнать ответ на самый главный для тебя вопрос.
Один.
Два.
Три.

Глава 12. Регрессия 2:0

Закрытые веки напряженно дрожали — сознание Анны погружалось в таинственное и такое далекое, но при этом родное прошлое.
Потрескавшиеся губы разжались, раздались первые слова из глубины веков.
— Поле, зеленое поле…
— Очень хорошо, Анна. Что еще ты видишь?
— Много людей… солдат, бравых мужей, готовых к сражению. Идет дождь. Начинает светать.
— Посмотри на свои руки, опиши их.
Мозг Анны пытался дать команду рукам, но безрезультатно — не получалось пошевелить даже пальцем. Но все же перед глазами предстали крепкие мужские руки с кожаными плетеными браслетами на запястьях. На большом пальце правой руки блестело начищенное золотое кольцо, а по левой поперек ладони проходил старый шрам.
— Дайте мой меч! — громко и решительно сказала хрупкая беззащитная девушка с закрытыми глазами в кресле, похоже, отдавая кому-то приказ там, в далеком прошлом.
— Как звать тебя? — Остапцов продолжал вести сеанс.
— Ам… Ама… Амаларих. Меня звать Амаларих!
— Опиши себя, — Кирилл задал первый вопрос.
— Я высокий, сильный. На мне доспехи, на голове — шлем, на поясе — ножны.
— Опиши меч, — продолжал спрашивать Кирилл.
— Это меч, перешедший мне по праву наследования от великого Амала. На рукоятке большой крест, украшенный сапфирами и желтыми камнями с морских берегов. Этот меч знает много побед!
— Очень хорошо, Амаларих. Рядом с тобой есть город, здания или только поле с армией? — Остапцов продолжил вести Анну по ее прошлому воплощению.
— Город далеко. Я в своем лагере у шатра.
— Зайди в свой шатер, опиши его.
— Там стол, скамья, мой стул и большой крест для молитв.
— Ты христианин?
— Конечно! Я каждый день молюсь и читаю Слово Божие.
Голос Анны прозвучал невозмутимо и несколько агрессивно, похоже, сам вопрос казался для нее оскорбительным.
— У тебя есть Библия?
— Да, моя личная, моя гордость.
Сознание Анны-Амалариха быстро оказалось в шатре, где сбоку от входа стоял маленький столик из темного дерева, на котором в чеканном металлическом ящике хранился особо ценный рукописный текст на пурпурном пергаменте с золотым тиснением.
— Прочти любой отрывок из Библии — раздался голос из все более и более далекого для сознания Анны кабинета доктора.
Амаларих аккуратно достал Библию из ящика, поцеловал кожаный переплет, открыл писание посредине, сделал вдох и прочел:
— Unte jabai afletiþ mannam missadedins ize, afletiþ jah izwis atta izwar sa ufar himinam. Iþ jabai ni afletiþ mannam missadedins ize, ni þau atta izwar afletiþ missadedins izwaros.31
Голос Анны звучал грубо, но вместе с тем с величественным трепетом и верой в каждую букву священного писания.
Последние слова дались с трудом. Анна с тяжестью и внутренним сопротивлением произнесла их. Но присутствующие в комнате этого не заметили. Кирилл сидел с открытым ртом: ему никогда не доводилось слышать Библию на готском, при этом с отменным произношением и четким выговором каждого слова и звука.
— Очень хорошо. Амаларих, вы собираетесь обороняться или нападать? — доктор Остапцов продолжил сеанс.
— Я не знаю, что значит обороняться, я всегда нападаю первым!
— На кого вы собираетесь напасть?
— На проклятых безбожников саксов, что не принимают Иисуса Христа!
                                       * * *


Несколько сотен вооруженных мечами и копьями воинов выстроились в ряд и ждали приказа. Дождь стих, туман отступил. На вершине холма Амаларих трижды ударил белым мечом по щиту и во весь голос прорычал:
— Mel unsar qam!32
— Ja!33 — в один голос закричало поле.
— Guþ ist miþ uns.34
— Ja!
— Broþrjus nanþos meinai! Garaihtiþa jah mahts miþ uns sind! Dulgs unsar ist, þans fraweitan, ƕas ni nemun uns! Jah þans balwjan, ƕas galaubein unsara Xristau ni nemun! Usgildama ju skuldo im!35
— Ja!
— Ungakusanans sind ana airþai unsarai ƕairban! Ungakusanans sind undaro himina liban!36
— Ja!
— Ni mannanhun freidjam!37
— Nist freidein im!38 — ответило войско хором.
— Fram!39
— Jaaaaaaa!
— Fram!
Амаларих отдал приказ, и бравые мужчины рванулись вперед. В лесу по приказу Амалариха они стихли и не спеша подкрались к поселению со стороны болотистых земель.
Амаларих лично принимал участие в сражении, воодушевляя все войско своим примером. Не было никого, кто бы сравнился с ним в бою по силе, ловкости и смелости!
Под радостные крики непобедимого войска Амаларих встал напротив побежденного, связанного вождя племени саксов Герамунда. На лице сакса застыл ужас. Не стоило ему нападать на церкви остготов и грабить их, не стоило ему казнить проповедников, направленных Амаларихом в его земли нести новую веру. Месть пришла, новый христианский бог победил.
Здоровый мужик, почти великан, со шрамом на пол-лица приволок жену и двух сыновей Герамунда к Амалариху, как пес приносит добычу к ногам хозяина.
Герамунд отчаянно посмотрел в глаза своим родным, все еще надеявшимся на спасение. Гордость не позволяла ему обратиться к врагу с мольбой о милости. Да и само понятие милости не было знакомо жестокосердному язычнику, милость — заповедь Римской церкви.
— Gairamund, qaþ þus, ei gawrika þus faur allamma!40 — сказал Амаларих с торжеством и презрением к поверженному врагу.
— Sijais unþiuþjans! Amalareik!41 — дрожащими от гнева губами выдавил из себя Герамунд.
Но Амаларих лишь рассмеялся в ответ на нескладную речь сакса на неродном готском. И взяв окровавленный в бою меч, резким ударом прошелся сразу по двоим робким мальчишкам — сыновьям Герамунда — под неистовый вопль их матери.
                                       * * *


Лицо Анны сделалось каменным, голос металлическим, внушающим ужас даже Остапцову, привыкшему ко многому на сеансах.
— Герамунд, я говорил тебе, что отомщу тебе за все, что ты сделал!
— Амаларих, опиши свои действия, — Остапцов старался вести сеанс в рамках своей методики.
— Я только что зарубил маленьких выродков Герамунда! — с презрительным восторгом ответила Анна.
Правильнее сказать, это ответил Амаларих. От Анны осталось только ее тело, и больше ничего.
Кирилл и Остапцов переглянулись.
— Амаларих, пощади Герамунда и его жену.
Остапцов отрицательно покачал головой в ответ на просьбу Кирилла. Во время сеанса регрессии нельзя что-либо советовать, как и осуждать. Но Кирилл этого не знал, поэтому получил по полной.
— Да кто ты такой, чтобы говорить мне, что делать, а что нет?!
Кирилл напугался не на шутку. Благо Анна не могла пошевелиться, и в кабинете доктора на стенах не висело холодного оружия.
— Амаларих, все хорошо, все хорошо! Вдох. Выдох.
Остапцов успокоил тело Анны, но не успокоил Амалариха.
— Im Amalareiks Amalung!42 — сказала Анна на древнем языке. — Герамунд! Твой род больше никогда не осквернит Бога и сына Его. А твоя жена будет продана твоим врагам венедам43. Тебя же покарает огонь!
— Амаларих, уходи из деревни. Сейчас мы направимся в твой родной дом. — Остапцов решил пойти дальше, но…
— Ne.44
Регрессия снова пошла не по плану. Душа Анны не желала следовать командам доктора.
— Я должен завершить дело!
— Что ты должен сделать, Амаларих?
— Я поджег дом с Герамундом! Пусть горит вместе со своими сыновьями! Они заслужили это!
— Какая жестокость! Зачем?
— Кирилл! — Остапцов резко прервал парня.
Лицо Анны сделалось зверским. Веки дрожали, губы кривила злоба. Амаларих был готов вырваться и разделаться с Кириллом в одночасье.
— Амаларих, где ты сейчас?
Остапцов ровным спокойным голосом продолжил сеанс, стараясь вывести его в более позитивное русло.
— Я стою на вершине холма. Я победил! Sigis!45 Sigis! Sigis! Sigis! — повторяла Анна-Амаларих, и казалось, что это резкое, неприятное для ушей слово будет звучать бесконечно.
Доктор Остапцов посмотрел на Кирилла, затем на Анну. Он мог продолжить сеанс, время позволяло, но силы кончились, к тому же тело Анны пребывало в невероятном напряжении. На шее и на висках девушки выступили вены, по рукам и ногам пробегала пульсирующая дрожь. Для безопасности пациента стоило завершать сеанс, и доктор Остапцов начал вести душу Анны по лестнице наверх.
— Теперь ты можешь открыть глаза. Твои руки свободны, дыхание тоже, — сказал Остапцов, выдохнув.
Сеанс затянулся, путь назад, в нынешнюю действительность, длился значительно дольше, чем у Кирилла. Анна не сразу открыла глаза, потом какое-то время не понимала, где находится.
— Аня, как ты, все хорошо? Ты с нами, в настоящем, — говорил Кирилл, взяв девушку за руку.
Анна резко выдернула ладонь и посмотрела на Кирилла таким грозным взглядом, что, казалось, злость и сила Амалариха не оставила ее, и свирепый остгот может наброситься на худощавого студента в любой момент.
— Аня, это я, Кирилл, ты узнаешь меня?
Девушка в ответ кивнула.
— Анна, ты помнишь мое имя? — спросил ее Остапцов.
Спустя секунд пять молчаливого пристального взгляда на Остапцова Анна ответила:
— Игорь Николаевич.
Доктор улыбнулся и стал заметно спокойнее. Зависание пациента в регрессивном состоянии не входило в его планы.
— А я уже начал бояться, что ты навсегда останешься Амаларихом, — сказал Кирилл, обняв равнодушную подругу.
— Я бы не возражала.
Кирилл и Остапцов испуганно переглянулись.
Анна сидела в кресле невозмутимо, погрузившись в размышления о далеком воплощении. Хрупкое тело с тоненькими ручками напоминало ей, что она одинокая беззащитная девушка, но внутреннее ощущение уверенно и невозмутимо провозглашало сильную личность, способную на бесстрашные поступки.
Здоровый, сильный и честолюбивый дух Амалариха не оставил Анну после выхода из регрессивного гипноза — он продолжал жить в ней, подавляя неуверенный и неустойчивый характер Анны. И с каждой минутой ей все больше и больше нравилось ощущать себя сверхчеловеком.
— Хочу сказать, сеанс получился невероятно содержательным, — Остапцов решил подвести итог и высказать слова благодарности. — Особенно переходное состояние души. Теперь, Анна, ты знаешь ответы.
— Интересно, а ты можешь говорить по-готски сейчас? — спросил Кирилл. — Меня поразило, как ты читала Библию.
— А-а-а-а, я не знаю.
— Маловероятно, но выучить готский станет проще, если задаться такой целью, — резюмировал Остапцов.
— Мне важнее другое. Я продолжаю ощущать себя Амаларихом. До сих пор чувствую волю и решительность, как во время битвы, словно это состояние сохранилось. Кажется, закрою глаза — и опять побегу в бой.
— Черты характера Амалариха могут оказывать на тебя влияние, — предостерег Остапцов.
— И как долго? — спросил Кирилл, беспокоящийся за психологическое состояние подруги.
— Не могу знать. По наблюдениям, от нескольких дней до месяца. Однако этот случай — уникальный, чувство единения с Амаларихом может затянуться.
— Я не против. Мне так даже нравится, — Анна посмотрела на Кирилла, который сидел рядом и выглядел несколько взволнованным.
— Знаете, что я думаю, — начал Кирилл, — это опасное занятие. Регрессия — страшная штука: это как ящик Пандоры. Открыв его, уже ничего не вернешь назад. С каждой жизнью мы получаем забвение памяти души, и ведь не просто так. Высшие силы оберегают нас от знания прошлого, чтобы мы смогли прожить новую жизнь с нуля, пройти радость детства, трудности подросткового периода, становление в обществе. Если бы мы помнили прошлые воплощения, то лишились бы детства, нового опыта, слонялись несчастными с рождения и до самой смерти.
Остапцов нахмурил брови, но возражать не стал. Посмотрев на часы и письменный стол, доктор дал понять, что визит студентов затянулся и ему пора работать над книгой.
— Анна, приходите еще, даже если просто поговорить, — единственное, что выдавил из себя Остапцов перед уходом ребят.
На свежем весеннем воздухе молодые люди не спешили расходиться.
— Кирилл, знаешь, мне что-то захотелось выпить бокал вина.
— Серьезно? Ты так редко пьешь.
— Вот сейчас захотелось, сама не понимаю, почему.
— Поехали. Я к тому же снова проголодался.
— Смотри, растолстеешь.
И молодые люди, смеясь, сели в такси.
                                       * * *


Треугольный остров Новая Голландия с высокими стенами из обожженного красного кирпича, окруженный каналами и рекой Мойкой, производил впечатление крепости. Крупнейший складской и промышленный комплекс по сушке древесного сырья в восемнадцатом веке, морская тюрьма в девятнадцатом, радиостанция в двадцатом и пример лучшей реконструкции в двадцать первом. Некогда недоступный для простых людей, остров открылся для каждого жителя и гостя Северной столицы.
С прошлой осени, как уехала с Васьки, Анна старалась проходить по Новой Голландии не реже раза в месяц. Неизведанная сила тянула ее на остров, где было красиво и уютно в любую погоду. К тому же там было можно вкусно поесть: на первом этаже «Бутылки» располагались отличные ресторанчики.
— Ты меня напугала во время сеанса. Подумал, сейчас как встанешь и прибьешь меня чем-то, — сказал Кирилл, уплетая хинкали в заведении грузинской кухни.
— Нечего было мне перечить! — Анна ответила громко, но дружелюбно.
— Ладно, ладно… Я понял. Сейчас, главное, с тобой все хорошо. — Кирилл дотронулся до локтя девушки.
— Не успокаивай меня. Не надо. Я воплощалась великим воином, командовала готами, вела войско в бой сотни раз и всегда побеждала.
— А сейчас ты хрупкая бледная девушка.
— Нет, Кирилл, это просто внешний вид, оболочка. Я чувствую, что внутри меня происходят перемены, настоящая революция. Ха, да, именно революция.
— Не поспоришь, от тебя исходит сильная энергетика.
— Да, сила Амалариха продолжает жить во мне. Сеанс регрессии раздул потухшие угли. Я чувствую его пламя в сердце, по всему телу, оно разгорается только от одной мысли о победах. О моих победах, Кирилл! Невероятное чувство. Я готова на все…
— Ты уже выпила три бокала вина.
— Я готова ринуться в бой! Хоть сейчас. Скажи, где идет война? И я пойду на нее добровольцем.
— Ты о чем, какая война?! Так, хватит пить, женский алкоголизм не лечится.
— Опять нотации читаешь?! — Анна грозно посмотрела на друга исподлобья. — Уплетай свои хинкали, пока я их все сама не съела.
Анна рассмеялась, но серьезный вид друга ее быстро успокоил.
— Скажи, вождь саксов Герамунд — это Франк, так? — решился спросить Кирилл.
Анна сосредоточилась.
— Думаю, что да. Я не видела его душу, и ничто на это не указывало в регрессии, но во время сеанса во мне где-то откликнулось, что Герамунда я знаю долго, если не всегда. Открыв глаза, я поняла, что он — давнее воплощение Франка. Может, предшествующее воплощение эсэсовца, а может — более ранняя реинкарнация. Я не знаю, Кирилл, но чувствую, нет, я уверена, что это душа Франка.
— Да, я тоже так подумал. Теперь ты можешь помириться с ним, — с грустью сказал Кирилл.
— Так. Похоже, тебе надо налить. Официант! Налейте нам еще вина.
— Я особо не хочу.
Официант принес друзьям по бокалу саперави.
— Пей, тебе нужно стресс снять после окопов. Одного—двух бокалов мало.
— Аня, если серьезно… Теперь ты знаешь, что история ваших отношений уходит в глубину веков. В прошлом воплощении он убил тебя, до этого — ты его. Вы квиты.
— Ха! Все гораздо сложнее, Кирилл.
— Сейчас тебе легче его простить. У вас классический пример кармических отношений, когда из жизни в жизнь два человека встречаются…
— Чтобы убить друг друга, — перебив Кирилл, Анна сделала два больших глотка вина. — Что же это за кармические отношения такие? Мочилово какое-то.
— Аня, в этой жизни у вас уникальный шанс.
— Какой шанс, Кирилл?! Ты о чем?! Хочешь, чтобы я его грохнула за убийство меня в прошлом?
— Нет, перестань прикалываться. Вы же конфликтуете из жизни в жизнь. Будучи Амаларихом, ты убила не только Франка, но и всю его семью. Ты вообще представляешь, какую карму сделала?
— Ну, там была война, по-другому нельзя.
— Можно! — Кирилл разозлился. — Могла не убивать детей Герамунда.
Анна вздрогнула от пронзительного голоса друга и блеска его бирюзовых глаз, что так напоминали ей… Нет, Анна не готова была принять, даже допустить эту мысль.
— Сейчас вы с ним не по разные стороны баррикад. Он мужчина, ты женщина. У вас роман, любовь, идеальные условия, чтобы трансмутировать карму.
— Трансмутировать карму, — усмехнулась Анна. — Еще скажи, что у нас должны родиться его двое сыновей, которых я убила.
— Необязательно, может, они уже родились.
— Все, хватит о нем! Ну правда, не могу больше.
— Я все сказал, мне больше нечего добавить.
Анна сделала глоток вина, ее глаза заблестели еще ярче. Пламя из глубин души вспыхнуло с новой силой.
— Представляешь, я владела шикарной Библией, украшенной драгоценными камнями.
— А у меня в нательном кармане хранилось небольшое семейное распятие. Мать дала перед тем, как забрали на войну.
Анна не слышала друга. Воспоминания регрессии захлестнули ее.
— Но самое интересное другое — ощущать себя мужиком было так круто!
— Ха, а мне как было круто ощущать себя мужиком! В окопах, в поту, всегда голодный и без надежды выбраться живым.
— Мы с тобой оба солдаты. Кирилл, за боевой опыт!
Анна подняла тост. Бокалы звонко чокнулись.
И так, совершенно неожиданно друг для друга, между Анной и Кириллом появилась новая связующая их дружбу нить.
Красивый вечер начала портить Маша назойливыми частыми сообщениями Кириллу. Нужно было возвращаться к ней. Задерживаться дольше означало нарваться на разборку, чего ему не хотелось. Молодые люди попросили счет.
— Подожди пару минут, я в туалет, — слегка шатаясь, Анна вышла из-за стола.
Найти туалет в «Бутылке», изрядно выпив, оказалось непростым делом. Пройдя, как ей казалось, весь этаж по кругу, она так и не нашла нужную дверь. «Четвертый бокал был лишним», — думала Анна, идя по бесконечному коридору «Бутылки».
— Чертово колесо. Блин. Я заблудилась… Молодой человек, вы не подскажете, где здесь туалет?
— Впереди справа дверь.
— Да я уже там проходила, но не нашла, — пробормотала Анна.
Молодой человек только пожал плечами и прошел мимо.
— Анна?! — раздался знакомый громкий мужской голос из открытой рюмочной.
Франк в одиночестве попивал виски за барной стойкой. Анна, сделав вид, что не услышала, развернулась и пошла в противоположном направлении. Она уже забыла, где грузинский ресторан, как он называется, в какую дверь нужно зайти, чтобы попасть в туалет. Сейчас она искала Кирилла и с ним свои вещи, чтобы быстрее уйти из этого жуткого здания, из этой настоящей тюрьмы.
— Аня, подОжди, пожалуйста.
Остановилась.
— ПодОжди пожа-луйс-та, дать мне сказать.
— Чего тебе?
Франк плакал, заплетающимся пьяным языком умолял о прощении, просил поговорить с ним, вернуться к нему. Его внешний вид выдавал потерянного человека: очки криво висели на переносице, мятая голубая рубашка с жирным пятном на животе выпирала из давно нестиранных джинсов.
— Аня, я люблю тебя, — выдохнув, наконец сказал Франк. — Ich liebe dich46.
— Франк, я знаю.
— Едь ко мне сегодня, — Франк приблизился.
— Ты все так же неправильно говоришь.
— Потому что близко тебя нет.
Анна смотрела в глаза Франка и видела в них то офицера СС Штефана Польманна, то вождя саксов Герамунда.
Франк сделал шаг и поцеловал ее. Его здоровые руки захватили робкую девушку в объятия.
— Стоп. Nein, nein47.
Анна не сразу выкрутилась из объятий Франка. Не хватало мощи и силы Амалариха.
— Ты не понимаешь. Ты даже не представляешь себе, как мы связаны друг с другом.
Франк ничего не ответил, только протянул руку к ней, как тут подбежал Кирилл.
— Аня, вот ты где… Франк?!
— Кирилл, пошли отсюда.
Анна последовала за Кириллом к выходу, постоянно оглядываясь, не преследует ли их немец. Но молодой ученый-филолог вернулся в рюмочную заливать сердечные страдания.
— Я заблудилась, и тут он, фашист чертов. Кирилл, как хорошо, что ты нашел меня.
— Тебя не было минут двадцать…
— Это все круглый коридор. Господи, я уже начала думать, что никогда не выберусь из этого…
— Колеса Сансары.
— Что?
— Колесо Сансары. Круг перерождений души. Мы крутимся, вертимся в нем, пока не решаемся выйти из колеса перерождений.
— Я никогда не выйду. Мне быть в этом чертовом колесе бесконечно.
— Все наладится, ты на верном пути.
— Кирилл, так выведи меня из этого колеса Сансары!
Анна припала к груди Кирилла на Адмиралтейской набережной. Встреча с Франком вывела из равновесия. Она не была готова к такому повороту событий; вкус поцелуя продолжал вызывать смешанные чувства от отвращения до страсти и желания повторить еще и еще. Оставалось одно — забыть и забыться.
— Поехали ко мне? Кирилл, я сойду с ума одна.
— Я бы поехал, но Маша меня убьет.
— Не убьет. Не позволяй ей командовать тобой.
Недолго поразмыслив, Кирилл написал в Вотсап Маше слово в слово, как сказала Анна. Когда помогают врать, ложь становится менее подлой. Выдохнув с облегчением, Кирилл, как бездомный пес, последовал за новой хозяйкой на Чернышевского.
                                       * * *


В коммунальной квартире было тихо, кажется, соседи гуляли или разъехались на выходные. Анна заварила травяной чай, положила на стол советскую хрустальную вазочку с песочным печеньем от Валентины Степановны и села рядом с другом.
— Кирилл, я запуталась. Не знаю, что мне нужно от жизни.
— Заблудилась, как в «Бутылке».
— Да, колесо Сансары, я поняла.
— Рад, что уже не рвешься добровольцем на войну.
— Каждый день для меня как война.
— Просто сегодня день такой, хороший сон поможет.
— Да, сон поможет.
Между молодыми людьми возникла неловкая пауза.
— Вы пообщались с Франком в коридоре?
— Нет, ты появился сразу, как мы встретились.
Анна подкрепила ложь кротким и нежным взглядом в глаза друга.
— Не хотел помешать.
— Ты не помешал. Хорошо, что подошел, спас меня от него.
Анна подсела еще ближе и положила свою руку на руку Кирилла.
— Ты мой спаситель. Как хорошо, что ты есть у меня.
— А я рад, что есть ты.
— Что бы я делала без тебя?
— Все было бы хорошо, поверь мне.
— Ты стал для меня очень близким человеком.
— Ты для меня тоже, — словно стыдясь своих чувств, сказал Кирилл.
— Правда?
Анна наклонила голову, дотронулась до мочки правого уха и запустила пальцы в пряди волос, медленно почесывая голову.
Молодой человек смотрел на девушку влюбленными глазами. Наверное, за этой кротостью прячется страстная натура. Интересно бы узнать, какой он, солдат из окопов Второй мировой, философ-востоковед, лучший друг… Что он из себя представляет как любовник? За что его так полюбила Маша и так ревнует ко всем? Что-то в нем однозначно есть.
— Аня, знаешь, я должен сказать тебе одну очень важную вещь, — Кирилл перебил молчание.
— Какую?
— Ты мне нравишься. Ты мне уже давно нравишься, — выдавил из себя он.
— Так приятно это слышать.
Анна загадочно улыбалась.
— Прости, я должен был давно тебе это сказать. Как-то нечестно получается.
— Все хорошо. Все честно, Кирилл. Ну, дай я тебя обниму, дружочек.
Анна приобняла друга, положив голову ему на плечо. Спустя минуту молчания рука Анны пролезла под свитер Кирилла, обхватив его худой торс.
— У меня замерзли руки. Можно я согрею?
— Да, да… — запинаясь, вымолвил Кирилл.
Кирилл тоже приобнял Анну. Они стали еще ближе. Их глаза встретились, губы разомкнулись… Анна поцеловала друга, потом еще и еще. Неуверенность Кирилла улетучивалась с каждой секундой, смелость Анны нарастала еще быстрее, и вот уже без одежды эти двое занялись на диване сексом.
Еще недавно Анна представить себе не могла такой сценарий развития событий с Кириллом. Но то было недавно, а теперь Анна сама решала, что возможно, а что нет. Полагаться на одну судьбу — удел жертв. Удел победителей — самим отвоевывать у жизни счастье.
Говорят, с друзьями сексом не занимаются. Но кто написал эти правила? Неудачники, несчастные люди, проморгавшие радости жизни. Сильный волей способен переписать правила, а если нужно — создать свои. И неважно, что будет потом и что скажут окружающие. Важно только то, что есть сейчас.
И это сейчас устраивало Анну.

Глава 13. Анна 3:0

Воскресное утро. Теплые весенние лучи, пробиваясь сквозь окно, согревали лицо и действовали лучше будильника. Но вставать с постели не хотелось. Легкая усталость окутывала тело сладкой истомой. Тонкие пальцы Кирилла скользили по бедрам и животу Анны, вынуждая девушку изгибаться не то от щекотки, не то от приятных ощущений.
— А ты тот еще!
— Какой?
— Ушлый!
— Есть такое.
— Мы почти не спали.
— Да, да…
— А-а, щекотно. Ну, все, хватит.
— Почему?
— Пора завтракать, Кирилл.
— А я не хочу…
— Я уже больше не могу.
— А я могу.
— Какой же ты, однако, страстный.
Все произошедшее казалось Анне нереальной, сказочной историей, приключившейся не с ней, а с какой-то героиней из подросткового сериала. Может, это не она занималась всю ночь сексом с лучшим другом, а другая личность, другой человек с иным сознанием. Вероятно, это была Лиза. Или Амаларих?! Бредовые мысли атаковали сознание с нарастающей силой. Требовалось остаться одной.
— Кирилл, мне нужно поработать сегодня, дочитать рукопись важного клиента издательства.
— Я понял, понял, — Кирилл стал суетливо одеваться.
— Ты еще придешь?
Натянув штанину на одну ногу, Кирилл застыл в неудобной позе.
— Ты спрашиваешь?! Да я бы вообще остался у тебя и никуда не уходил.
— А как же Маша?
— Я ей все расскажу.
— Ты с ума сошел? Она убьет тебя — и меня заодно!
— Не убьет. Я не намерен затягивать с ней. Никогда не любил ее.
— Понятно.
— Я хочу быть с тобой, только с тобой.
Кирилл повалил Анну снова на постель и, страстно целуя, заговорил о планах на ближайшее время: о совместной жизни, путешествии на Гоа летом.
— Ты меня приглашаешь?
— Конечно. Мы поедем с тобой на бесконечные песчаные пляжи Индии, только ты да я.
— Звучит заманчиво.
— В теплом море, мы вдвоем.
— Как романтично.
— Как же я люблю тебя.
— Хорошо. Ну все, на сегодня хватит. Ну, Кирилл, правда, — говорила Анна с нарастающим напряжением, уворачиваясь от объятий парня.
Кирилл ушел в эйфории.
Анна открыла электронную почту и просидела за работой до позднего вечера, увлекшись перепиской с автором о запуске книжного проекта.
Согласно расписанию, в понедельник были четыре пары, первая — в восемь утра. Третья пара — немецкая фразеология, которую вел Франк, а значит, ее можно прогулять, поработать.
Франк, какой же он был страшный в «Бутылке»: неопрятный, заросший, в заляпанных очках — он походил больше на спившегося неудачника-профессора, чем на молодого популяризатора филологии. Но его длинные руки, крепкие объятия и поцелуй…
Анна приложила пальцы к губам, закрыла глаза и на мгновение окунулась в воспоминания о встрече с Франком. И тут же вздрогнула — ощущения от губ Кирилла перебили поцелуй в «Бутылке».
Нельзя сказать, что секс с другом вызвал неприятные эмоции или казался ошибкой. Нет, физическое удовольствие он доставил, но повторить не хотелось, по крайней мере, в ближайшие дни. Франк разжег искру страсти, Кирилл дал искре возможность обжигающе сиять в пламени. Когда поостынет, можно позвать Кирилла разжечь пламя вновь.
                                       * * *


По дороге в «зеленку» Анна шла ровным, порой солдатским шагом, словно на войну: предстояло встретиться с Франком, Машей и Кириллом. От каждого ожидались те или иные атаки, вынуждающие смириться, сдаться, быть милой, в общем, отказаться от самой себя. Но только Анна теперь не робкая девушка, как однажды сказала Маша — «затюканная», в ее груди пылало пламя великого воина остготов, дающее силу отразить любое нападение и уничтожить всех недругов на пути.
Первые две пары показались скучными и абсолютно бесполезными. Зачем ходить на занятия, получать образование, если смысл жизни в одержании побед на поле боя? Опыт возвращения в яркую древнюю жизнь оставил неизгладимое впечатление. Мир раннего средневековья продолжался в сознании Анны, а значит, могло произойти что-то из ряда вон выходящее в мире современном.
— Франк Шольц заболел. Занятие сегодня отменяется, — подошла с новостями Валентина Степановна к ожидающим третью пару студентам.
«Наверное, до сих пор не может протрезветь», — подумала Анна, ухмыльнувшись.
Но Валентина Степановна в сторонке осторожно ей сказала.
— Аня, у Франка высокая температура и кашель, он в больнице.
— Думаю, он скоро поправится, — холодно пробормотала Анна.
— Поедем навестим его вечером?
Анна, ничего не сказав, только с удивлением посмотрела на женщину, приподняв правую бровь.
— Хорошо, я передам ему от тебя привет.
Валентина Степановна получила очередной энергетический удар от грозного взгляда Анны. Никаких приветов, а тем более визитов в больницу.
                                       * * *


День близился к полудню, внутренний дворик «зеленки» наполнился солнечным светом, мерцающим в окнах учебных аудиторий. Чистое голубое небо более походило на растянутый напечатанный баннер, нежели на привычное омерзительно-серое нечто над головами.
Студенты сидели на лавочках и оживленно вели беседы. Кто-то из парней играл на гитаре и пел старый французский шансон, а ему подпевали птицы. Девушки, похоже, первокурсницы, фотографировались рядом с бегемотихой Тонечкой, поглаживая ее за ушко в надежде, что поверье сработает и они повстречают женихов.
«Наивные дуры», — думала Анна, с презрением смотря в их сторону.
Напротив самой одухотворяющей скульптуры, если не во всем городе на Неве, то точно на Васильевском острове, «Размышлении о Маленьком принце» Арсена Аветисяна, освободилась скамейка, куда и присела Анна, чтобы почитать черновик книги известного коуча по женской психологии, которую решило продвигать издательство.
Безмятежную атмосферу нарушила Маша.
— Ах, вот ты где!
Анна отложила чтение.
— Решила отбить у меня парня, да? — продолжала Маша, задыхаясь от гнева.
— С чего это ты взяла?
— Он мне все рассказал.
— Переживешь.
Анна взяла в руки распечатку, собираясь продолжить чтение, не обращая внимания на Машу.
— Как ты могла? Ты же знала, как я его люблю. Ты же знала… — Голос Маши звучал с надрывом.
— Перестань ныть. Ну, случилось у нас раз—два, подумаешь…
— Раз, два?!
— Это был дружеский секс, ничего большего.
— Какая же ты, оказывается, дрянь!
— Слушай мой совет: забудь и живи дальше.
Маша стояла на месте, не шевелясь, ожидая объяснений от Анны. Но та встала и решила уйти от нервной бывшей подруги, ругаться с которой не было желания.
— Стой! Куда пошла? Хвост поджала, да?! — Громкий голос Маши привлек внимание студентов во дворике.
Анна огляделась вокруг, поймав на себе взгляды любопытных окружающих, ожидавших от нее ответа. Вызов брошен публично, не ответить уже нельзя.
— Ты, кажется, меня с кем-то перепутала, — ответила снисходительно Анна, сохраняя при этом полное самообладание.
— Ходила вся такая невинная на первом курсе, монашку из себя строила, а на самом деле оказалась той еще шлюхой!
Анна прищурилась, сделала шаг навстречу бывшей подруге, появился азарт и желание пойти в атаку.
— И это ты мне говоришь? — рассмеялась громко Анна. — Ты, которая всем давала на курсе!
Неожиданный поворот.
— Что ты несешь?
— Нет, во всем универе. Всем давала, никому не отказывала! Эй, парни, — Анна обратилась к ребятам в центре двора. — Давайте признавайтесь, кому из вас она дала?.. А? Молчите. Всем, похоже!
— Заткнись, слышишь!
Маша занервничала и растерялась. Все пошло не так, как она рассчитывала. Анна сделала еще два наступательных шага, приближаясь к Маше все ближе и ближе. Ответная атака удалась, осталось нанести контрольный, решающий удар.
— Может, мне напомнить, как ты сделала аборт на первом курсе? Ха! Уверена, ты даже не знала, от кого залетела.
— Какая же ты…
Маша растерялась, слезы прервали ее голос. Суетливо посмотрев по сторонам, она почувствовала невероятный стыд и побежала назад в корпус.
— Беги. Может, Кирилл пожалеет тебя и вернется, — прокричала Анна ей вслед.
— Да валите вы обе отсюда! — сказал парень, который исполнял французский шансон.
— Ты сейчас у меня сам отсюда свалишь! — резко огрызнулась Анна, сжав кулаки.
— Соколова! Хватит! Быстро на кафедру! — прокричала Валентина Степановна из окна.
                                       * * *


— Соколова, Никитина, еще раз повторится — обе окажетесь на дисциплинарной комиссии и будете отчислены. Это вас особенно касается, Соколова.
Декан кафедры иностранных языков была суровой женщиной. Хотя обстановка в кабинете могла говорить об обратном: картина с кошками на стене и огромный букет желтых тюльпанов в псевдогреческой вазе на столе располагали к себе.
— Светлана Валерьевна, а почему меня? Я спокойно читала Шиллера, когда на меня набросилась она.
Анна посмотрела со страхом затравленного зверя на молчаливую Машу.
— Так, обе марш на занятия, и без разборок больше под моими окнами, вы меня поняли?
Девушки ответили утвердительно.
Уже в коридоре Маша тихо сказала:
— Я жду от Кирилла ребенка. Понимаешь, что ты наделала?
— Ну, тебе не впервой. Может, еще не поздно прервать?
— Что с тобой стало? Кто ты вообще?
Блестящие от слез глаза Маши вопрошающе смотрели на Анну. В них виднелось что-то жертвенное и молящее не то о пощаде, не то о понимании. Как же знаком этот взгляд — взгляд жертвы, надеющейся на милость. Этот взгляд невозможно забыть.
Анна вздрогнула от нахлынувших воспоминаний жизни Амалариха, ухмыльнулась в ответ Маше и побежала на выход по лестнице. Оставаться на последнюю пару совсем не хотелось.
                                       * * *


Кирилл звонил и писал целый день. Анна даже и не думала отвечать. При мысли о нем перед глазами возникала Маша, одно существование которой вызывало неприятные ощущения.
Но поздно вечером Кирилл все же добился своего.
— Аня, к тебе тут парень ломится, — раздался голос соседа по коммуналке.
Анна вышла в коридор, где уже стоял нетипично нервный Кирилл в расстегнутом пальто и со звонящим смартфоном в руках.
— Я до тебя целый день не могу дозвониться.
— Было много работы.
— Много работы?!
— Хорошо, пошли поговорим на лестнице.
Накинув куртку, сунув ноги в чужие старые тапки, Анна спускалась по лестнице так быстро, что за ней не поспевал Кирилл.
— Мне рассказали про вашу ссору сегодня. Прости меня, это я виноват, не стоило мне ей говорить о нас, ты ведь предупреждала. Ты на меня сильно злишься?
— Кирилл, успокойся.
Анна резко остановилась на площадке посреди лестничных маршей.
— Что ты так переживаешь? — продолжила она, смотря на парня устало. Хотелось спать, завтра утром опять рано вставать, чтобы идти на чертовы пары, а потом до вечера сидеть на работе. — Ну, поругались мы с ней, подумаешь.
— Ты правда на меня не злишься?
— На тебя?
— Да, что я сказал Маше о нас, а она устроила тебе скандал во дворе «зеленки».
— Сказал так сказал. Зачем сожалеть о содеянном?
Анна, подтянувшись на руках, села на подоконник, свесив ноги.
— Ты права. Теперь мы можем быть официально вместе.
Кирилл стоял на площадке у ног Анны, лаская ее джинсовые коленки.
— Нет. Не получится.
— Что не получится?
— Мы не можем быть вместе, Кирилл.
— Почему?
— Мы ведь с тобой друзья.
— Но… но мы еще вчера с тобой… провели страстную ночь, ты что забыла?!
— Это было помрачение ума.
— Что? — Кирилл словно не расслышал. — Помрачение ума? Аня, я не понимаю тебя. Ты же говорила мне, что… ты же согласилась даже поехать вместе на Гоа.
— Может быть, и поедем, как друзья.
— Аня, ты не представляешь, как я тебя люблю, я безумно тебя люблю.
Кирилл уже не тот, что раньше. Из сдержанного и рассудительного парня, философа, всегда способного дать мудрый совет, он превратился в чувствительного неуравновешенного юношу, каких много в университете.
Анна смотрела свысока в вопрошающие глаза Кирилла, находя их слишком жалобными. Провела рукой по его густым темным волосам и, выдохнув, сказала:
— Кирилл. Ты ведь знаешь, что дорог для меня прежде всего как друг. У тебя есть Маша, она любит тебя и ждет от тебя ребенка.
— Что? Ребенка? — Кирилл в ужасе сделал шаг назад.
— Да, она сама сказала мне сегодня.
— Вот черт! — Кирилл схватился руками за голову.
— А ты не знал?
— Нет.
— Ясно. Не переживай, — безразличие в голосе становилось более очевидным. — Маша, похоже, опять сделает аборт.
— Что значит «опять»?
В глазах Анны заиграло пламя.
— Ну, она уже делала год назад, ей не впервой, опыт есть. Не бери в голову, — Анна спрыгнула с подоконника. — Тебе нужно учиться, получить диплом, а не подгузники менять. Что так смотришь?
— Мне кажется, что это не ты сейчас говоришь.
— А кто же еще?
— Это не Аня, которую я люблю.
— Ой, не начинай только.
— Это все регрессивный гипноз, дело в нем.
— Ну и что из того? Я теперь настоящая. Понимаешь, я знаю, кто я. Надеюсь, и ты когда-нибудь узнаешь себя.
Кирилл смотрел на нее не то с надеждой, не то с просьбой. Однако Анна глядела на друга с любопытством, на мгновение его глаза показались ей слишком похожими на Машины. У детей Герамунда были такие же глаза.
— Не стоило идти к Остапцову.
— Слушай, хватит. Если хочешь все исправить — беги к своей Маше, может, еще не поздно, и она не пошла на аборт, как я ей посоветовала.
Мигающая лампочка в подъезде подчеркнула холодную кривую улыбку Анны.
Кирилл молча попятился и, не попрощавшись, выбежал во двор.
Анна еще некоторое время стояла на лестничной площадке.
«Как интересно, — думала она, — чтобы узнать, насколько крепка дружба, нужно переспать с другом».
Уже перед сном к ней на какое-то мгновение подкатило чувство вины перед Кириллом. Взяв телефон, Анна написала сообщение другу, но так и не отправила его. Чувство вины — это ведь удел жертв и слабаков. Амаларих так никогда бы не поступил. И Герамунд тоже. Как они оба похожи: такие же сильные, отменно владеющие мечом, честолюбивые, воинственные и пламенные в своей вере. Сколько лет они сражались, разоряли деревни и лагеря друг друга. И если бы не хитрый план, Амалариху бы не одержать верх над врагом.
Вспомнив Герамунда, подумала о Франке. Враг, убийца, любимый, насильник, друг, преподаватель… Сколько разных ролей одна душа способна исполнить из воплощения в воплощение. И это еще не все роли, что знала Анна. Наверняка их намного больше.
«Франк болеет, в больнице. Наверное, ему совсем одиноко», — подумала Анна.
Разблокировав его номер, она послала ему короткое сообщение:
«Выздоравливай».
На душе стало спокойнее. День прошел, завтра нужно отвоевать еще один. Глядишь, и победа скоро будет одержана.
                                       * * *


На следующий день Анна узнала, что Франку поставили диагноз «воспаление легких». Тем субботним вечером в «Бутылке», изрядно выпив, он поспорил в баре, что вплавь обогнет Новую Голландию. Проплыв метров тридцать по Адмиралтейскому каналу, он почувствовал себя плохо. Если бы не отважный прохожий, Франк бы утонул в холодных мутных водах города на Неве.
После скандала во внутреннем дворике «зеленки» Маша сделала аборт. Процедура прошла болезненно и дала осложнение на здоровье девушки. Родители забрали Машу в Сочи для прохождения реабилитации в санатории. Кирилл погрузился в глубокую депрессию: вина перед Машей, не желающей его видеть, порицание со стороны ее близких и подруг. Однокурсники, преподаватели, все в институте словно ополчились против него. Взяв академический отпуск на год, он сразу же улетел в Индию. Поговаривали, что на курсы в институт аюрведы.
В отличие от бывших друзей, у самой Анны дела шли великолепно. В издательстве усердие и любовь к работе оценило руководство, и ее назначили личным менеджером успешного коуча, чьи лекции готовились к изданию в виде серии книг. Название для первой Анна придумала сама, но восторженная авторша настояла озаглавить так всю серию. Первая часть «Как приручить мужика» готовилась к выпуску в середине мая. Затем сразу следовали публичные выступления в Петербурге и Москве, а 1 июня — онлайн-марафон для женщин: «Этим летом он твой». Анне пришлось быстро вникать в организационные процессы и заниматься всем одновременно.
Так что Анна стояла на пороге нового старта в жизни: впереди — туры по стране, тусовки в обществе модного коуча, карьерный рост в издательстве. Прибавка к зарплате уже покрыла все расходы, позволив немного откладывать. В июне обещали дать хорошую премию, однако требовалось больше работать. Конечно, при таком успехе учиться дальше просто не было смысла, и Анна всерьез подумывала бросить университет или перевестись на заочное отделение.
Родители радовались, что дочь стала зарабатывать себе на жизнь, но категорически выступили против заочного обучения. Быстрый успех, заработанные своим трудом деньги и амбициозные планы вскружили голову Анне. Работа заняла первое место в жизни, а второго даже не существовало.
Необъяснимо для нее самой, Анна всегда была окружена книгами во всех воплощениях: в прошлом заведовала городской новгородской библиотекой, где, стараясь спасти старый фонд, погибла; ранее в воплощении Амаларихом с трепетом читала Библию, написанную на роскошном пергаменте, украшенном серебром и золотом. Из-за этой книги шли сражения, многие хотели заполучить ее, но Амаларих жестоко пресекал все попытки отобрать у него ценность. И вот сейчас Анна приблизилась к книгам еще ближе: теперь она — помощник главного редактора, менеджер самого перспективного автора издательства. Впереди ждали новые книги, новые писатели, с которыми предстояло работать, познавая волшебство книгоиздания. О чем еще могли мечтать все трое: Амаларих, Лиза и Анна? Только об этом.
                                       * * *


— Франк поправился. Завтра начнет вновь читать свой курс. Кстати, сегодня после обеда подойдет к нам на кафедру.
Валентина Степановна словно невзначай сообщила Анне новости за вязанием темно-синего свитера с замысловатым узором.
— Спасибо, что предупредили, я тогда скоро пойду.
— Анечка, кармические связи — вещь очень сильная. Можно бегать друг от друга, скрываться, но рано или поздно непреодолимая сила сводит вместе. Снова и снова будет возникать одна и та же ситуация, чтобы урок прошлого был обоими усвоен. Все как в обычной школе. Пока теорему не выучишь и не поймешь, задачи решать не сможешь. Жизнь, собственно, — это школа.
— Я это хорошо поняла, — тихо сказала Анна, больше для себя. — Мне уже ничего не нужно объяснять.
Женщина с удивлением посмотрела на студентку.
— Аня, не позволяй прошлому брать над собой верх. Позволяй будущему. Если ты и дальше походишь на сеансы регрессии, то со временем поймешь, что прошлое — это как полученное образование, диплом. А знания необходимо применять здесь и сейчас. Ты же застреваешь в эмоциональных событиях давно минувших лет.
— Мне уже достаточно сеансов. Но вы правы, после второй регрессии мне действительно стало лучше, я более не чувствую себя жертвой, беззащитной, униженной.
— И начала рубить головы, продолжая дела Амалариха.
Валентине Степановне не впервой приходилось осаживать Анну за последние недели.
— Никому пока не отрубила.
Анна на мгновение подумала, что зря рассказала женщине подробности регрессивного гипноза.
Валентина Степановна посмотрела на Анну с тоскливым отчаянием и всепрощающей любовью к родственной душе, несмотря на все, что та натворила, и продолжила перебирать спицами. Вязание погрузило женщину в медитативное состояние: каменное, но в то же время доброе лицо выражало внимание к процессу и полное безразличие к внешнему миру, словно Анны рядом и не было вовсе.
Анна задумалась за кружкой остывающего чая. Похоже, ложка фирменного бальзама Валентины Степановны превратила обычный черный в напиток для размышлений.
— Зачем вы вяжете свитер, впереди ведь лето?
Слова Анны ничего не изменили, женщина продолжала стучать спицами, даже бровью не поведя.
— А после лета — осень, после осени — зима.
— Действительно, а я и не подумала, — улыбнулась Анна.
— Вот, теперь будешь знать, — улыбнулась ей в ответ женщина. — Аня, подай синий и белый клубки из пакета на столе.
Анна открыла большой целлофановый пакет, полный разноцветных ниток.
— Тут клубки запутались.
— Если тебя не затруднит, распутай их, — тихо попросила Валентина Степановна.
«Легко сказать, а сделать как?» — подумала Анна, достав из пакета колтун из узелков.
Найдя синий клубок, Анна быстро сообразила, как распутать эту головоломку. Минута, другая — и колтун ниток поддался ловким рукам. И вот белые отделены от синих, осталось замотать в клубок красные.
— О господи, — медленно выговорила она.
Перед глазами девушки молниеносно промелькнули сцены прошлых воплощений: хранительница старых книг в новгородской библиотеке за секунду до смерти от руки эсэсовца, непобедимый остгот, карающий врага всей жизни, а дальше — мимолетные образы мужчин в римских тогах, трибуны Колизея с ревущими зрителями.
— Что, не получается распутать?
Валентина Степановна посмотрела на Анну, оторвавшись от спиц.
— Я, кажется, поняла. Валентина Степановна, я поняла, — сказала возбужденно Анна, положив два мотка синих и белых ниток в руки женщине.
— Что именно, дорогая?
— Мы с Франком, как два клубка ниток, запутались и не можем распутаться. Стоит только найти ниточку, за которую можно дернуть, и все станет на круги своя.
— Да. Все души людей в этом мире спутались между собой, как разноцветные клубки ниток, — ответила женщина. — А с каждой новою жизнью можно запутаться все сильнее, погрязнув в кармических отработках друг перед другом, забывая об изначальном плане, что мы пришли в этот мир создать вместе прекрасное творение.
— Свитер с узорами или шарф в полоску, — красноречиво дополнила Анна.
— Именно! Свитер с узорами или шарф в полоску.
Валентина Степановна повторила слова Анны с загадочной улыбкой и, сложив руки на коленях, задумалась о чем-то своем.
Анна знала, что делать. Необходимо всего лишь отыскать ту самую ниточку, начало, чтобы распутать клубок узелков. Нужно вернуться в ту самую жизнь, когда они с Франком стали непримиримыми врагами, вернуться в тот самый момент, когда необдуманное слово и поспешное решение создали узел, ставший отправным для последующих ошибок. И если для этого потребуется узнать все свои прожитые воплощения — Анна готова пройти через мучительные страдания и переживания смерти. Все ради того, чтобы докопаться до причины и распутать самый первый узелок.
Выбежав на Университетскую набережную, она позвонила доктору Остапцову и попросила принять ее как можно скорее на сеанс регрессии.
                                       * * *


— Предлагаю начать с воплощения Амаларихом, чтобы комфортно перейти в более раннее.
— Как скажете, Игорь Николаевич, главное — понять причину конфликта с Франком.
— Это может занять много времени. Но посмотрим, с тобой всегда регрессии идут не по плану. Буду следовать за твоей душой.
— Хорошо. Я готова отправиться в путешествие.
— Отлично, поехали.
Все точно так же, как в прошлые разы. Расслабляющая техника гипноза, спуск по лестнице под счет с десяти до одного, коридор, дверь и воплощение Амаларихом.
— Амаларих, сейчас мы отправимся в твое состояние незадолго до смерти, — сказал Остапцов, когда душа Анны вернулась в последний момент прошлой регрессии, где Амаларих одержал победу над саксами. — Я буду считать до трех, прикасаясь к твоей ладони, и на счет «три» мы отправимся в твое будущее, где ты один и спокоен.
Раз.
Два.
Три.
— Где ты сейчас?
Несколько секунд в кабинете Остапцова стояла тишина. Затем Анна спокойно произнесла:
— Я у себя в доме.
— Опиши себя.
— Я уже стар. Седая борода. Рука болит, не могу удержать меч. Я стар и никому не нужен.
— Ты один?
— Нет, за мной ухаживает дочь, и спасибо королю Тотиле за помощь48.
— Амаларих, ты достиг главной цели своей жизни? — доктор задал самый главный вопрос.
Анна сделала глубокий вдох и протяжный выдох. Нелегким оказался для Амалариха вопрос.
— Всю свою жизнь я боролся во имя наших королей, захватывал новые земли, подчинял народы, города и деревни. Сейчас я устал… Мне больно.
— Что болит у тебя?
— Душа.
— Почему болит твоя душа? — осторожно спросил доктор.
— Я убил слишком много ни в чем не повинных людей, в том числе детей и женщин.
— Как живут твои дети?
— Двое моих сыновей погибли в бою, — продолжала Анна-Амаларих. — Старшего достала стрела в сердце, второго затоптала раненая лошадь. Я узнал, что такое смерть своих детей. И теперь я всегда вижу перед собой глаза матери мальчиков, жены Герамунда, чье имя, кажется, было Хильда. Во снах она смотрит на меня и как будто спрашивает «зачем, зачем?». Господь, Иисус, прости меня за этот грех, прости.
— Ты раскаиваешься в том, что совершил?
— Да. Мне не стоило убивать сыновей Герамунда. Он бы моих не тронул, я уверен в этом — не тронул.
Из глаз Анны покатились слезы. Голос звучал тяжело, каждое слово давалось с трудом, дыхание стало частым и хриплым.
— Мне скоро умирать. Я уже слышу голос смерти, — продолжила Анна-Амаларих. — Мне суждено гореть в аду… я не боюсь. Я заслужил. Господи… Allata, manwu im49.
Неразборчивые звуки не то на готском, не то на русском доносились из глубины веков на смертном одре старого воина, героя восточных готов, Амалариха.
Анна протяжно выдохнула и замерла.
Остапцов сделал глубокий вдох и продолжил сеанс:
— Амаларих, я обращаюсь сейчас к подсознанию твоей души. Желаешь ли ты пойти дальше по пути следования всех душ после смерти тела, чтобы узнать о причинах произошедшего и найти решение проблемы?
— Да, я готов.
— Следуй за душой. Куда идет она, покинув свое тело?
— Да…
— Амаларих, где ты сейчас, что наблюдаешь?
— Я лечу по темной дороге, кругом — тьма… Лечу в узкий коридор…
— Стремись вперед, не бойся. Все хорошо, все очень хорошо.
— Вижу свет, впереди свет… Как хорошо, как хорошо-то.
— Доверься свету, иди ему навстречу.
— Да, я ближе и ближе к свету. Впереди силуэты.
— Тебя встречают, Амаларих. Так и должно быть. Иди вперед, приглядись к тем, кто тебя встречает.
— Это мои сыновья и жена! Они улыбаются, они рады мне!
— Подойди к ним, обнимите друг друга. Ты можешь.
— Кругом так много света и любви. Я обнимаю своих детей, жену. Как же я скучал по ним, а они — по мне. Я так мало времени проводил с ними, мне так много нужно им сказать и так много хочется сделать для них.
— Все это ты можешь сделать, Амаларих. Почувствуй свободу. Тебя ничто не держит, и больше никто и ничто не может навредить тебе.
— Герамунд. О Господь, сам вождь саксов, мой злейший враг Герамунд стоит впереди и смотрит на меня.
— Подойди к нему.
— Он пришел тоже встретить меня, зачем? Ведь я убил его.
— Не бойся, подойди к нему. Он тебе говорит что-то? — Остапцов впервые проявил настойчивость на сеансе.
— Он говорит, что прощает меня.
                                       * * *


В мире, куда совершают переход все умершие, среди бесконечного света и едва уловимого пения не то птиц, не то церковного хора душа Амалариха стояла в обнимку со своими детьми и женой.
Никогда ранее Амаларих не ощущал такой любви, как теперь, несмотря на отсутствие тела и возможность поцеловать родных. Любовь близких стала его собственной. Те короткие мгновения счастья, что ему удалось испытать при жизни, вспышками появлялись перед ним, позволяя вновь испытать радость и любовь, но только с еще большей силой и теплотой. Первый поцелуй с женой, свадьба в церкви Архангела Михаила, рождение сыновей, их первые слова и шаги. Амалариху хотелось, чтобы это счастье длилось вечно и никогда не кончалось.
Из света показался силуэт, медленно идущий к Амалариху. С каждым шагом светящийся образ обретал форму.
Это был Герамунд. Его белые волосы ниспадали с плеч, а глаза в окружающем небесном свете еще ярче, чем при жизни, сияли лазурными переливами.
Дети отпустили руки отца, жена разомкнула объятия.
— Ступай, — сказала она, словно знала, что Герамунд придет.
Мгновение — и Амаларих остался один на один со своим заклятым врагом.
— Я приветствую тебя, Амаларих.
Душа готского война колебалась, как колос на ветру в лучах теплого солнца.
— Я прощаю тебя, — продолжил Герамунд. — Ты поступал так, как поступал, согласно тому, что двигало тобой.
Амаларих и Герамунд стояли друг напротив друга, подобно старым друзьям, что долго не виделись после давней ссоры.
— Я был жесток с твоей семьей. Нет мне прощения за то, что сделал. Я убил твоих сыновей и продал жену на потеху врагам.
— Она рядом со мной, и дети наши с нами.
Как только Герамунд это сказал, из ниоткуда вышли светлые силуэты: жена Герамунда Хильда и двое их сыновей. Хильда стала за спиной мужа, мальчики держались за руки матери. Дети Герамунда смотрели на Амалариха застывшими глазами, а на шеях их виднелись красные следы от удара меча.
Амаларих упал на колени перед Хильдой и мальчиками.
— Нет душе моей более покоя. Нет прощения мне более нигде.
Перед Амаларихом возникли сцены жизни, что могли бы быть у этих невинных детей: прогулки на лошадях по берегам Эльбы, красивые жены и славные дети. Всему этому следовало свершиться, но один сильный удар меча прервал предначертанное.
С невыносимыми криками боли стонала душа Амалариха. Десятки и сотни убитых проходили мимо него с лицами, не выражающими ничего. И все то, что он сотворил с ними при жизни на полях сражений, в домах и дворцах среди бела дня или под покровом ночи, все до единой капли боли он испытывал сейчас на себе.
Страдания каждого стали его страданием.
Припал к окровавленным ногам Хильды Амаларих, обнял он детей Герамунда, как родных своих, и плач страданий его был громче пения небесного.
Положили дети руки на голову Амалариха и в один голос сказали:
— Мы прощаем тебя.
В один миг глаза их сделались яркими, а с тел сошли шрамы.
Откуда-то сверху раздался колокольный звон, и явился Ангел, несущий яркий, подобно солнцу, огненный свет.
— Доселе и таче, — сказал Ангел и поднял с колен Амалариха, облачив его в светлотканные одежды, такие же, как и у Герамунда.
Ангел обратился к Амалариху и Герамунду:
— Доселе вы оба были врагами и таче ими останетесь. И продлится вражда между вами еще одну жизнь и полжизни.
Как только он это произнес, так желтое облако, подобно туману, окутало Амалариха и Герамунда.
Две души стояли посреди облака, перед ними мелькали эпизоды их прошлых воплощений. Перед ними предстал город Рим в своем величии, где разворачивались сцены гладиаторских боев, гибель первых христиан в Колизее, роскошные дворцы и фонтаны, городской сенат, в стенах которого спорили великие умы своего времени.
В каждом моменте Амаларих и Герамунд видели себя в прежних воплощениях, и везде между ними возникало предательство, измена или вражда: христианка и отступник веры — легионер, враждующие патриции Римского Сената в борьбе за власть, богатый гражданин и раб из далеких земель.
Каждый раз они спорили, предавали, наносили увечья, убивали друг друга из воплощения в воплощение, так что казалось, ненависти этой нет конца и края.
Затем возникли картины древних времен, когда все началось.
Двое мужчин стояли посреди песчаной пустыни, обдуваемые знойным ветром. Лица их, полные гнева, были обращены друг к другу, а руки сжимались в кулаки, готовые к решению спора силой. За спинами их стояли сотни семей, и у каждой было по обозу с нажитым скарбом. Если бы не пожилая женщина, воздевшая руки к небу с молитвою, в пустыне свершилось бы насилие. По речам этой женщины стало понятно — она мать двух враждующих мужчин.
— Ты не имеешь права делить единый народ и вести его на север, — сказал брат, который был выше другого на голову.
— Да как ты смеешь указывать, куда идти мне и людям моим?! — прорычал второй брат, что был младше и ниже первого, но не слабее духом и телом.
— Мы должны идти на юг, в землю, обетованную нашим прадедам, — потребовал первый брат.
— Иди сам в сии запустелые края, я же пойду и людей поведу за собой в земли, богатые лесами и урожаем, — решительно ответил второй.
— Ступай! И пусть печать раздора единого народа будет с тобой! — сказал, как отрезал, старший брат.
— Да пусть гнев ЙХВХ50 обрушится на тебя за то, что ты заведешь людей в пагубные земли юга, — проклял младший брат старшего.
С проклятиями на языках оба брата развернулись спинами друг к другу и пошли разными дорогами, а за ними последовали обозы с преданными каждому людьми, еще недавно бывшими единым народом.
Внезапно со всем сторон, словно отовсюду, раздался голос:
— Вы были одним целым, но в минуту раскололись, повели людей по путям заблуждений, взвалив тяжелое бремя на себя и свой народ. Каждый раз вам давался шанс искупить вину, но вы лишь множили вражду и дошли до убийства друг друга. Только любовь способна исправить былые ошибки.
Души Амалариха и Герамунда стояли друг напротив друга, как в сирийской пустыне тысячи лет назад, только вместо песка и безжизненных камней кругом сиял бело-голубой свет, исцеляющий людскую боль.
— Герамунд, велика моя вина перед тобой.
— И моя не менее. Мы должны исправить наши ошибки.
Вновь прилетел огненный Ангел, в руках его был свиток человеческих деяний. Он открыл свиток и прочел:
— Когда минует тринадцать земных столетий и народы ваши вновь понесут страдания от меча друг другу, тогда и ваше время настанет. Амаларих, тебе воздадутся мучения семьи Герамунда. Герамунд — тебя постигнет участь саксов.
Сказав это, Ангел свернул свиток и улетел в ангельскую обитель, оставив две родственные души на небесном плане, где многие ожидают своего часа возвращения в земной мир.
                                       * * *


— Мы должны исправить наши ошибки, — спокойно и уверенно прозвучал голос Анны в кабинете регрессолога.
— Очень хорошо, — ровным голосом сказал Остапцов. — Амаларих, все, что ты сейчас увидишь и узнаешь, — очень важно для тебя и всегда останется в твоей памяти.
— Я готов идти дальше! До встречи в положенный срок, брат мой! — Голос девушки был тихим, но при этом решительным.
После этих слов Анна не отвечала на вопросы Остапцова, и доктор приступил к выводу из состояния регрессии. Сеанс затянулся, путь назад, в нынешнюю действительность, длился, как всегда, долго для Анны. Открыв глаза, она, как и в прошлый свой сеанс, еще какое-то время не понимала, где находится.
— Я хочу туда опять, — первое, что сказала Анна, придя в себя.
— В переходное состояние?
— На небесный план, я так это понимала, будучи там.
— Только если будет вновь что-то беспокоить. Просто так, ради любопытства, не стоит.
— Так хочется испытать любовь, я никогда на Земле не чувствовала ничего похожего. Когда я встретила своих детей, это словно… нет слов описать.
— Понимаю, понимаю… В переходном состоянии, или на небесном плане, мы встречаем всех, с кем наработали положительную и отрицательную карму в прожитом воплощении.
— И ангела. Я же видела ангела, — Анна воскликнула, как будто ангел предстал перед ней прямо сейчас.
— Да, это ангелы-проводники. Они направляют душу через все этапы: встреча с любимыми, встреча с теми, кому мы причинили боль, и с теми, кто нам. Ангелы дают понимание о причинах произошедшего и последствиях, которые необходимо будет пережить в новом воплощении.
— А почему нельзя пережить последствия на небесном плане?
— Все, что сотворено на Земле, должно на Земле и отрабатываться. Ангел-проводник всегда показывает только то, что необходимо для души.
Анна потупила взгляд. Великий и безоговорочный закон причины и следствия — закон кармы — привел ее ко всему, что она имеет сейчас, и противиться этому, оспаривать совершенно бессмысленно. Особенно теперь, когда она докопалась до первого узелка — причины конфликта с Франком. Осталось только распутать этот узел, и отношения с родной душой обретут гармонию.
Только с чего начать? Однозначно, первый шаг придется сделать самой. Но как, Анна не знала. Решительность Амалариха куда-то исчезла после этой регрессии, ее бы нынче для уверенности.

Третья декада апреля выдалась аномально холодной. Темные тучи с севера несли грозное предупреждение — может произойти нечто неожиданное.
Так и случилось. Не успела Анна дойти до станции метро Петроградская, как пошел сильнейший град. Круглые ледяные шарики размером с крупную горошину молотили по металлическим крышам домов, автомобилям и витринам магазинов с такой силой, что, казалось, стекла еще чуть-чуть и не выдержат. Закрыв голову руками, Анна бежала по улице к метро на глазах недоумевающих прохожих, спрятавшихся под козырьками. Мокрая, но радостная, она влетела в вагон. Добравшись с пересадкой до Чернышевской, Анна не поверила глазам — шел снег с дождем, машины едва успевали очищать дворниками лобовые стекла.
Непогода усиливалась с каждой минутой, Анна добралась до дома промокшей к двадцати двум часам, но в позитивном настроении. Все же снег, дождь и сильный ветер имеют иногда волшебную силу заряжать энергией.
— Аня, к тебе пришли, — сказала соседка сразу в дверях. — Высокий такой парень — иностранец, красавчик, с цветами, тортом.
Анна быстрым шагом молча прошла в общую кухню, где Франк в окружении всех ее соседей оживленно беседовал о политике.
— Франк, что ты здесь делаешь?
Анна растерянно стояла в дверях кухни, не решаясь войти.
— Анна, я вот пришел к тебе.
Франк взял из трехлитровой банки большой букет красных роз и протянул девушке.
— Что это?
Анна еще не могла понять, как Франк оказался здесь, откуда он узнал адрес и как вообще осмелился прийти к ней. Ах, да, Валентина Степановна, она ему проболталась или специально сказала адрес, может, даже посоветовала устроить такой сюрприз. Ну и ладно. Это ведь то, что сейчас нужно, — начать примирение.
— Это цветы. Rosen51.
— Спасибо.
Анна с едва заметной улыбкой взяла букет роз за мокрые стебли и поставила их обратно в импровизированную вазу.
— У меня в комнате есть ваза. Я потом переставлю.
— Садись с нами пить чай с тортом, который принес твой друг, — вежливо предложил сосед.
Секунда, и под ней оказался стул. Ходу назад нет.
— Нам Франк только что рассказывал, как ездил в Великий Новгород к тебе в гости.
— Правда? — Анна с тревогой посмотрела в сторону бывшего парня.
— Мы говорили о демократия, народное вече, свобода, — оправдывался Франк, как всегда, допуская ошибки при склонении существительных.
— Вот если бы Иван Грозный не пошел с опричниной на Новгород, у нас была бы другая страна, — с вытаращенными глазами сказал сосед, чье имя Анна наконец-то вспомнила.
Василий Иванович, так звали небритого мужчину, доцента кафедры сварочного производства какого-то областного техникума.
— К сожалению, историю не переписать, — резюмировал Франк.
Взгляды Анны и Франка встретились.
Анна поняла двойной смысл слов Франка по его тоскливым глазам. Для него переписать историю — это просто начать заново отношения. Как легко. А вот изменить прошлые жизни, вернуться назад, чтобы исправить ошибки, приведшие к череде кармических последствий, — задача невыполнимая. А если еще взять в расчет огрехи текущего воплощения, то можно до конца дней расхлебывать. Франк ведь успел и в настоящем уже натворить. Анна не могла до конца забыть сцену насилия на кухне.
А что, если бы стало возможным переписать прошлое? Что, если бы кто-то изобрел механизм или особую технику регрессивного гипноза для изменения событий в прошлых жизнях? Тогда, отправившись в момент принятия рокового решения, можно было бы поступить осознанно и не сотворить кармический долг для отработки в следующем воплощении.
Где бы они оказались с Франком сейчас, если бы удалось изменить историю?
Анна пила чай, ела торт, но мыслями была далеко. Ей слышался звук ветра в пустыне, песни на забытом древнем языке. А перед глазами мелькала картина, как в состоянии между жизнями на сеансе регрессии: два брата, несогласные друг с другом, смотрят в глаза, преисполненные раздором, разворачиваются и уходят в разные стороны.
«К сожалению, историю не переписать».
Соседи ушли. Анна положила остатки торта в холодильник, помыла тарелки. Франк продолжал сидеть на кухне, рассказывая про книги, которые прочел в больнице. Тянул время. Затем помог донести банку с цветами в комнату Анны, где она переставила розы в вазу. Когда уже не нашлось повода остаться, он решился:
— Ты не будешь возражать, если я тебя поцелую перед уходить?
Анна посмотрела ему в глаза.
— Я так и не научила тебя говорить правильно.
— Так учи меня лучше, — сказал Франк и принялся жадно целовать Анну в губы.
Все мысли ушли, голова отключилась, тело перестало подчиняться разуму и перешло под управление крепких здоровых рук, обхвативших хрупкую девушку.
Не было больше Лизы и Амалариха, не было офицера СС и Герамунда.
Была она — Анна, и был он — Франк.
И больше ничто не могло стоять между ними.
                                       * * *


— Франк, ты уже уходишь? — пробормотала Анна.
— Мне нужно домой, успеть одеваться и приготовиться к лекции.
Только начало светать, Анна посмотрела на время в телефоне и накрылась одеялом. В 6 утра вставать так не хотелось.
Франк быстро оделся, сел на край кровати, взял тоненькую ручку Анны в свои широкие, как листья подсолнуха, ладони и нежно поцеловал ее в уголок рта. Анна улыбнулась, не открывая глаз.
— Я тебя очень люблю, моя маленькая птичка, — тихо, как мог, сказал Франк.
Не дождавшись ответа, Франк еще посидел некоторое время рядом. Только звук хлопнувшей дверной щеколды дал знать, что он ушел.
Все случилось само собой. Анне не пришлось действовать первой и брать штурмом гору — Франк сделал шаг сам. И что главное, в нужный момент. Быть может, он почувствовал, что время для обнуления отношений пришло и стоит попробовать начать заново.
                                       * * *


Проспав первую пару, Анна сразу пришла на вторую, лекцию Франка.
Молодой профессор Шольц сиял энергией. Гладко выбритый, в тщательно выглаженной белоснежной шелковой рубашке, заправленной в черные классические брюки с ремнем со строгой металлической пряжкой. Новая модная оправа очков подчеркивала его прямой нос и широкие скулы. Осознавая свою привлекательность, Франк поглаживал себя по подбородку и осматривал собравшуюся публику, состоящую в основном из студенток.
Заметив Анну, Франк еще более воодушевился и взглядом попросил ее пересесть с заднего ряда поближе к нему.
Когда Франк начал лекцию, все стали внимательно слушать, кто-то начал записывать на телефон. Но только не она. Улавливая каждый жест, каждое его движение и взгляд, Анна ловила себя на мысли, что знает этого человека целую вечность. Но, пожалуй, впервые за тысячи лет между ними появилась надежда на гармоничные отношения. Еще никогда они не были так близки в прошлых жизнях, как теперь, еще никогда они не приходились страстными любовниками друг другу. Эта мысль подогревала Анну изнутри. Ей хотелось немедленно убежать с Франком туда, где их никто не спохватится, вновь оказаться в его объятиях, забыв не то что прошлое, но и настоящее, всю себя, раствориться в нем. А пока приходилось мучительно сидеть рядом с ним, покусывая губы.
Наблюдая за происходящим со стороны, Валентина Степановна улыбалась — наконец-то ее усилия увенчались успехом, и еще одна душа пришла к просветлению.
— Вижу, ниточка нашлась, и клубки распутались, — сказала она Анне позже в коридоре.
— Думаю, что да, нашлась. Такое чувство, словно вернулась из большого и сложного путешествия.
— Вся жизнь — это большое путешествие!
Женщина, взяв руки Анны в свои, прослезилась с улыбкой на лице.
                                       * * *


Майские праздники прошли на работе, в издательстве приходилось сидеть допоздна, но Анна не роптала на усталость или докучавшие звонки ее клиента, которых становилось с каждым днем все больше, — близился выход первой книги. Судьба предоставила ей вызов и шанс — на втором курсе стать успешным менеджером, и Анна была готова взять от жизни все причитающееся, несмотря ни на что.
Франк предлагал встретиться, писал, звонил, доставлял курьером цветы, и только восьмого мая вечером у Анны выдалось время поужинать вместе.
Ресторан на Невском проспекте Франк выбрал заранее. Лучший столик у окна, живая музыка, высокий потолок с оригинальной лепниной девятнадцатого века и люстрой из чешского хрусталя. Романтикой веяло даже от меню на состаренной бумаге с виньеткой.
Анна изучающе смотрела на Франка. Что нового можно найти в человеке, с душой которого знаком тысячи лет? Но Анна нашла. Франк впервые стал прислушиваться к ее ощущениям: он старался понять, что порекомендовать как горячее, какое вино заказать к рыбе так, чтобы оно нравилось прежде всего не ему, а ей — Анне. Она позволила ему сделать выбор, и он ни в чем не ошибся. Тысячи лет знакомы, как никак.
Они вспоминали свои первые впечатления о Санкт-Петербурге, об университете, старых холодных коридорах «зеленки», где наверняка блуждают по ночам призраки первых студентов.
— Помнишь, как мы ходили на крышу Исаакиевского собора?
— Конечно, помню, мне было так страшно, — Анна на пару секунд замерла, вспоминая.
— Я тебя там впервые обнял.
— Иначе я бы упала.
— Нужно сходить еще туда.
— Зачем?
— Чтобы снова обнять тебя.
Анна рассмеялась, Франк громко подхватил. Кажется, последнее напряжение, если таковое еще и оставалось, ушло.
В тот вечер им было много что вспомнить.
— Ой, нет, не надо, прошу тебя.
— Bundesausbildungsförderungsgesetz, — Франк повторил одно из самых длинных немецких слов, означающее Федеральный закон по поддержке профессионального образования.
— О, вот! Теперь моя очередь, — Анну осенило. — Я вспомнила длинное русское слово, попробуй выговорить: человеконенавистничество.
— Как, как еще раз? — Франк наклонился правым ухом к Анне, чтобы лучше расслышать.
— Человеконенавистничество.
— Человеко-не-нави-ст-ничество, — Франк с трудом, но произнес. — А что это значит?
— Это ненависть к человечеству. Убийство евреев в концлагерях, например, есть человеконенавистничество.
Анна умышленно нанесла по Франку удар из прошлого, но не с целью обидеть, а чтобы проверить, как он отреагирует.
Франк отстранился на спинку стула. Сделал глоток вина.
— Я остаюсь в России. Мне продлят контракт на следующий год.
— О, замечательно! Тебе предложили остаться преподавать в СПбГУ?
— Нет. Я сам попросил остаться. Понимаешь, Анна, я полюбил Россию. Мне тут хорошо. Я не знаю, но тут такие живые, настоящие люди. Мне нравится видеть, как студенты слушают меня, ходят ко мне на занятия, их вопросы. Я чувствую себя здесь полезным. В Германии так не было. Понимаешь, только тут, здесь, в России.
— Понимаю, Франк. Я все понимаю.
— Мне тут хорошо.
Франк был как никогда серьезен.
— Я очень рада, что ты остаешься.
Анна положила свою маленькую ручку на широкую кисть Франка. Их глаза встретились, слов больше не требовалось, чтобы все сказать. В этот момент Анна взглянула на Франка как-то по-новому. Словно не видела его долгие годы. Напротив нее сидел духовно близкий человек, которому можно простить все, забыть все пережитые ужасы давнего и не очень прошлого, потому что он — родная душа, частичка ее самой. И это самое главное. Все остальное не имело уже никакого значения.
                                       * * *


Утро. В холодильнике пять яиц, открытое пожелтевшее сливочное масло, какая-то несвежая ветчина и засохший хлеб в пакете на верхней полке. Анна прошлась по кухонным шкафам в поисках еще чего-нибудь съедобного. Ничего. Готовить завтрак придется из того, что есть.
Квартира, где продолжал жить Франк на Вознесенском, стала берлогой одинокого зверя с разбросанными книгами, журналами, штанами и носками вперемешку.
— Моя маленькая птичка, ты уже тут, — Франк сонно подошел к Анне и обнял. — Я тебя не отпущу.
— Не отпускай, будем готовить яичницу вдвоем.
— Ой, нет, каждое утро.
— Франк, ну это все, что у тебя есть.
Анна включила плиту, начала жарить глазунью, пока Франк ставил на стол кружки для чая.
— У… запах газа, — Анна попятилась назад, выключая конфорки. — Фу, как сильно.
— Я уже почти не чувствую.
— Ты сам так и не звонил в службу по ремонту?
— Нет. Мне нормально. Все равно скоро переезжать.
— Куда?
— Университет мне нашел хорошую квартиру на Среднем проспекте, недалеко от работы. Первого июня переезжаю.
— Значит, осталось всего три недели.
— И у меня есть предложение для тебя поэтому.
— Говори.
Анна поправила очки Франка и ловкими движениями пальцев причесала ему торчащие после сна в разные стороны волосы.
— Переезжай жить ко мне.
Анна смотрела на него, словно в колодец.
— Мы должны все сначала начинать. Понимаешь, я не могу без тебя. Ты же видишь.
— Да, вижу… Я согласна, Франк…
Франк нежно обнял Анну.
— Но при одном условии.
— Да, конечно, я готов. Какое условие?
— Я перееду к тебе уже в новую квартиру. Мне здесь не нравится. Начинать новую жизнь нужно в новых условиях. Согласен?
— Я понимаю. Да, конечно, это правильно.
— Вот и хорошо.
— Ich liebe dich, — пропел Франк по-немецки. — Ты даже не представляешь, как сильно я тебя люблю.
Анна загадочно улыбнулась.
«Понимаю, Франк, очень даже понимаю».
От этого осознания на душе становилось так легко и свободно.
— Пошли скорее! Парад Победы должен вот-вот начаться на Дворцовой.
Необычно слышать о параде в честь Победы над гитлеровской Германией от немца, который в прошлой жизни был офицером СС.
                                       * * *


Тяжелая военная техника неспешно шла по мощеной Дворцовой площади под громкий голос диктора и фоновую музыку, заглушающие шум старых двигателей. Анна все время наблюдала за Франком, подобно исследователю, который фиксирует реакцию подопытных крыс на эксперимент. Его сосредоточенность и почтение к происходящему не могли не нравиться ей. Казалось, Франк выискивает в колонне старых танков и артиллерийских орудий известные ему образцы старой техники. Может, подсознательно он надеялся увидеть знакомые по прошлому пушки.
Анна взяла Франка под руку. Впервые после первого регрессивного гипноза она почувствовала себя под защитой и в совершенной безопасности. Теперь она вновь хрупкая девушка, а Франк — высокий, сильный мужчина, родной и единственный.
                                       * * *


Тираж первой книги популярного женского коуча вышел, как и было запланировано, 15 мая. В первую неделю, благодаря массированной рекламе в социальных сетях, продали более двух тысяч экземпляров. Впереди лекции в Москве и, значит, ожидаемый рост продаж. Для этого Анне пришлось слетать в столицу на пару дней, где, в отличие от Петербурга, сияло летнее солнце и цвела черемуха. Автограф-сессия в книжном магазине «Москва», две лекции и вечеринка в загородном клубе с богатыми дамами с Рублевки вскружили Анне голову. И пусть она знала свое место помощника «принеси, подай, сделай и позвони», светский мир дал право помечтать о роскошной жизни.
По возвращении с Франком не удавалось встретиться около недели из-за работы до ночи в издательстве. Однако это ничуть не мешало их отношениям, а даже, наоборот, укрепляло и без того прочную духовную связь.
Однажды Франк подъехал прямо к ее офису, вытащив Анну на обед в уютное кафе.
— Я прочитал книгу, с которой ты работаешь, — сказал он.
— Серьезно?
— Ja, Ja, — Франк достал книгу из портфеля. — «Как приручить мужИка».
Франк улыбался, как чеширский кот.
— Это книга для женщин, Франк.
— Ах, вот оно как. Теперь я понимаю, как вы делаете, чтобы вас любить.
— Это просто модный бабский хайп. Я, между прочим, почти во всем не согласна с автором.
Анна выхватила книгу из рук Франка и хотела уже выбросить ее в окно, но напротив него сидели люди, и, побоявшись попасть в них, Анна не нашла ничего лучшего, как положить ее под попу.
— Все, не нужно ее тебе больше читать. Не дам.
— Значит, ты меня приручила? — продолжал Франк, прищурившись.
Анна взяла вишенку из десерта и, быстро откусив ягодку от хвостика, вытаращилась на Франка.
— Конечно, а ты что думал?! Следовала каждому совету.
— И хорошо. Я не против быть тобой приручиться… Ой, не так, приученным… нет… быть тобой при-ру-ченным. Oh mein Gott! Diese russische Sprache!52
— Аха-ха, да! И приученным, и прирученным, Франк! Все правильно говоришь.
                                       * * *


Прошла еще одна неделя, и теплые дни наконец-то пришли в город на Неве. Катера курсировали по каналам один за другим, оставляя звуковой шлейф от мегафонов экскурсоводов, из года в год твердивших одни и те же заученные рассказы. На Дворцовой площади собирались группы туристов в Эрмитаж. Что их туда ведет? Неужели любопытство и обязательная программа к посещению? Нет ничего хуже посещения музеев и галерей для галочки, для фотографий в соцсетях, это лишает их святости, забирает дух полотен, экспонатов и скульптур, обесценивает искусство.
Анну пугали очереди за билетами в Эрмитаж, поэтому всегда приходилось откладывать посещение на следующий раз. На первом курсе планировали пойти с Машей, но учеба не позволяла Анне отвлекаться. На втором — собиралась уже с Кириллом, но что-то помешало. Сейчас начиналось лето, и в музей было просто не протолкнуться, поэтому только осенью. Франк уже посещал Эрмитаж, и этот факт еще более заставлял Анну почувствовать себя пристыженной, несмотря на то что никто ей это в упрек не ставил.
Оставался еще месяц работы в поте лица, а потом каникулы и отпуск. Франк уже предложил полететь в Европу, в Баварию — к его родным на неделю, а затем в Хорватию и Грецию на теплое море. Одна только мысль о греческих островах и солнечных днях давала Анне силы идти дальше: с успехом сдавать экзамены на сессии и проводить маркетинговую кампанию в издательстве.
Казалось, что в пятницу вечером можно было вырваться и поехать к Франку на ужин, но переписка с книжными сетями по выпуску второй книги коуча задержала Анну до полуночи в издательстве.
Франк, в надежде вырвать любимую с работы, позвонил в двадцать три часа.
— Дорогой, прости. Так устала, что даже есть не хочу. Я уже поеду к себе. Завтра утром начну собирать вещи. Нам же в понедельник нужно заехать в новую квартиру?
— Да, в понедельник. Очень скоро мы будем опять вместе жить.
— Осталось совсем чуть-чуть. Потерпи, дорогой мой.
— Хорошо, моя занятая птичка. Но только чуть-чуть. Я люблю тебя!
— Я тоже, Франк, — отвечала Анна, параллельно читая рабочую переписку за столом в офисе.
— Анна, я буду скучать по тебе, — серьезно сказал Франк спустя пару секунд.
— Мы встретимся уже завтра. Приеду, помогу тебе с вещами.
— Я тебя уже жду. Целую.
— И я тебя.
Такси привезло Анну в коммуналку на Чернышевского уже в начале второго часа ночи. От усталости она сразу легла на кровать сверху, укрывшись покрывалом. Сил раздеваться и залезать в постель совсем не было.
«Я все успела. Выходные будут свободны».
                                       * * *


Телефон. Звонил телефон. Кому нужно звонить в субботу утром так настойчиво?
Анна нехотя подняла голову и, не сразу найдя смартфон, увидела три пропущенных звонка от Валентины Степановны.
— Что же так рано?!
Положив голову на подушку, Анна уже было опять погрузилась в сон, но телефон зазвонил снова.
— Да! Валентина Степановна, что-то случилась? Я еще сплю.
— Аня! Анечка, ты где?
— Я дома, на Чернышевского.
— Слава богу! Ты смотрела новости?
— Нет, а что там?
— Франк! Аня…
— Что с Франком?
— Дом Франка взорвался.
Анна вскочила с постели. Сон как рукой сняло.
— Что значит — взорвался?
— В новостях передают, случился взрыв бытового газа на Вознесенском проспекте в том самом доме, где живет Франк. Анечка, я не смогла до него дозвониться. Я уже думала, что и ты с ним… Он все не отвечает.
Анна быстро открыла ноутбук, новостной канал на Ютюбе передавал репортаж из Санкт-Петербурга про обрушение дома. Ничего невозможно понять: типичная питерская улица, разрушенное здание. И только бегущая желтая строка с номером дома на Вознесенском проспекте не оставляла сомнений — рухнул дом, где жил Франк.
— Я поеду туда.
— Аня, езжай. Я на даче. Только после обеда смогу вернуться.
— Валентина Степановна, он ведь жив, да?
— Аня, я молюсь об этом.
Тяжело дыша от приступа тревоги и страха, Анна выбежала из дома и села в такси.
— Мне на Вознесенский, к дому, где взорвался газ.
Таксист, ничего не говоря, за пять минут доставил Анну до перекрытого полицией Вознесенского проспекта.
Машины МЧС, полиции и скорой заполонили проспект. Анна бежала к огромной пожарной лестнице, нависшей над развалинами. Шум от спецтехники становился все громче, и вот уже, пробиваясь через толпу зевак и оградительные ленты, Анна стояла у обрушенных перекрытий некогда жилого дома. Четырехэтажный подъезд рухнул полностью, частично повредив соседний пролет здания.
— Вам сюда нельзя. Куда?! Немедленно назад! — кричал Анне пожарный в каске.
Двое полицейских подбежали на его крик, чтобы увести Анну от нависающей кирпичной стены, которая могла обвалиться в любой момент.
— Постойте, подождите, высокий светловолосый иностранец, он здесь живет, вы его нашли? — Анна показывала полицейскому и пожарному фотографию Франка в смартфоне. — Он уже в больнице, вы не знаете?
Но никто не отвечал утвердительно. Напряжение у спасателей возросло, кто-то дал команду направить дополнительную бригаду. Анна не знала, что собаки-поисковики только завершили свою работу и никого из живых, похожего на Франка, не нашли.
— Носилки сюда, — прокричал кто-то из глубины завала. — Приподними рычагом плиту. — Было слышно, как спасатели нашли кого-то в обломках.
— Франк! Это, должно быть, он, — уверенно заявила Анна людям в спецодежде.
Прошла минута, другая, десять, целая вечность.
Четверо спасателей несли тело, накрытое плотным черным полиэтиленовым мешком.
— О нет! Как же так?
— Это он? — Некто из МЧС подвел Анну опознать погибшего человека.
Серое от сажи лицо, ни единой капли крови, взъерошенные, как обычно по утрам, волосы. Казалось, Франк сейчас встанет, стряхнет с себя пыль, улыбнется и по привычке обнимет Анну, прошептав на ушко: «Как ты, моя птичка?».
— Смерть от удушья под завалами, — констатировал кто-то из медиков.
— Но как, как это могло случиться? — Анна не понимала и отказывалась верить.
— Девушка, пройдемте.
Анна проследовала к палатке МЧС под руку с заботливым спасателем.
— Вы знали этого мужчину?
— Да, это Франк Шольц.
— Кто он, откуда?
— Преподаватель СПбГУ из Германии.
— Шведова, извести Генконсульство ФРГ, — сказал кто-то, похожий на чиновника.
— Девушка, ваше имя, кем приходились погибшему? — продолжал задавать вопросы сотрудник МЧС с лицом, не выражающим никакого сострадания.
— Анна Соколова.
— Кем приходились погибшему?
— Я?! Я его студентка, — отрешенно ответила Анна, вытирая слезы бумажным платочком.
— У нас одна жертва и четверо раненых, — какой-то бригадир спасателей рапортовал вышестоящему руководству. — Приступаем к разбору завалов.
— А что случилось? Почему рухнул дом? — Анна обратилась ко всем в мобильном штабе МЧС.
— Рано делать выводы, но, скорее всего, произошла сильная утечка газа из-за изношенности газораспределительной системы в доме, утром жильцы включили плиту, искра, взрыв.
Анна вспомнила, что каждое утро чуяла запах газа на кухне у Франка. Почему же она не проследила, чтобы сделали ремонт, почему она не настояла, чтобы Франк внимательнее относился к газовой плите?
Все эти мысли молнией прозвучали у нее в голове. Оставив свои контактные данные, Анна вышла из штаба МЧС. Тело Франка уже увезли в морг. Она так и не успела с ним попрощаться.
За периметром ограждения люди начали расходиться, только одинокая баба Клава стояла вдали, выискивая глазами кого-то в толпе.
Не медля ни секунды, Анна быстрым шагом дошла до пироговой, где они так любили бывать с Франком.
— Мы закрыты, свет отключили, — сказала кассирша. — А, это вы. Как вам этот ужас под боком? У нас витрина треснула.
Анна, не обращая внимания на слова женщины, подошла к прилавку.
— Я вас очень прошу никогда не говорить бабе Клаве, что Франк погиб, никогда.
— Как погиб, что вы? — кассирша расстроилась.
Франк для всех стал родным.
— Послушайте! Каждый раз, когда баба Клава будет к вам заходить, я прошу вас наливать ей чай и отрезать большой кусок самого вкусного пирога. А если она спросит, от кого, — говорите, что от Франка. Вот мой телефон, пишите, звоните, я переводами оплачу счета. Вы мне обещаете?
Растерянная кассирша взяла лист бумаги с номером телефона.
— Да, конечно. Я вас поняла.
— Спасибо! А сейчас мне яблочный пирог с собой, пожалуйста.
Анна вернулась к оцеплению. Баба Клава ходила кругами, все больше обращая на себя внимание спасателей и полицейских.
— Бабушка Клава, здравствуйте!
— Доченька, а ты не знаешь, где Франк? Я его ищу, но не вижу. Он ведь здесь живет?
— Бабушка Клава, Франк уехал домой.
— Да? Домой? — с грустью в голосе переспросила пожилая женщина.
— Но он просил вам передать, — Анна протянула в руки пожилой женщины бумажный крафтовый пакет с пирогом. — Франк сказал, это ваш любимый пирог.
— Спасибо, моя дорогая, спасибо! Наверное, яблочный.
На сморщенном лице старушки появилась улыбка.
— Да, именно, яблочный пирог.
Анна с трудом держалась.
— Доченька, передай Франку от меня большое спасибо.
— Конечно, я передам.
Баба Клава взяла пакет с пирогом и пошла вдоль по улице.
Анна стояла посреди Вознесенского в растерянности, не зная, куда ей идти. Солнце светило высоко на чистом голубом небе, согревая заплаканное лицо.
Неужели цель этой жизни только что ускользнула от нее? Воссоединение с Франком, которое далось большим трудом через страдания и перенесенные мучения, не могло завершиться вот так, его смертью. Почему он ушел именно сейчас, накануне нового витка совместного проживания? Почему газ взорвался именно сегодня утром, а не через два дня, когда они переехали бы и стали жить вместе в новой квартире?
Газ. Анна вспомнила: Франк в прошлой жизни, будучи офицером СС, совершил немало преступлений, отправляя евреев в лагеря смерти. Он ведь и ее хотел туда отправить. И вот, смерть от газа пришла к нему. Как страшно и в то же время кармически справедливо.
Только от этого понимания легче не становилось.
Как жить теперь одной, без него? Быть может, стоило переехать к Франку сразу, как он предложил? Тогда смерть пришла бы сегодня утром к двоим, и колесо Сансары завершило бы свое движение, а карма исполнилась.
Но нет. Нужно остаться, продолжить жить, несмотря ни на что, несмотря на бесконечно совершаемые ошибки. Задумавшись, Анна и не заметила, как прошла вдоль канала Грибоедова навстречу храму Спаса-на-Крови.
Все ошибки этой весны промелькнули у нее перед глазами: жестокосердие к самому близкому другу и подлость по отношению к бывшей подруге.
Кирилл, где он сейчас, в Индии, как он там? Наверное, ему тяжело справиться с чувством вины перед Машей. А ведь причиной их расставания была Анна, и что еще ужаснее — она подтолкнула Машу сделать аборт. Этот грех нести и ей, всем троим.
Скоро отпуск. Планировалось провести лето с Франком в Европе. Планировалось. Сейчас остается только одно — полететь в Индию, найти Кирилла и попытаться получить его прощение. Необходимо вернуть самого близкого друга. Пока еще не поздно. Если еще не поздно.
Прощение. Ничего не имеет теперь большей ценности. Ради прощения остается жить дальше.
Но еще труднее простить саму себя. Каково это — простить себя за ужасные преступления прошлых воплощений: убийство двух детей Герамунда, уничтожение целого поселения саксов? Или за еще более древние преступления в Риме, Греции, Иудее, на заре истории человечества?
Колесо Сансары. Всегда рядом следовал Франк. Ни одной жизни, чтобы не встретиться. Ни одной жизни, чтобы не посмотреть друг другу в глаза.
— Франк! — обратилась Анна к полуденному солнцу посреди Марсова поля. — Когда мы встретимся снова? Сколько жизней должно пройти, чтобы мы вновь обняли друг друга?
Раньше на Марсовом поле проходили военные парады, офицеры шли на войну за победой, прощаясь с близкими порой навсегда. Позже здесь хоронили революционеров, героев, погибших за свою правду. Один век сменял другой. Сколько поле видело храбрости, сколько впитало слез? Кажется, один только ветер старался дать ответы, нежно шурша кустами сирени, окружившими Марсово поле фиолетовым кудрявым забором и ароматом поздней весны, рождая надежду, что после страданий наступит новая жизнь.
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Примечание автора

Роман «Жизни Анны» не является пропагандой регрессивного гипноза или какого-либо гипноза в целом. Мнение автора о кармических законах и реинкарнации может не совпадать с трактовками индуизма, буддизма и других духовных учений.
Приведенная в книге техника регрессивного гипноза не является инструкцией для проведения сеансов по путешествию в прошлые воплощения. Автор не несет ответственности за применение регрессивной техники, описанной в художественном романе. Помните, последствия регрессивного опыта могут изменить вашу жизнь не меньше, чем жизнь главной героини романа.

Примечания

1 Перевод с немецкого: «До свидания».

2 Примечание автора: «бадлон» — то же самое, что и водолазка, питерский сленг.

3 Детинец — центральная часть древнерусского города. Кремль — это пример детинца.

4 Перевод с немецкого: «Жди меня здесь завтра».

5 Перевод с немецкого: «Ты — еврейская шлюха».

6 Перевод с немецкого: «Эту еврейскую шлюху нужно отправить в газовую камеру».

7 Перевод с немецкого: «Поезд только что ушел».

8 Перевод с немецкого: «О мой Бог».

9 Перевод с немецкого: «Ты — еврейская шлюха».

10 Перевод с немецкого: «Эту еврейскую шлюху нужно отправить в газовую камеру».

11 Перевод с немецкого: «Поезд только что ушел».

12 Перевод с немецкого: «Все хорошо. Я не пьян».

13 Перевод с немецкого: «Да, вот так и есть».

14 Перевод с немецкого: «Нет! Я не хочу спать».

15 Перевод с немецкого: «Я хочу… я хочу тебя прямо сейчас».

16 Перевод с немецкого: «Нет. Иди ко мне, моя маленькая шлюшка».

17 Перевод с немецкого: «Молчи, сучка».

18 Перевод с немецкого: «Все хорошо, моя киска».

19 Перевод с немецкого: «О мой Бог».

20 Перевод с немецкого: «Стоп! Достаточно!»

21 Перевод с английского: «Ответ, мой друг, только ветер знает».

22 Перевод с немецкого: «Анна, моя любимая».

23 Перевод с немецкого: «С Новым годом тебя, Франк».

24 Перевод с немецкого: «Я люблю тебя».

25 Перевод с немецкого: «Я тоже».

26 Перевод с немецкого: «Это ужасно, это просто ужасно».

27 Перевод с немецкого: «Доброе утро».

28 Перевод с готского: «Наше время пришло».

29 Перевод с готского: «Вперед».

30 Примечание автора: «fram», в переводе с готского «вперед», повелительное наклонение, призыв к действию или движению, чаще — призыв к атаке.

31 Перевод с готского: «Ибо если вы будете прощать людям согрешения их, то простит и вам Отец ваш Небесный, а если не будете прощать людям согрешения их, то и Отец ваш не простит вам согрешений ваших» (Евангелие от Матфея 6:14—15).

32 Перевод с готского: «Наше время пришло».

33 Перевод с готского: «Да».

34 Перевод с готского: «С нами Бог».

35 Перевод с готского: «Мои храбрые братья! С нами правда и сила! Наш долг — покарать тех, кто не принял нас! Наказать тех, кто не принял нашу веру в Христа! Сейчас мы воздадим им должное».

36 Перевод с готского: «Они не достойны жить на нашей земле! Они не достойны жить под небом».

37 Перевод с готского: «Мы никого не пощадим».

38 Перевод с готского: «Не будет им пощады».

39 Перевод с готского: «Вперед».

40 Перевод с готского: «Герамунд, я говорил тебе, что отомщу тебе за все, что ты сделал».

41 Перевод с готского: «Будь ты проклят, Амаларих».

42 Перевод с готского: «Я Амаларих из рода Амала».

43 Примечание автора: «венеды» — племя восточной Европы, по предположению историков — предки славян.

44 Перевод с готского: «Нет».

45 Перевод с готского: «Победа».

46 Перевод с немецкого: «Я люблю тебя».

47 Перевод с немецкого: «Нет».

48 Примечание автора: Тотила — король остготов (516—552 гг.).

49 Перевод с готского: «Все, я готов».

50 Примечание автора: ЙХВХ — тетраграмматон, сакральное имя Бога у иудеев, образованное из четырех согласных букв древнееврейского языка «Йуд-Хэй-Вав-Хэй». В русской традиции принято произношение «Яхве».

51 Перевод с немецкого: «Розы».

52 Перевод с немецкого: «О, боже! Этот русский язык!».
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